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Same-spraak. 

Goei-e morre, meneer ! 
Hoe gaan dit jou? 
Dit gaan goet mit my, danki. 
'n lllooi oggent, ne? 
Ja, mar dis t amelik kout. 
Oils het daar tot nog toe ni te 

feul fan gehat ni. 
'\Vaar -fau? 
Fan di kou-e b~doel ek. 
Kou-e 'n warmte is bier ge­

matig . . 
Dis juis wat ek nodig bet. Di 

klimaat i.s uitmuntend. 
'n lllelis 1 kan ni bete r firlang ni. 
Ek is heeltemaal tefrede daar­

me. 
Dink jy lank in Suit Afrika 

te bly? 
Omtrent ses maande. 
En gaan jy dan weer terug 

naar Europa ? 
Ek hoop so.2 

I. 

A. 
~wiegerpriid;. 

@utm ill'lorgen, mein Sjerr! 
lillie ge~t\3 S~nen ? 
~!3 ge~t mir gut, banfe. 
~in fd)iiner ll'lorgen, nid)t tua~r ? 
,Sa, aber e~ iit 5iemfid) fart. 
lffiir ~allen bi!l je~t nid)t 311 biei 

babon ge~abt. 
lffiobon? 
mon her Sfiilte, meine id) . 
Sfiifte unb Sji~e finb ~ier mii&ig . 

~a\3 ift\3 eben, tua\3 id) braud)e. 
~as Sflima ift ausge3eid)net. 

ill'lan fann fein befferes berlangcn. 
3 d) bin gan3 5Ufrieben bamit. 

~mfen Eiie Iange in Eiiibafrifet 
3u b ettueilen? 

Ungefiif)t fed) \3 ill'lonate. 
Unb ge~en Eiie bann tuiebet nacf) 
~UtO)JCt 511tiicH 

Sjoffentlid). 
2fnmetfUllQCil: I 'n mens: lltall. @3ie~e § 49. 2 SO : Sjiet 

luiirbe man im ~euticfJell cs ober bas gebrand)en . § 93. 

Is daar emge ooreenkoms 
tussen diAfrikaanse 'n Duitse 
tale? 

B. 
@ibt e~ irgenb lueld)e ~~nlicf)feit 

: 3tuijd)en bet aftifanifd)en unb 
bet beutfcfJen Ei)Jrad)e? 
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J a, claar is 'n meuigte fan 
woorde waar 'n mens di fa­
mili-betrekking in I kan sien. 

Hoe noem jy di seuwe da-e 
fan di week? 

Ons se: Sondag, l.'llaandag, Dins­
dag, Woensdag, Dounerdag, 
Frydag 'n Saterdag. 

Dit klink mos amper eenders? 

Gan nou an mit di maande fan 
di jaar. 

Goet. Hulle beet : Jannewari, 
Fewerwari, Maart, April, Mei, 
Juni, Juli, Augus(tus), Sep­
tember, Okt6ber, NOfember, 
Desember. . 

Ek sien, dit is ni moeilik ni. 
Hoe tel jy tot tien? 

Ons se: een, twe, dri, fier, fyf, 
ses, seuwe, ag, nege, tien. 

~a, e~ gibt cine W'lenge Worter, 
an benen man bie )Bertnanbt= 
fdJaft feljen fann . 

Wie nennen 15ie bie fieben ::rage 
ber Wod)e? 

~ir f agen: 15onntag, W'lontag, 
~icn~tag, illiittmod), ~onner~= 
tag, ~reitag unb 15onnabenb. 

~a~ flingt 3iemlid) iilJniid), nidJt 
maljr? 

~aljren 15ie, bitte, fort mit ben 
OO'Ionaten im ~aljre. 

@ut. 15ie ljeifien: ~anuar, ~e· 
bruar, W11ir5, lllpril, W'lni, 
~uni, ~uri, ll!uguft, §eptember, 
Dftober, !not>ember, :lle3ember. 

~d) felje, baa e~ nid)t fd)mierig 
ift. Wie 3iiljlen 15ie bi~ 5eljn? 

Wir fagen: @in~, 51lJei, brei, t>ier, 
fiinf, fed)~ , fieben, nd)t, neun, 
5Cljn. 

Dis makkelik genoeg! ~a~ ift Ieid)t genugl 
Dink jy, jy sal dit nou reg W'leinen 15ie, bafi 15ie e~ ie~t 

kry? 2 rid)tig tnerben mad)en fonnen ? 
Ek dink so. 3 ;jd) benfe moljL 

~fnmetfttttgett! I Waar. ·-• . in : fieljC § 95. 2 reg kryt 
tun, mad) en, t>erfte~en u;m. 3 so: moljf, e~, ba~. § 93. 

c. 
Het jy goet geslaap ? S)aben 15ie gut gefd)lafcn? 
Regte 1 goet, danki. »ted)t gut, id) banfe. 
Ek bet ni goet geslaap ni. ~d) ljabe uid)t gut gefd)fafen. 
Dit spyt my. @~ tut mir ieib. 
Dit sal fan-nag2 misskien beter S)eute 91ad)t mirb e~ t>ie!Ieid)t 

gaan. befjer geljen. 
Dis danig3 naar as 'n mens @~ ift feljr unangeneljm, menn 

snags 4 ni kan slaap ni. man nad)t~ nidJt fd)lafen fann. 
Gewoonlik slaap ek regte goet. @emoljnlid) fd)fafe id) feljr gut. 
Dis tyt om op te staan. @~ ift Seit 5lllt1 2!ufiteljen. 
Ek bet nog so faak. ~d) bitt nod) fo fd)liifrig. 
Kan jy slaap, as die fooltjies 5 Si'onnen 15ic fd)(afen, menn bie 

bulle morre-liet sing? )Bogcl iljr W1orgeniieb fingen? 
Ek sal net-nou 6 opstaan. ~d) merbe gleid) auffteljen. 

2rnmerfungen: I regte: red)t, feljr. ~It biefem Worte ift 
ba~ alte abt>erbiafe e erljalten. 2 fan-nag ljeute 91ad)t, biefe !nad)t. 
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®o and): bie!l Snf)r: fttu-jaar; f)eute: fan-dag; bieje ~od)e: fan 
deus week; biejen Wlonat: fan dens maant; f)eute morgen: fan­
mbrre; f)eute nbenb: fan-naant; l)eute mittag: fan-middag. 
3 danig ober d(mag: fel)r, red)t, ouf:lerft. (91ieber[onbi\dJ danig.) 
4 snags: nad)t~. (lllieberfonbifdj (de)s nachts.) ~ fool-tjies : nieber= 
Innbi(d) vogeHj es. ~ngegen niebetfnnbiid) kogel tuirb koel ober 
k6-el. @benfo fdJtunnft bie 2fu!li\JrudJe 5tntid)en e nnb i: skn\ unb 
skri. G uet-nou : gleid), bulb. 

Het jy tyt om mit my na di 
pos-kantoor t e gaan '? 

Ja, ek het. 
Ekwil 'n paarbri-we post (op 

eli pos doen). 
Is jou bri-we gestemp ?2 
Ne, mar oils kan hier mos 

stemps 2 koop ? 
Ja, seker. 
Ge my asseblief fir 'n siling 3 

penny 4- stemps. 
Hier is tier briwe. 
Goi hulle in di briwebus. 
Waar ? 
Buite-kant, langers5 eli deur. 
Waar is di t elegraafkantoor ? 
By eli stasi. 
Ek wil 'n telegram na eli Paarl 

stuur. 

D. 
S)aben §ie .3eit, mit mir nne!} 

bcr ~oft 511 gef)en '? 
Sntuof)L 
Sd) mod)te ein )Jnar ~riefe auf 

bie \Boft tragen. 
§inb S f)re ~riefe franfiert? 
lllein, nber tuir fonnen f)ier ~rei~ 

mnrfen fnufen, nid)t tunf)r ? 
@etoifi. 
@eben §ie mir, bitte, fiir einm 

§f)illing ~ennt)marfen. 
S)ier f)aben §ie bier ~riefe. 
~erfen §ie fie in ben ~rieffaftm. 
~o? 
~raufien, neben ber :'liir. 
~o i 1t ba!l :'lefegrapf)enamt? 
2fm ~af)nf)ofe. 
Sd) mod)te nad) ber ~and be~ 

pefdjieren (ein :'lelegrnmm nn~ 
ber ~and nbfd)icfen) . 

Hier is di ontfangs-kantoor. S)ier ift bie @mpfnngfteUe. 

tllmerfungen: 1 pos: ~enominatib bon pos, auf bie ~oft 
trngen. 2 ge-stemp: mit ,stamps" bcrfcf)en. ~a!l engfi(d)e stamp 
tuirb aUgemein gebrnud)t. se-el (niebednnbifd) zegel) l)ort matt 
jelten. a si-ling: ein §f)iUing!l ?Wert. 4 penny: englifd) penny. 
~fudj ou-lap genannt. 5 !angers ober langes: neben, nod)ft. (91ieber: 
InnbifdJ langs.) · 

Wei, jy lyk erg 1 rei sfaardig. 
Ja, ek gaan fan-middag na 

Wynberg toe. 
an jy mit di tram of mit di 

trein? want dis glo te fin 
om mit 'n kar 2 te gan. 

E. 
91un, §ie fef)en gan3 reifefertig au!l. 
Satuof)l, idj fnf)re f)eute nnd)= 

mittag nad) ~t)nberg. 
~af)ren §ie mit ber §traflen= 

baf)n ober ber @ijenbaf)n '? 
benn e!l ift, meine id), 5U tueit, 
mit einer ~rold)fe 5tt fal)ren. 
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Ne ek wil met di trein ry. 
Weet jy misskien , wanneer 
die beste trein fi rtrek ? 

Ne, so weet ek dit. ni; mar 
oils kan 'n tyt-tafel koop. 

Waar kan ek dit kry ? 
Bier by eli kaartjies-kantoor 

(ticket-office). 3 

Ret jy di regte trein gekry? 

Ja, claar is twe, wat kort na 
mekaar gaan. 

Wanneer firtrek di eerste ? 
Om twintig minute foor dri. 
'n Hoe laat kom hy in Wynberg 

an? 
Kwart foor fier. 
'n Di anner een ?4 
Di anner een trek om fyf mi­

nute foor dri hier weg, 'n 
kom om fier uur in Wynberg. 

9cein, idj ltlill mit ber @ifenba~n. 
mliffen ®ie bielfeidJt, tuann 
ber bequemfte 3ug abfii~rt? 

9Cein, fo o~nc ltleitere~ ttJeij3 idj 
e~ nidjt; aber ttJir fonnen 
einen ~a~rplan ( ein ~ur~budj) 
faufen . 

mlo fann idj einen befommen ? 
S)ier an ber ~a~rfartenmt£\gabe• 

ftelle. 
&)alien @lie ben ridjtigen Sug 

gefunben? 
3a. e~ finb 51tlei ba, bie bidjt 

~intereinanber alifaf)ren. 
Wann fiif)rt ber erfte ali? 
Um 51tJan5ig lminuten bor brei. 
Unb um ttJie biel Uf)r fommt er 

in iiDI)nlierg an? 
@in [\iertel bot bier. 
Unb ber anbere? 
:Der anbere fii~rt fiinf illcinuten 

bor brei bon ~ier ab unl> 
fommt um bier Uf)r in iiDI)n• 
berg an. 

Dan sou ek li-werss di eerste :Donn modjte id) lieber ben crften 
neem. benn~en . 

Ek reken oek Ro. :Da§l benfe idj audj. 
Nou ja, goeien 6 dag 'n feu! 9Cun al(o, guten ~ag mtb biel 

plesier. [\ergniigen. 
Danki. Ek hoop jou binne-kort :Ilanfc. S)offentlidj fe~e idj @Sie 

weer te sien. bai'o ttJieber. 
Goei-en dag! @uten ~ag! 

~lnmerfungen. 1 erg: fe~r. gan5. 2 kar: Srarre. 3ttJei• 
riibrige Wagen finl> fiir ben allgemeinen [\erfef)r am gebriiudjlidjften. 
3 ticket-office: ~iir ben @ifenbaf)nberfe~r gebraudjt man geluof)nlidj 
bie englijdjen SUu§lbriicfe. 4 Di anner een: iief)e § 31. 5 li-wers: 
IDlit abberbialem s (nieberliinbifdj liever). 6 goei-en dag: 9teft ber 
nieberliinbijd)en ~leriou. 

]fa, moet ek skool toe gan? 

Seker, my kint! 
Kan ek clan ni mar tuis bly 

ni, rna? 
Ne, my li-we! Waar-om wil jy 

tuis bly? 

F. 
lmama, mufl idj in bie @ldjulc 

ge~en? 
@etuifl, mein ~inb! 
~ann id) benn nid)t 5!! S)au\e 

bleiben, lmama? 
9Cein, mein 2iebling! }llie §l~alb 

ttJiUft bn benn5u&)auje bleiben ? 
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Ek ken ni a! my !esse ni , ma. 3d) faun nid)t affe meine %£uf• 
gaben, m~ama. 

Dan moet jy hulle mar g·ou­
g·ou I leer, my kint. 

My !esse is al-te groot, ma. 
Jy moet mar jou bes doen, Jan. 

Wattcr 2 le.;se ken jy nog ni '? 

:Dann muflt bu fie nur fdJncH 
lcrtten, meiu ;Junge. 

::Die 2!ufgaben fiub ;~a bicf, ffi1ama. 
I u muflt uur be in ){lc[te~ tun, 

.l)auiil. m:leld)e \!.fufgabcu fanuft 
'ou nod) nid)t? 

Ek ken my Taalkunlle ni , rna. SdJ fnnu bic @rammatif nicf)t, 
ffi1ama. 

En hoe is clit mit di anner 
!esse? 

Di ken ek meer of min. 
Mar meer of min salni ga::tn ni. 

\rttar-om het jy danni beter 
geleer ni ? 

Ek het gister te lank gespeul, 
ma. 

'n Nou wil jy tuis bly ? Dis 
mos 'n duwwele fout: g·ister 
te lank gespeul , 'n fan-dag 
tuis bly. Ne, my kint, neem 
jou boeke 'n leer jon !esse. 
Ek sal j ou help , mar skool 
toe gaan jy! 

Un'o t!Jie ftel]t'~ mit ben cmberen 
~lufgabcn ? 

:Die faun idJ mcl]r obcr tueniger. 
%fber mel)r ober Weniger gel]t 

nicfJt. m:leilljalb IJaft bu bcnn 
nicfJt beffer gefernt? 

Scf1 l)abe geftern nll lange ge• 
jpidt, W1ama. 

Unb nun tuillft bn bal]eim 
bleibcn ? :Da!3 ift ja ein bop• 
pe!ter ~el]ler: geftern nu !anne 
gefpielt un'o l)eutc bal]eim 
bleibcn. 91ein, mcin ,Sunge, 
uimm beine ){liicf)er unb Ierne 
bcine %£ufgaben, id) tuerbe bir 
l]elfen, abcr in bic 0d)ttle 
gcl]jt bu! 

2l nmerfungcn. 1 gou-gou: fielJe § 89. 2 watter ober 
waiTer: [ielJe § 46. 

Het jy binne-kort fan jou fader 
gehoor? 

Gister het ek 'n brief fan hom 
gekry. 

Het ek ni gehoor, dat jou 
moeder sleg siek is ni? 

Nou ni meer ni ; sy is heelte­
maal beter. 

Ek is bly om t dit te hoor. 
i\7anneer sal jy weer fan jou 

me use hoor ? 
Ek kry elke week tyding. 
vVanneer firwag jy di follende 

brief '? 
Oor-mbrre oor ag da-e. 

G. 
&)aft bu fiiqfidJ bon beinem 

j)Jater gel]iirt ? 
SdJ l)abe gejtern einen )Brief bon 

if)m erl]aiten. 
S)a!Je id) uicfJt gef)ort, bafl bie 

Whttter fclJ! franf ift? 
SeGt nid)t mel]r; c!3 gel)t ifJr biel 

beijer. 
~!3 frcut mid), ba~ 0u l)iiren. 
m:lann mirft bu mieber 91acf)ridJt 

bon bcinen 2euten er!Jalten? 
SdJ befomntc jebe jillocf)e 91acf)ric!Jt. 
m:lann crtuarteft bu ben niid)ften 
.. )Brief? 
Ubennorgen iiber adJt Stage. 

2lnmetfungen. 1 om: [ielJe § 99. 
'In .~" aU • ~ o o g en~ out. n'ap~onanbifcfJ. 3 



Kom oils gan agter-midelag ·n 
bi-tji uit-ry! 

Dit is so 'n mooi dag, ':iJ. mens 
kan am per ni tuis bly ni; 
buiten-dien bet ek an 'n 
frint fan my bel6we om fir 
hom te kom besoek, so gou 
as ek kan tyt kry. Gaan jy 
saam?t 

Ek ge ni om ni, mar bet jy 
'n pert fir my·? Ek bet 'n 
pert, soos jy weet, mar by 
loop in eli felt, 'n hoe kry 
ek hom nou so gou in di 
hanne? 

· 'n Pert kan ek fir jon laat 
kry ; oilgelnkkig bet ek net 
een saal; is jon saal by eli 
hui s? 

Ja ; as ek mar net 'n pert fan 
jon kan kry, is alles reg. 
Watter-een ~ gan jy fir my 
ge ? 

Jy kan uit-kies. Jy kan di 
skimmel kry; by het 'n mak­
kelikke gang. 

En watter-een neem jy dan? 
Ek neem eli groot bruin e. 3 

Hoe laat gaan 4 oils ry? 

R4 

H. 
Sl'omm, faiJ un!J !)eute Hlld)mittag 

ein bif3dJCil au>lreiten! 
@!J ijt ioldJ ein jd)oner ::tag, 

man fann beina!Jc nid)t 5u 
Sjauje bleibcn; auiJerbcm ljabe 
idJ eincm jyrcunbe ucrjprocf)en, 
if)n 5tt bejudJCII lobalb icf) 
,8eit fi ttben fann. Sl'onnnjt bit 
mit? 

JdJ ljabe nidjtil bogegen, abet 
ljaft bu ein ~fcrb flir mid)? 
JdJ ljabe ~\uor eiu ~fcrb, abet 
bail ift auf bcr 2Bcibe (im 
jyefbe) unb \uie Iricgc idJ ciJ 
jetlt jo jd)nell ljer (itt bie 
Sjiinbe)? 

Cl;in ~ferb fantt idJ bir tJer• 
ldJaffen; ungliicflid)etll>eije !)abe 
idJ nur eincn ®attel; iit bein 
®attet ba? 

Jall>oljl; \ucnn icli f:Jfof3 ein !llfcrb 
befonunc, jo ift alle!J in Drb• 
nung. 2BeldJe>3 ll>irft btt mir 
gebeu? 

5Du fannft ll>iiljlen. 5Dtt fannft 
ben ®djimmel !)a ben; er !jot 
einen lcidjten @aug. 

Unb ll>eldJeil nimmft bu bcnn? 
SdJ ne!)mc boil grof3e braune. 
Um ll>icbiel Ul)r \uollctt tuir 

reiten? 
Ni later as kwart oor dri ni. 91id)t jpiitet alil ein ~Hertel nod) 

brei. 
Sal jy laat terug kom? 2Ilirft bu jpiit nadj Sjouje 

fommen? 
Ek moet om half ag tuis wees. ScfJ muf3 um lja!fJ adjt 5u Sjauje 

jein. 
Uitstekent; tot siens. SJI'nilge5eid)net; auf 2Biebcrjeljen! 
Moe-ni5 te laat kom ni! Sl'omm nicl)t 31t jpi:itl 

2!nmerfungen: t saam: fielje IV. 12. XVII. 8. 2 watter-
een ober waffer-een: fielje § 46. 3 di groot bruine: jieljc § 31. 
4 gan: fielje § 100. 5 moe-ni: fiel)e § 74. 
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II. 
Jan Lion Cachet, Di Drank-duiwel. 

Hoof·stuk IV. 

Di bauge nag was eindelik firby, eli mbrre breek an. Om­
streeks een uur kom di dokter; mar Willem was toe al baing 
be-ter. lJi been fan Henclrik wert reg gespal k 1, 'n toe wert hy 
weggestuur_ 

"lJanki niggi ", se hy, toen hy weg-gaan, ,jy het daar-om2 
oils lewe geret, wat kan ek fir jou do en·:" 

, As Will em weer beter wort, laat hom dan alleen, Hendrik." 
Hendrik byt op sy lippe ; hy ge gin antwoort ni , mar ge 

haar di hant; sy fir-staan hom. 
Toen dit aant wort, was vVillem beter 'n op, mar Brechie 

was in bet . Aug~ 'n firmoeieni s, kou-e ·n recut, het hull ' werk 
gedaan; sy was geheel bewusteloos. 3 Sy het vVillem sien op­
staan 'n oek niks meer ni . 

Feertien da-e ga::m firby. Willem sy huis was 'n sike­
huis. Brechie wert dudelik s ek. Di koors wort erger 'n sy 
raak an't yl. 4 

Dag 'n nag moes by haar gewaak 5 worre. Oom Andries 
was mit trou 'n kinners oorgekom om Brechie op-te-pas. li'Iit 
Willem hat hy nog gin enk el woort gepraat ni. Oom Andries 
was 'n goei-e man, mar freselik hart-koppig. 6 

,Hoe sttl tlit mit my frou gan, dokter ?" fra Willem 
angstig , toen di dokter sy frou onnersoek 't . 

Di dokter kyk hom mit firontwaardiging an. ~Dis tien 
teun een, dat sy sal sterwe," hat di dokter gcse, • , 'n as sy 
sterwe, kan jy se, dat jy haar moordenaar was. " 

l\Ioordenaar! Di woort was deur Willem sy hart ge­
gaan. Moorcl ena ar! Hoe kon hy dit teu-e-spreek ? Dag 'n nag 
firfo lg dit hom. Hy kon g in rus finde ni. Ja, eli eers te dag het 
hy oor-al naar drank gesoek , mar ni gekry ni. Oom Andries hat 
al eli branne-wyn ui t di huis laat wegneem, 'n Will em clurf nou 
ni koop ni. Dis al jare, dat hy gin dag sbnner branne-wyn 
wa s ni. 

Sy lewe was byna ondragelik. Di lus na drank kwel hom 
so freselik, hy was so gewent daar- an. Kom hy in di kamer, 
dan si en hy sy st erwende frou 'n sy gewete roep hom t oe; ,Moor­
denaar! " Ga•m hy in di foor ·huis, 7 dan sien hy sy kinners, 
binne-kort moederloos deur sy skult. Oom Andries spreek gin 
woort ni. So lank as clit clag was, gaat dit nog, mar as eli nag 
ailkom, was dit firskrikkelik. Di plotselinge onthouding s fan 
drank tas sy liggaam an. 9 Snags to loop hy rbnt om drank t e 
soek , mar daar wa~ niks te kry ni. 

So gaan feertien cla-e fir by 'n dit was sy beurt 11 om by 
RY frou t3 waalc Daar was mar weini g hulp. Hy sou alleen wees. 

3* 
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Dit was 'n lieflikke, stil nag, en dit was of Brechie 'n 
bi-tji rustiger slaap, mar di stilte was fir Willem olidn\g·elik. 
Terwyl hy daar foor Brechie haar bet sit, kom hom di tir-ledene 
foor di gees. Moordenaar hat eli dokter gese, 'n hy foel, dit 
was eli waarheit. N ou eelis 12 spring hy op 'n loop deur di 
kamer hom-s elf 'n Hendrik 'n firwelis ; dan weer 12 sit 27 hy 'n 
huil soos 'n kint. Hy foel, dat hy deur eli drank-duiwel gefange 
was, 'n dat, as hy mar branne-wyn hat, hy weer sou drink. Hy 
haat di drank, 'n smag tog daarna. . 

Te dink maak hom half kranksinnig. Om iets te doen t e 
hil, maak hy 'n kassi in di kamer oop 'n begint alles reg te sit. 
Op eens spring hy agter-uit ; foor hom staan'n botte]l4 branne­
wyn. Dit wort firtel, dat 'n slang 'n fooltji kan antrek eleur di 
krag fan sy 6-e: dat di fooltji magteloos is teun-oor eli blik. 
Net soos so 'n fooltji staan27 vVillem eli botte l an-te-kyk. Di 
lus na drank begin hom te oor-meester.15 Lang-saam steek 
hy sy hant uit, hy raak eli bottel an 'n bewe.l6 Hy trek sy 
hant t erug. 

,Drink 'n firgeet," so klink dit iii sy hart. Hy steek 
weer sy hant uit, gryp eli bottel an 'n haal elit uit. Sy hart 
klop byna hoorbaar 

~~ly fy-ant ," se hy half hart!' ,my fy-ant, wat my oi'i­
gelukkig gemaak 't ; wat my 'n moordenaar gemaak 't ", 'n hy 
t el di bottel op, of hy elit t een di grout won goi. 

Di ruik fan eli branne-wyn gryp hom an , sy n hele 
li ggaam bewe. 

In tl i stilte fan di nag was dit fir hom, of hy i-mant 
hoor pmat ,Drink," se di stem, ,drink 'n firge et; sterf as 'n 
dronk-aar~ Jy is tog Jirl6re! " 

,JI'Ioordenaar! moordenaar!" so klink dit daar binne-kant.t' 
Willem byt sy Iippe fas 'n ruk di bo ttel ope. Hy Jig dit 

op 'n won drink; mar elaar roep sy gewet e weer: ,Moordenaar! " 
, Ek kan elit ni lat bly ni ," roep \Villem ten laaste wan­

h6pig, ,ek moet drink, al sterf ek oek!" 
Fir wilt ta sit hy di bottcl foo r sy mont 'n won drink. 
, vVillem, Willem! " klink dit half flui sterent dog we­

mo edig 2•> deur di stil sike-kamer. 
Willem spring· agter-uit. Hy kyk ront. Sy frou was 

wakker. By eli flou21 lig fan di kers sien hy, dat eli koors­
gloet 22 nit haar 6-e firdwyn was ; sy ken hom. As fasgenawe]23 
staat hy daar di bottel fas-te-hou 'n sy fron an-te-staar. 

,Willem!" se sy, ,hoor! eenmal het jy gekies; kies non 
weer. Kies tnssen my en di eluiwel." 

Dit was stil in eli kamer. 'n Melis kon di getik fan eli 
oor-l6si hoor. Brechie haar 6- e glinster, haar Iippe roer , nes 
of sy bit. 

,Drink 'n firgeet !" Is dit i-mant wat so se? Willem dog 
so2s 'n kyk om. 
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Langsaam lig hy di bottel op, mar Brechie blyfn hom 
ail.kyk. Al hewiger wort di stryt binne-kant. 

Op-eens firanner sy gesig. \Veer tel hy di bottel op 'n 
goi dit teun eli muur, dat di stukke glas so 24 spat. Toe fal hy 
op sy kni-e foor Brechie haar bet, 'n gaat bitterlik an 't huil. 25 

, IV at is dit? wat mekeer 2G jy nou ?" roep Oom Andries, 
wat, firskrik opgespring, di kamer instorm. , \Vat ruik hier na 
di firfioekte branne-wyn ·:" 

Brechie tel haar hoof op. ,vVillem 't weer gekies , Faller !" 
se sy mit 'n glim-lag. , Dis alles wei!" 

2fnnterfnngen. 1 gespalk: ge[djicnt, ge[e~t . 2 daar-om: 
bodj (uergfeid)e IV, 25). 3 geheel bewusteloos: gnn3 lietunj3tfo5. 
' raak an 't yl: gcriet in5 ~n[cfn, rebete irre. 5 gewaak: getundjt, 
aufgelilielien. G freselik hart-koppig : furdjtbar ftorrfovfig, eigen: 
jinnig. 1 foor-huis: ~ofJnBimmcr. s plotselinge onthouding: 
~Io~lidJc ~ntl)altnng. o tas-an , ,SnfinititJ an-tas = angreifen. 
10 snags: nnd)t5, in bcr ~1 acl)t. (IJ1iebcrliinbiidJ des nachts.) 
11 was sy beurt: er tuor nn ber ~1eil)e. u non eens .... dan 
weer: ba(b ... bolb. 13 smag : fd)madjtcn nadJ, bcrlnngcn nacf). 
u bottel: ~Iojdje. 15 uor-meester: iibermcijtern, iibcrtuiiltigen 
tG bewe: 3ittcrt. 11 half-hrut: f)alblaut. 18 daar bi11nekant: 
im ,Snnern, im S)er3en. 10 firwilt: bertuirrt, to lift. Fir mit SJ(b, 
jeftiben i[t ein cmlJ!iatijdje0jj3riifi~;. 20 we- moedig: betriibt, traurig, 
me!imiitig. 21 fion: matt, idJIOadj, f[nu. 22 koors-gloet: ~ieber . 
iji ~c . 23 fas-genawel: fe ftge nogclt. 24 so: emlJ!ioti\d)e5 SlfbtJerb. 
2; gaat an' t lmil : fing an 31t toeinen. 2G mekeer obcr mankeer : 
mo-3 i[t';3, ~ibt '5, fef)lt bir ? 27 staan, sit, bly geltcn l)ier 6einal)e 
al1l S'Jilf;3~ettluorter (§ 101). 28 so tuirb bielfadJ (unterm @inf(uj3 
be~ @nglifdjen) im SfopqolliinbiidJen gcbraudjt, too man im ~Hieber' 

• liinbiidJcn unb 'Dcutjd)ett ba1l jj3rottomett fe~t: Ek dink so= SdJ 
bcnfe ( e~) . § 93. 

f!ll Cl'\C i? ttttg . 

:tlie bongc l.Jlad)t mar en biidj fJcrum; bcr IJJ1orgctt brad) an. 
UngcfiilJr urn cin Ulir font bcr 2fr3t (:tloftor); obcr bo tuar ~ill em 
jd)on bicl be[[er. &jcubrif5 lBein tuurbc in !Sd)icncn gelegt, ol£'bann 
tuurbc er fortgejd]icft . 

.,Sdi banfc bir, 91idjte, fogte cr beim ~ortgc[Jea, bu lioft 
un;3 bod) ba ;3 S?ebctt gcrettet , tuo \3 fo nn id) fiir bidj !tttt ?" 

).ffietttt ~iUcm tui cbcr befier tuirb, fo[3 ilitt bonn itt Vlttf)c, 
S)cnbrif". 
• .\)cnbrif bi[3 fidi bie 2ilJ~en ; cr gab fcinc Slfntroort, fottbcrn 
rcidjtc i[Jr bie S)ottb; iie begriff if)n. 

2ff0 e£l 2fbcnb tunrb, tuor ~illem beficr unb anfgeftonben" 
abcr lBrccfJic lag 3u lBett. Slfngft 1111b 6tro~a3Clt, S'f·iifte unb Vregen 
ijattett if) r ~crf get on; iic tuor gan3 bctutt[3tlo£l. !Sie l)atte ~illem 
aufftcljen icf)Cn unb uicf)!8 tuciter. 
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Q3ietBCfJn 5ta~e gingett !Joriiber. iillillem0 S)au£1 tuar citt 
~ranfenl)au13. j{lrecf)te tunrbe totfraut '!laS3 ~ieber tuurbe jcf)limmer 
unb fie fing an irre 511 rebe11. stag nnb 91acf)t muj3te bei 
il)r getuacf)t tuerbett. Dnfef 2!11brie13 tuar mit U:rau unb ~inbern 
l)eriiber gefomme11, j{lrecf)ie Bll pflegel1. l.mit iilliUem l)atte er uocfJ 
feiu ein5ige13 ~ort gejprocf)en. Dnfef tl!ubrici:l war ei11 guter l.menjcfJ, 
aber furd)tbar ftarrfopfig. 

,iillie tuirb e£3 mit meiner }Yrcm gel)en, (S";:,err) '!loftor ?" 
fragte lffii!Icm iingjtricf), 11acf)bem bcr llfr5t jeine U:rau u11ter~ 
jucf)t l)attc. 

'!ler 2!r3t jal) il)n mit @ntriiftung 1111. ,8ef)tt gege11 ei110 iit 
3tt tuette11, bafl fie fterben tuhb," jagte ber llfr5t, ,u11b tuenn fie 
ftirbt, fiinnen tSic jagen, ba& tSie il)r l.morber gemejen ji11b." 

l.morber! '!!ail iillort tuar iillillcm burcfJ bas S)er5 gegangen. 
l.morber! iillie fonnte er bem tuiberjprccf)c11 ? j{lei 'tag u11b ?JiacfJt 
i.Jerfoigte eil il)11. @r fonnte feine Vlul)e finbe11. 2!m erften 5tage 
l)atte er ilberull fief) nacf) geiftigem @etriil1fc umgejef)en, aber nicf)t0 
gefunben. Dnfel 2!11bries l)atte allen t5cf)11ap5 au £3 hem S)auje cub 
fernen fajfe11, unb ~illem burfte je ~t 11icf)tS3 faufel1 . @5 tuaren fcf)on 
,3al)re, ba& er feinen stag of)ne j{lraunttuein getuejen tuar. 

tSeiue @~:iftel1 ~ mar faft uncrtriigficf) . '!la!l [ierlangen nacfJ 
geiftigem @etriiufe quiilte il)u fo fiircf)tcr!icf); er mar fo bar an ge, 
tuol)nt. S'i'am er in bie ~ammer, jo fa!) er jeine ftcrbcnbe U:ran unb 
lein @etuifjen rief il)m 5u: ,smorber!" @ing er ins iillol)l1~immcr, 
fo jaf) cr bie S'i'inber, bic in fur0em bttrcfJ jeine tScl)ulb mutterlo £1 
fein tuiirbcn. D11fef 2!nbrie5 jpracf) fei11 ill\ort. 6ofa11ge e0 stag 
tuar, ging e£3 nocfJ, aber me11n hie 91acf)t fam, war es furcf)tbar. 
'!lie plo~licf)e @11tliartung !Jom strinfen griff jei11en S'i'iirper (~1'011 ' 
ftitution) an. ~1ad)ts lief er (Jerum, um ettuas 3Ul1l 5trinfcn 3n 
fucf)en, aber ba mar niclit~ ~u finb en. 

6o gingen l)ierBcl)n 5tage boriibcr unb cr tuar an her !.lreifJe, 
bei Ieiner U:rau 5u tuacfJcn. @5 tuar nur lucnig S)i(fe ba, er tuiirbe 
nllein fein. 

@S3 toar eine liebliclie, ftille ?J1acf)t, nub es jcfJicn, als \cf)licfc 
j{lrecf)ie ctmas rufJiner, abcr bie 6tille toar ~iUem unau!lfteiJiidJ. 
~iil)renb er fo bor. j{lrecf)ie£3 j{lette jafl, fam il)m bie Q3ergangenf)cit 
in bie @cbanfcn. l.!J1orber f)atte ber 2!r3t ge\ant, unb er fiil)ltc, c;3 
jci hie Wa~rl)cit. j{lalb fiJrang er emf unb [cf)ritt burcf) ba~ Simmer, 
fief) u1tb S)enbrif bertuiinicfJenb; balb micber weintc cr luie ein Sl'inb. 
@r fiif)Itc, ba& er bom strinfteufel befeffen tuar, unb ba& er luieb er 
tri11fen tuiirbc, luemt cr nttr j{lranntluein f)iitte . @r lJa&te bas @e, 
triinf unb fdJmacf)tete bocfJ banacf). 

'!las '!lenfen mael)te il)1t ~alb tua!Jnfinnig. Um ettuas 3u tun 
3Lt l)abeu (311111 8eittJertrdb), iiffncte er ei11cn tScfJrnnf im Simmer 
unb begmm alle!l ~ u orbneu. jj3lo~Iicf) \~rang er 5uriicf: vor if)lll 
ftanb cine frlajcf)e tSclina~s. 

9J1an er3iil)lt, baj3 bie tScfJiangc ciu Q3o(llein au5iel)cu faun 
burcfJ bie .\'i'ra[t ifJrcr llfuge11 ; ba& bas Q3oglein !Jor biefcm 



- 39 -

!l\(icfe 111Ctd)tf05 ift. @ben tnie jo(dj ein mgfein fa~ ll!liffem bie 
fflafdJe an SDas )!lcrfangen 3u trinfen fing an, iibcr i~n ~err 
3tt tuerben . 

.13angjam ftrecftc er bie ~anb aus, er berfr~rte bie %fajdje 
unb 3itterte. @r 309 bie ~anb 3ttriicf. 

,strinf unb tJergi[3," tiinte ell in jeinem ~er5en . 2!bermafs 
[trecfte er bie Sjanb au\3, griff bie %fajdje unb na~m fie ~eraus. 
ffa[t ~iirbar \)oci)te jein ~eq. 

,W1ein %einb," jagte er ~afblaut, ,mein %cinb, ber mid) un• 
gfiicffidJ nemad)t ~at, ber midj 5ttm ~Iorber gemadJt ~at," unb ~ob 
bie %faldJe auf, afs tuo[te er fie 31t ~oben tuerfen. 

SDer &eruciJ bell ~rannttueius griff i~n an; jein gau3er 
.\'!liir\)er 3itterte. 

~n ber niiclJtlid)en @ltilfe fam ell if)m tJor, als ob er jemaub 
fpredjen ~iirte . ,strinf," fagte bie @ltimme, ,trinf unb tJergijj; ftirb 
tnie ein @liiufer. [\erforen biit bu bod)!" 

,illeiirber, ffi1iirber !" Hang ell in jeinem ~nneren. lmirrem 
biji [idJ auf bie 2iPlJcn unb offnete bie %fa\dJe. 2!uf ~ob er 
fie unb tuorrte trinfen; aber tuieberum rief jein &etui[ien: 
W1iirberl" 

" ,Sdj faun ell nid)t laflen," \d)tie lmirrem enblidJ in [\er• 
3t1.1eifluug, , idj muji trinfen unb [tiirbe idj au d)!" 

~Bilb je~te er bie %laldJe un ben W1unb unb tuorrte trinfen. 
,lmirrem, lmirrem!" tiinte ell ~alb f(iiftcrnb, abet traurig burdj 

ball fti[e Sfranfen3immcr. 
lmiUem fu~r 3uriicf. @r fa~ jidj um. @leine %rau tuar tuad). 

)Seim matten 2id)t ber Sfer3e fa~ cr, baf3 bie %ieber~i~c nus i~re11 
~!ugen getuidjcn tuar·b fie erfannte if)n . lmie feftgeuagelt ftanb cr 
bo, bie l\-la\dje f)alten unb nadj Ieiner %rau fdJauenb . 

.. lmmem," 1\JradJ fie, .. ~ore! einmal fJaft bu getuiiW, ll.Jii~le 
je(jt luieber! lmiif)le 3tui[ c!Jen mir unb bem stwfef !" 

@5 toar fti[e im Simmer. 9Ran fonnte ball sticfen ber llf)t 
fJiircn. ~red)iell SJ!ugcn ftra[Jften, if)te .13ilJpen betuegtcn fidJ, alll ob 
fie betctc. 

,strinf unb tJergi[3!" ~otte jemanb bas gcjagt? lmirrem bad)tc 
e~ unb jaiJ fidJ mn . 

.13ongjam ~ob er bie ';YlafdJC, aber ~red)ie Ia~ i~n fort• 
tuii~rcnb an. Smmcr [Jeftiger tuurbe ber @ltreit in feinem 
Snnent. 

~luf einmal tJeriinberte fidJ fein &efid)t. lmiebcrum er~ob er 
bie %fajdJe unb \dJleuberte fie gegen bie lmanb, baf> bie @ldjerben 
~ernmf(ogen . SDann fief er auf bie Sfltie lJor ~red)ies ~ett unb 
fing bitteriidJ gu tueinen an. 

,liDos iit lo£l? lmas fefJit bir jc~t?" rief Dnfel 2fnbries, ber, 
erjd)tocfen aufge\\)rnt~gen , in bas Simmer ftlirmte . ,lillotJon riedjt 
e£1 [Jier tllldJ bem bcrrludJten @ld)nap £< ~~~ 

~red)ie ridJtcte if)t ~au)Jt anf. ,\illirrem ~at toieber geluii~ft, 
[\nterl" fngte fie fiid)elnb ... ~Hies ijt loieber in Drbnnng." 
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III. 

Oils toekomstige Folks·liet. 

1. vYaar Tafelberg beg-in, tot fer in di Trans-faa! 
Woon een ferenig foll{, - een algemene taal ; 
'n Folk foor-heen misken, 1 'n taal foor -heen 2 gesmoort , J 

JVIar non beroem, ge-eer in Oos, Wes , Suit 'n Noort. 

2. Di Afrikaanse taal di klink fir bus so soet; 
Hy4 is bus moeder-taal - sit in bus murg 'n bloet; 
Oils ruil hom fe r gin taal, al is di nog s6 skoon, 5 

Daar-foor het bus gely fe ragting, smaat 'n hoon. 

H. Deur eendrag saam-geknoop in sterke broeder-bant 
Is al di burgers fry fan bus fer-enigd ' lant ; 
Di lant is ruim 'n kan miljoene nog befat , 
Di bant kau ni-mant breek met wapeus, gelt of wat. 

4. Europa, roem gerus 6 op al jou gr6te prag; 
Oils wil oils lot 7 ni ruil , ni fir een enkel dag; 
By jon is plaas-gebrek s en dik-wils 9 honge rs-noot, 
By bus is gout genoeg; di wat wil werk bet broot. 

5. Gedenk an Folk 'n Lant, getrouwe Hemel-heer! 
Sien gnustig ook op oils nes op blls faders neer! 
Bekroon oils hande-werk, 'n skenk bus Ow gena, 
En segen, li-we Heer, fer-enigd' Afrika! 

(Afrikaaiise Gedigte I. 1879. ) 

ilrnmerfu ngcn: 1 misken: bcrfannt. 2 foor-heen: borf)i n, 
frii~er. 3 gesmoort: unterbrilcft, erfticft. 4 hy : niebcrfiinbi\dJ di 
spraak. (~erglcid)c § 18.) 5 skoon : jd)on. Sn bicjcm ®inne iin &crft 
\e!ten. @emiil)nlidJ = reinficfJ, fanber. o gerns : ru~ig. 7 lot: . 
£lo ~ , ®d)icfjal. s plaas-gebrek: \l,lfa~mangel, ~mangel an ~tanm . 
o dik-wils : lJidfncfJ, oft. 

ftbcrj e~nn g. 

Unj er 3ufiinftigc £l lB oU~Ii eb. 

1. (lBon bn), tuo ber SL'afefuc rn bcginnt bi0 tueit in 1:'ran0 ~ 
baa I tuof)nt e in bcrcinigte£l lBo If; (tuirb) cine a [gemeinc ®prad)c 
(gejprod)en) ; ein lBoif, t1orf)in tmfannt, cine ®pracfJe, lJor~in unter~ 
briil'ft, je~t aber bcrii~mt unb gccf) rt im Djten, llliejtcn, ®iibm 
un b ~lorb c iL 

2. :£lie airifa nijd)c ®pradJc ffinnt un0 jo Iii& ; jic iit unjcrc 
W1nttcrjprodJe ; fi ~t nn0 in IJJiorf nub )Bfut; tuir bertaujcf)cn jic fiir 
feine (llnberc) epracf)C, mie \ci)Oil jie au d) jei; bc0~ af(J ~OUCII tuir 
lBeracf)tung, ®cf) niocfJ unb .\)ol)n gefit ten. 
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3. :DurcfJ @inljeit 5llfannnengefnii)Jft im ftarfen lBruberbLlHb 
finb alfe l<liirger (@imuoljner) unjer13 bercinigtcn Banbe13 frei ; ba£1 
S!anb bidet V"iaum genug unb fann nod1 WWCionen faf[en; baB lSanb 
fann niemanb mit Waffen, Wclb ober \onft ettua£1 brecl)en. 

4 SD11 fannjt, li:uro)Ja, bid) rnljin beiner grof3enlllrad)t riiljmen ; 
luir luo!Ien unier Bo£~ aucf) nicl)t fih: einen ein5igen stag llertaujcf]en ; 
bci bir gibt ',z; lll!aemangd nnb iifter13 Sjnngcr£\not; bei un0 gibt'0 
@olb genug; tuer arbeiten tui!I, f) at fein lSrot. · 

5. @ebenfe un\er£1 ~offs unb Banbe13, getrcuer Sjerr im 
Sji mmel! [ielje begiinftigenb auf tm'3 luie auf bie ~iiter ljernieber! 
friine bie 2lrbeit un\erer S~ iinbe, \d)enfc tm13 beine Wnabe unb fegne , 
liebcr @ott, ba13 llereinigte 9~fri fa! 

Di Geskiedenis van Josef. 

Hoofstuck VI. 

Josef sy tien broers kom k6-ring koop in Egypte. 
Di tyt gaat altyt foort. So ook mi t di seu, ve goei-e j are. 

Toe di foorby is, kom di seuwe slegte jare an. Daar groei 
gin 1 k6-ring ni , 'n daar was gefaar, dat di meilse fan Egyptc 
sal honger ly. Alma! gaan to e na di k6-ning t oe en se: , Oils 
het niks meer om t e eet ni , ge fir oils broot , atmers gaan oils 
fan honger doo t." Di ku-n ing sy ant woort was : ,Gaau mart' 
naar Josef, hy l< an fir julie help. " ,Ja, en hy kon oek help : want 
hy het goet gesorre in di tyr. fan oor-tloet. Tot fau freemde 
Iande af, 1 kom di meilse k6-ring soek ; mar dis niks ni , Jo sef 
het genoeg. 

Een dag kom claar tien manne an, ook om k6-ring. Hulle 
kom mi t e-sels 'n sakke, om eli k6- ring in t e goi ,J 'n dan op eli 
e-sels te laai - hulle was broers. Wi was hulle t og? Julie raai 
dit al, kinners; clit was Josef sy ei-e broen; net mar Benjamin 
was tuis4 gebly, om fi r Jakob geselskap te hon. Net soos 5 J osef 
hulle sien, ken hy hulle ook som-mar o cla-dcli k. lliar hulle ken 
ui meer fir hom ni; hy was baing fir -anner , en dit was ook al 
'o lang gelede, clat hulle hom as ~laaf firkog 7 het. En clan kon 
hull' oek ni (~ink , dat hy so 'n groot 'n ryk man is ni. Hat 
Josef Ius gehat, om fir hulie t e straf, dan hat hy clit nou mooi 
kon do en. Tog cl ink hy: ek. sal hulle op di proef stel, om t e 
sien, of hulle uog so sleg is, as toen hulle my firko g 't. Di 
broers eli kom toe 'n buig cliep foor Josef neer. Hy het toe 
seker wei an sy clroom fan di k6ring-gerwe gedink , wat foor 
sy gerf kom buig. Josef maak nes hy fir hulle ni ken ni, 'n 
praat regtes oilfriend elik teen hulle 'n se : , Wat maak julie 
hier '? Waar kom julie fandaan '?" Toe se hulle: , Oils kom fan 
Kanaan om ku-ring te kom9 Jwop." Josef se toe: ,Dis ni waar 
ni ; jnlle is f. pi-oene, 'n j nlle kom net mar kyk, waar di beste 
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plek is, om in di lant in 9 te fa], om na-tlerhant mit bus oorlog 
te maak." ,Og ne, my liwe meneer," se hnlle daarop, ,on~ is 
ammal broers ; bus is eerlikke mense, bus kom mar om broot te 
kom 9 koop." •roe firtel hull ' ferder an Josef, dat hull' eers mit 
hulle twaalf broers was ; mar iht een doot is 'n een by hulle 
ou fad er tuis gebly 't. Toen se Josef: ,Nou goet, ek sal sien, 
of dit waar is, wat julie fir my firt el. Een fan julie kan na julie 
lant t erug gaan , om julie anner broer te gaan 9 haal, en di 
anuer gaan s6lank na di tronk toe, tot hy kom." 

Di broers het regte baing geskrik, toen hulle di woonle 
hoor. Hulie weet goet, dat Jakob fir Benjamin nooit sal lat 
gaan ni. En toen hulle nou reg-reg 10 na di tronk toe 11 gaan, 
toe skrik hulle nog meer. Dri da-e laat Josef hulle in di tronk 
in 9 sit ; toe kom hy self by hulie 'n se : Weet julie, wat ek sal 
do en; ek sal julie huis-toe t1 lat gaan ; mar een moet hier bly, 
tot-dat julie weer kom 'n julie jongste broer saam tLbring. As 
julle hom ni bring ni , dan glu ek niks, fan wat julle my firtel 
't ni ." Hulle was toe bly, dat bulle kan gaan; mar dit was tog 
naar, om een agter te laat bly. •roe praat hulle so onner mekaar 
'n se: ,Dis Got wat bus nou straf, omdat bus so bnbarmhartig 
mit Josef gehannel 't, to e oils hom as slaaf firko g 't." Toe se 
Ruben: , Ek het fir julie gese, laat Josef staan; 13 mar julle 
won mos H ni hoor ni. " Toe Josef sy broers su hoor praat, kan 
hy sy trane ui inhon ni, mar hy gaat op-sy om t e llllil. H.r was 
fir- blyt om te sien, dat sy broers non ni meer so sleg was ni , 
en clat hulle spyt het fan hulle sonde. Sy broers weet ni, dat 
hy hulle kan firstaan ni ; want as hy mit hulle praat, dan praat 
hy di Egypti se t aal, 'n daar is 'n tolk, 15 om dit fir hulie weer 
oor-te-tolk. t • Toe't hy nou 1<; uitgehuil het , kom hy weer 'n laat 
fir Simeon fas-maak om gefange te bly in Eg·ypte; eli anner 
kan nou t 6a mar 11 op reis gaan naar Kanaan toe. " 

Foor hulie weg-gaan, het Josef an een fan sy knegs 
gese, dat hy hulle sakke moet fb l maak mit k6-ring, 'n di gelt, 
wat hnlle gebring't om ku-ring t e koop, weer bU-op in elk een 
sy sak moet sit, 'n oek pat-kos ts fir hulle moet ge. i\Iar d i 
broers fan Josef weet daar niks fan ni. Toen hulle non lauges 
di pat afsaal 'n hnlle sakke oop-maak , kry ider-een sy gelt 
weer in sy sak. Hnlle was firstom daar-oor 'n mit- eens to bang 
oek; want hnlle dink dat i-mant dit misskien mit 'n slegte 
oogmerk gedaan 't, om t e laat sl;yn,2o nes of hnlle di-we was, 
wat 21 di gelt, wat hulie fir eli k6-ring betaal 't, weer gesteel 't. 

E indelik kom hulie dan by di huis. Ag, hoe het eli on 
.Jakob al na sy kinners nitgekyk aJ!O Hnlle firtel toen fir hom 
alles, wat mit hnlle gebenr is. "In Eg·ypte," so se hnlle, ,.het 
oils 'n groot 'n ryk meneer gesien, by hom moet elk-een kom, wat 
wil ko-ring !wop. Hy het Oils regte bnffel-ag't ig22 behandel en wil 
mar ni g l6 , dat blls eerlikke mense is ni. Hy se, bus is spi oene, 
wat na di beste kans kom J,yk, om in di !ant in te fal en 
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naderhant oorlog te maak. Daar-om het hy Simeon daar gehou 'n 
gese, as bus weer wil ko-ring he, of as bus fir Simeon kom 
haal, dan moet bus fir Benjamin saam-bring·, 12 dan eers sal hy 
gl6, dat bus fatsoenlikke meuse is." Di arm ou Jakob was 
regte bedroef 'n firsla-e,23 toen hy dit hoor. , Ne," se hy, , Josef 
is uoot 'n Simeon is weg·, ek laat so 2 ~ nooit fir Benjamin gaan 
ni; want hy sal oek 'n Oi'igeluk kry. Ek het dit tog baing 
swaar in di werelt, alles loop my teen." 

Hy het daar-om2; na-derhant fir Benjamin laat same l2_ 
gaan, hoe-wel dit groot moeite gekos 't, om hom daar-toe 
oor-t e-haal. 

2lnmerfungen: 1 gin .... ni , berqfeid)e ~ 92b. 2 fan 
.•. af: null. ;tliefe Sl'onftruftion begegnet nudj im 9'HeberiiinbifdJett 
()(lergfeid)e au d) bentfdJell bon .... . ~crab) . 3 goi : @igentlid) 
tuerfen; (Jier tun. 4 tuis: 511 ~auf e. 2fu!l nieberfiinbifdJ te-huis 
> thuis. 5 Net soos: fobalb (afll) . 2ftt~ nieberliinbifdj net zoo 
al ~. 6 sommar: ~ier berftiirfenbell 2lbberb. sommar da-delik = 
\ogfeidj. 7 firkog: ll\arti5t1Jtlllll ll\riiteriti bOlt fir-koop. (){lergfeid)e 
§ 56.) 8 regte : redjt, jef)r. 9 Ous kom ... om te ~.om koop, 
in . .. in, gaan . .. om te gaan haal, al .... al : Uber bie\e 
m3ieberf)ofungen fief)e § 103. 10 reg- reg: lnirflid). )(lerg!eid)e § 89. 
11 na ... toe ; huis-toe. ;tliefe~ toe begegnet au d) im 91ieberfiin" 
bi\dJen unb Iegt ber mrapofition 91adJbrucf bei. Sn huis-toe, dorp­
toe, kerk-toe ujlu . ijt bie ll\riipofition unterbriicft, !neil toe a[[ein 
genilgenb bie lBerocgung alt llbriid't (§ 10R). 12 saam-bring, same­
g-aan: lllerbn, lncfdje im ;tleutfdjen unb 91ieberliinbifd)en mit bem 
21bberb mit, mede, 3Ufammcngefe~t luerben, ~abctt im Sl'apf)o[[an" 
bi\d)cn geruof)ttfidj saam, same. !So f)at man ;tloppefformm loie: 
me-bring unb same-bring, me-gaan nub same-gaan, me-sing unb 
saam-sing ujln. 13 staan: 3 m ;1)eutjdjen luirb f)ier bleiben ober 
jein gefnaudjt. Sm Sl'apfJolriinbiidJen ift staan c6enfo f)iiufig a[;3 bly. 

Wees fommt nidjt bor. i~~~ t\~an} [affcn, Btttiid'[a[jen. 14 mos : 
2fm beften IUirb mos im 'Ve•tt\djcn butdJ f) art ober geft luiebergegeben: 
2lber if)t luorrtet f)alt nid)t nod) mir ~oren, gelt ~ 91eben mos 
crjdjcint mi s. Mis iit cine Sufammenaief)ung au~ nicbcrliinbifcfJ 
immers; mos au!! bem biafeftijdjen ommers, ba!l in lBebeutung mit 
mos ibentijdj ift. 15 toll': 'Vofmetfdjer unb bofmetfdJCtt. ()(lerg[eid)c 
§ 90c.). lv nou: nun, benn. 16a non: je~t . n mar: nur, [)aft, 
gfaube id). l8 patkos : mrobiant fiir bie llteije. @igentlid) !Speilc 
fiir ben m3eg. 19 mit-eeus : 31lgTeidJ. 2o skyn: fdjcincu, bor, 
fommen, ben 2fnfd)ein f)abeu . 21 wat: fief)e § 45. 21 butfel­
agtig : rof), grob. @igentficf) biiffelfJaft. ()(lergleidJC § 82.) 23 fir ­
sla-e: niebergejdjfagen, bctriiut, beftiir3t. 24 so: £legt ber lBc• 
bentuug bon nooit 9'1aaJbrucr uei. Sn gfeid.Jcm !Sinue tuerben 
ACbraudJt: nog, net nub uieTe Sfraftiuorter. 25 daar-om ober 
daar-am: bod). 



v. 
Martji Louw l aiigefal deur ,Jan Rap". 2 

1. Wi het fir bus di laaste ruk 3 

So erg gemoor 'n ront geruk 
En ge-benou '! 

Wi het bus fry-heit ni gespaart, 
1\Iar 'n naarhei t glat4 gemaak op aart? 

Dis l\'Iartji Louw. 

2. Wi het fir blls 'n pas 5 laat elra, 
Wat fir 'n Kaffer wort gefra 

En ge-beskou? 
Wi het bus monde toe-gesluit? 
Gin woor-tji mag daar wort ge-uit. 

Dis lllartji Louw. 

3. W i het bus krante 6 oe k gestop 1 

En d' Editeur nog b6we-op 
In di tronk s gehou ? 

Wi het bus bri-we oop-gemaak 
En al b:Us skrywe nou bewaak? 

Dis :Martji Louw. 

4. vVi het, soos Nero fan wel-eer, 9 
l\Iit k6per septer geregeer, 

En yster-klou? to 
Spaa:Us' illkwisisi II illg·efoer, 
Oils ge-bespiet 'n ge-beloer? 

Dis lliurtji Louw. 

5. Wi het eli wette fan di lant 
l\Iet foet fir-trede in eli sant. 

En gefirbrou? 12 

Di ri:wte fan di folk fir-krao-
Gefoel 'n simpati fir-ag? "' 

Dis Martji Louw. 

6. Wi het eli boer ge-rinneweer 13, 

Dat menig ryke fan wel-eer 
Is arrem nou'! 

w·i het bus pert 'n os geneem 
Fir kleine prys, of ge-ontfreem? 14 

Dis 1\Iartji Louw. 

7. Wi het so menig een firbant 
:N a Port Alfred sy elorre strant 15 

En daar gehou 
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Fir maande lank, fan frou 'n kint 
Net om hy 's Afrikaans gesint?IG 

Dis Martji Louw. 

8. Wi het so menig traan ontpers 17 
Uit sere harte, wat kon hers 11 

Fan man ·n frou, 
':Vat fan elkander wort geskeur 
En in di tronk in wort gesleur? 18 

Dis Martji Louw. 

\ 1• vVi 't meer as een opreg gemoet, 
Mit agter-dogtigheit 1n behoet 

'n g·e-wantrou? 
Wi het so menig-een, ek fra, 
In snood' 20 r ebelli ingej a '! 

Dis ll'l:artji Louw. 

10. Wi het ,Jan Rap", nog pure21 kint , 
Sy baart laat kry 'n gryse tint, 

Sy hare g rou; 
Sy nek gebnig, sy rug gekrom 
So dat elk een daar-oor firs tom ? 22 

Dis lliartji Louw. 

11. J a, Martji Louw 
Is 'n kwaai n ou-frou 
lllar 'k hoor, sy le 01; stenve. 24 
Is sy eers doot , 
Dan's daar gen noot 
Oils fry-heit weer te erwe . 

\llua "lliiddellandsche Afrikaner". (i!raboc!.) 

Wnnterfungen: t lllar tji Louw: ~ntftellung be~ englijd)en 
,martial law" = Sfrieg!lred)t. jljielfad) \uiif)renb ber ~auer beiJ 
Si'rieg1lred)te1l geliraud)t. Martji: ~entinutil> t>on iYlartha, unb Louw: 
[Jefannter g.amifienname. j(\ergfeid)e bie erftett 311Jei ~eilett l>Olt 11. 
2 Jan Rap: Jan Rap en zyn maat ift ein nieberfiinbtfd)er Wu1lbmcf 
fiir ~olief. 3 ruk ober ruk-ki = Seit, 2(ugenblicf. 4 glat = gar. 
5 pas: ~afi . ~in jeber Sfaffer ntufi einen ~afi bei fief) trag en, unb 
roii~renb be1l 6tanbred)te1l mar e1l and) ber g.arr mit ben ~uropiiern. 
6 krante (= nieberfiinbi\cfJ couranten, kranten) Seitungen. 7 ge­
stop: eingefterrt. s tronk : &efiingni~ . 9 wei-em·: au1l frii~erer 
.Reit. 1o yster-klou: mit eijerner Sfralie. 11 spaans' inkwisisi : 
6pani\cf)e .;Jnqui[ition. 12 ge-firbrou: nad) ~efiebett untgejprungen 
mit. 13 ge-rinneweer: (nieberliinbifd) g·eru:ineerd) ruiniert . u ge­
ontfreem: entfrembet, o~ne ~e3a~fung genommen. 15 Port Alfred 
sy dorre strant: ~urd) ba~ ill1ifitiir tourben unterm Sfrieg1lred)t 
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uide l3eute, bte \o(lenannten , undesirables" (Un(le\uiin\cl)te), nacl) 
bem ~)afen uon )lSod SU{freb beportiert. 1G Afrikaans gesint: 
2IfrifanildJ (lefinnt, b. IJ. bicjeni(lett l3eute, bie (legen ben Si'rieg \uarcn. 
11 ontper s, bers: Wcan er\1Jartet f)ier ein rt. !B gesleur: gejcf)feppt. 
19 ngter-dogtigheit, beffcr agter-dog: !Berbacf)t. 20 snood' : ab, 
jcf)euiicf), lJerrud)t. @lelten im Sl'apiJoUiinbijcf)eu . 21 pure: (!011 5, 
lJolfig, nid)!~ a{£l. 22 fir st om: lJcr j!UtlltltClt, fief) \UUttbern. 23 kwaai 
ober kwai: ftreng, f) art. kwaat = biije . 24 le op sterwe: liegt 
in ben fe§ten 3iigen. 

VI. 

Faderlants-liefde. 

(Reitz , Sestig uitgesogte Afrikuanse gedigte . 15 . 2.1.) 

1. Leef onner ammal, 1 wat daar woel, 
Een , wat g in fonk fan liefde foel ? 
Is daar 'n mens mit gees so doot, 
l\Iit hart so kont as sware loot ?2 

Fir faderlant 
Gin liefde-bant! 

Di man is kout, di man is doot! 

2. Hy is gin ei-e !ant eeii.s 3 wer t ; 
Sy hart is nes 'n bees of pint, 
vVat hou fan kos, 'n stal, 'n foer, 
'n Altyt naar di foer-sak loer. 4 

Hom 'n sy lant 
Firbint gin bant, 

As gelt 'n goet, waar hy na loer. 

3. :Mar wi sy !ant opreg hemin, 
Di staat, of hy firloor of win, 
Hy bly 'n waTe Patriot 
Deur dik 'n dun, deur smaat 'n spot 

Sy !ewe geef, 
So lank hy leef, 

Fir faderlant elk' Patriot. 

4. Hy is sy lant 'n folk tot eer: 
En mog elk-een fan hom tog leer, 
Sy lant te min 'n hoog te ag; 
vVant , al wort hy nou oek belag, 

Hy doet sy plig 
In elk ' opsig, 

En eenmal wort sy naam ge-ag. 
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5. En op sy graf wort dit geskryf: 
,Bier le 'n man non kout 'n styf, 
Hy kog 5 sy lant 'n moeclertaal. 
Mit ei-e bloet het hy bctaa l. 

Dis duur genoeg , 
Hy stierfG te froeg, 

Ag , kon hy tog· mar Ianger leef." 

6. Mar fan ferraai -ers 1 wort ge-seg: 
, Fir faderlant is hy tc slcg; 
Delg nit sy naam fan dese aart, 
Want di s hy tog so eerlik waart;s 

Ry leef te lank, 
Di mit ondank 

Sy faderlant so lank bewoon." 

~r n me rf u n g en: t am mal: a lie (nicberfiinbi\cfJ allemaal). 
2 loot: lBici. 3 eeils: einmaL 4 loer : \cfJnttt, gucft. 5 kog: 
fnufte (nieberliinbifcfJ j)3riiteritum kocht). G stierf: ftnrb . j)3rii~ 
teritum 11011 sterwe (niebcrliinbi\cf) sterven, stierf) . 7 ferraai-
ers : lBcrriitern. s waart : gcmiif)nlid) wert. 

VII. 

Ter na-gedagtenis fan Kommandant Louw Wepener. 

(Gesneuwel op Thaba Bosigo, Basutoland, 15. Aug. 1866.) 

(Q:6enba <5. 2G.) 

J. Sal freemde digters bns firhaal 
Fan hulle gr6-te hclde, 
En sal ek in my ei-e taal 
Louw Wep 'ner ni firmelde? 

2. N e, broeders Afrikaners, ne! 
Oils dappre bly bils ei- e: 
Got het bils vVepener gege, 
vVaar-om sou ek dan swy-e? 

3. Laat hull ' fan Tromp 'n Nelson roem, 
'n Sulke gr6-te na-me; 
As ek mar '\Vepener mag· noem, 
Dan sal ek my ni ska-me. t 

4. Hy is b6 al-mal ferre-weg, 
Wat in di helde ry staat; 
Hull' 't oek hull ' 18-we neer-geleg·, 
l\Iar tog ni fir di Frystaat. 
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5. Hy le op 'fhaba Bosigo, 
Gin grafsteen sal hy ferge, 2 

Sy monument het Got gebou, 
Di bou-heer fan di berge. 

G. Al moet oils dan so dik-wils bloos 
Fir oilse arme nasi, 
Gedink n.n vVep'ner, wees getroos, 
En fat dan weer koe-rasi. 3 

F. W. R eitz. 
Wnmerfnngcn: t ni ska-me, getuiif)ttficf): ni skaam ni. 

2 fer-ge (nieberfiinbijcf) vergen): berlangett, forb em. fer ift f)ier fein 
)l3 riifi ~;. 'Iler !Stmnm ift fer g. 3 koe-n1si fat : 9J1ut fafien. 

VIII. 

Di wint-maker 1 Engelsman. 

(iicetfeiJ t nus "Punch": The J ingo-Englishman.) 

1. Daar is 'n lant, wat k6-ning kraai, 
Di s mar 'n kleine bog, 2 

(~urubn @;. 171.) 

W:.r 'n mens di lag· jou sommar 3 sbp, 
As jy hoor, hoe hy kan spog. 4 

Fir alles goet 'n wys 'n froom 
Ge hy hom-self kradiet,; 

En as hy se, , nou dit is r eg," 
Dan praat jy net firniet. 

Watter lant is dit, r :tai as jy kan ? 
Dis di lant fan tli wint-maker' Engelsman. 

2. Sy flag di waai oor elke se 
En heers ook oor di branners, 6 

En as jy fra: , \~i is hier baas?"7 
Se hy : , Ek 'n ni-mant anners." 

,Dis oilse se," se al sy ,tars"S 
"Oils fl ag waai he en 'n weer , 

En laat di fo lk mar goet pas-op, 
Wat hiei·-teun objekteer." 

Wi sy flag is dit, raai as jy kan? 
Dis di flag fan di wint-maker Engelsman. 

3. Daar is 'n fluk se, dapper hart 
Om foor-deel te behaal ; 

Hy is 'n fy -ant of 'n frint , 
N adat dit hom beta a!. 
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Daar is 'n teer-gefoelig hart 
Fir gelt 'n, goet alleen, 

Sy lens 9 was altyt 'n is nog: 
·,Sorg goet fir nommer ee)l.' 1 

Watter hart js dit, raai as jy kan? 
Dis di hart fan di wint-maker .Engelsman. 

4. Di na-si reis fan Noort tot Suit 
Firlief op se 'n strant. 

Hy se, hy is so frees-lik ryk, 
liar soek na nog meer lant. 

Hy annekseer to s6 links 'n regs, 
Al moet hy jou bedri, II 

En fra jy hom: , Wi ge jou reg?" 
Dan se hy: , Traak 12 jou ni." 

Wi praat so groot, raai as jy kan ? 
Dis ni-mant as di wint-makei: Engelsman. 

· · 2fmnerfungen: 1 wint-maker prdiJ{eri[d), eigenHid) jemanb, 
ber lffiinb mad)t, bon fief) reb en liiflt. eiuliftantit> aHl .2rbjeftib · ber• 
loenbet. 'Ilie jyornt bes eigent!id)en 9lbjeftit>5 (wint-makerig) fommt 
and) t>or. ~crgleid)e §§ 8~, 85, ts6. 2 bog: unbebeutenbes, minber• 
toertiges 'Iling. ~ie!fad) als Wbieftib in ber l8ebeutung: umtii\}. 
jung tt[IU. gebraud)t. ;tlabon bogtig, bogt-erig (nieberliinbiiaJ 
hocht) . 3 sommar (nieberliinbi[d) zoo-maar): gerabe, beina1Je, 
balb. 4 spog: pra1Jlen: 5 hom-self krediet ge: fief) riiiJmen, 
[tol3 jein auf. G branners: lffieUen (nieberliinbi[d) branding). 
~ergleid)e § 23. 7 bals: .\;)err, Wlci[ter. s tars: l8laujacfen . 
9 lens: 2o[ung, lffiappenfprud). to annekseer: anJ!eftiert. " hedri 
(ttieberiiinbi[d) hedrieg·en): betriigen. 12 'fraak (nieberliinbi[d) Het 
raakt): @5 geiJt bid) nid)t an. 

IX. 
Sannie Beyers. 

(91adi ~I) ton'<!: Maid of Athens.) 

1. Sannie Beyers, eer oils skei , 
Ge my hart terug an my! 

Of, nou dit al firloort is, 
Fat dan mar al wat oor is! 

Foor ek weg~g·aan, sweer ek nou: 
Hartji, ek het- lief fir jou! 

(~6enba 6. 211,) 

2. Ag, di lokkies on-gebint , 
Wat heen-'n-weer waai met <li wint ; 

Ag, di wange ront 'n mooi, . 
N es 'n per-.ska 2 sag 3 'n ro0i! 

Ag, di 6cgies, hemel,IJ.lou! 
Hartji, ek het lief fir jo~t! 

ID!araiJ · .fioog•n~out, lln~~ollonblfd). 4 
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3. 1rlar o, di Iippies! Al my fe 
Sal ek fir een soen-tji ge; 

My hart wil sommat4 6wer-stort, 5 

'n Woorde kom my nou te kort; 
Altyt bly ek an jou trou: 

Hartji, ek 't lief fir jou! 

4. Sannie, ek gaan fan jou weg, 
Mar, as jy s6 alle-nig leg, 

Dink om my: by jou dig byB . 
Sal my hart 'n siel nog bly. 

Kan my liefde ooit ophou? 
Hartji, ek 't lief fir jou! 

mumerfungen: 1 firloor: uerloren. ~aiil ~rii;ens ebenfaUs 
firloor. @>elten firlies. 2 per-ska: ~firfidj. j)1ebenform per-ski. 
3 sag: janft, meidj . j)1ebenform: saf. 4 som-mar. (lBergleidje 
VIII, 3.) 5 6wer-stort: iiberflieflen, fidj ergieflen. 6 dig by: 
naf)e. @emof)nlidj: d1gte-by (niebediinbifdj dicht-by). 

X. 
Di steweltjies 1 fan Sannie. 

1. Pas altyt fir 'n frou-meus 2. op; 3 

Dit help jou net gin stuk4 ni. 
Steek jy jou nek eers in di strop, 5 

Dan· kan jy nooit los-ruk ni. 

2. S6 is dit ook mit my gewees; 
Ek was ni r eg fan plan ni, 

(~benba 6 . 67.) 

Toe was dit lank al klaar mit kees: 6 

Ek was geknoop an Sannie. 

3. Skaars·7 was ek ag-tien jare out, 
· Toe fry s ek al na Sannie ; 

My sak-oorl6si9 was fan gout, 
En 'k ge pat fir gen man ni. 10 

4. Haar ,ou-ers het ons uit-gelag. 
Hull' se, oils is mar fulle-tjies, II 

'n Oils moet nog 'n bi-tji wag 
, Met sulke kinner-spulletjies. 12 

5. Mar, neef, ek moet jou tog firhaal, 
Hoe dit mit my gebeur is; 

Jou tyt di kom oek nog een maal, 
Foor j'y. mooi 13 reg . daar . deur is. 
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6. Ek droom mos, dat sy foor my staat 
Mit splinter-nuwe t4 stewels. 

Hull'15 mag fan kleine foetjies praat, 
Mar Sannie het twe kne-wels ,16 

7. Ek trek my an di oggent 11 froe , 
, Saal op di skimmeJIS daar! " 

Toe ry ek reg-uit Sannie toe, 
Om te hoor, hoe ' t sy nog faar.19 

8. , Goei' _moiTe, Tante - ·morre, Oom! 20 -
,'n Waar is Sannie dan ?" 

Daar kom sy net soos in my droom, 
Mit di-selfde ste-wels an. 

9. W el , ek sal jou mar kort-af se, 
Ek het haar toe gefra, 21 

Of sy my fir 'n man wil he, 
Toe se sy som-mar , Ja !" 

10. 'n Mens di bly tog mar 'n mens, 
-Ek weet ni wat 's di re-de, 22 

Mar, soos hy kry net wat hy wens, 
Dan wort hy ontefrede. 

11. Dit help nou weinig om te huil, 
AI het ek spyt 23 fan Sannie; 

Kon ek di ou ding mar firruil, 
Dan sou ek - mar ek kan ni. 

2l11merhtngen: 1 steweltjies: 6djHf)e. srla~ lillort stewel 
tuirb im Sl'a):Jf)olliinbijdjen fiir 6d)uf)e bon allerlei 2ft·t gef:Jraudjt. srlodj 
f)eiflt ein srlamenftiefel geroiil)nlidj ste-weltji. ;Den gfeidjen Unter• 
fdj ieb fittbet man bei hoet: Rnann~f)ut; hoe-tji: srlamenf)ut. 2 frou­
mens : ;Dame, \miibdjen, ~rau. ;Da~ lillort f)at feinen beriidjtHdjen 
<Sinn. 6o \agt man audj: man-mens, meisi-mens, jong-mens of)ne 
fdjledjte ~ebenbebeutung. 3 pas-op: nimm bid) in ad)t. 4 net 
gin stuk ni: nidjt im geringften. @igentfidj: gar fein 6tiicf. § 92. 
5 strop : 6djfeife, 6djlinge. 6 klaar met kees: urn midj gejdjef)en. 
1 skaars: faum. s fry na: jidj beroerben um. 9 sak-oorl6si: 
Xajdjenuf)r. Oorl6si fan11 audj eine lillanbuf)r jein. 10 ge pat 
fir gen man ni : gebe niemanb nadj, gef)e niemanb au~ bem lillege, 
laffe midj nidjt iiberbieten. 11 fulle-tjies: ~iii! en, Sl'tnber. 12 kinner­
spulletjies: Sl'inberj):Jief. 13 mooi: gut, fdjiin, gana. 14 splinter­
nuwe: Hagelneu. (~ergfeidje § 2~.) 15 Hull' : man. 16 kne-wels : 
(@igentlidj Sl'nebel) jef)r grofle (~iifle) . ~udj im ~iebediinbijdjen 
knevel = roal3 ftarf unb grofl ift. 11 oggent: \morgen (nieber• 
Iiinbijdj ochtend) . 18 skimmel: @idjimmel. 19 hoe't sy faar: 

4* 
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!ffiie ell i~r gef)t. @eiUo~nfidjer ift: Hoe gaan dit met (~ie gcfJt 
ell). 20 '!'ante, Oom: bie 5l3crtuanbtjdjaftlltuorter (bergfeidje neef, 
fiinfte E>tro)J~e) ltlerben bieffadj gebraudjt, tuo man im :Ileutid)ett 
S:,err, frrau, trriiulein jagt. ,Sn ber fe~ten 3eit ne~men bie engfijd)en 
2l'nrebetuorter Mr., .Mrs. , Miss iiberf)anb. 2• gefra: eincn Sjeirat~ ' 
antrag gemadjt. 22 rede: Urlad)e, @runb. n ek het spyt: e~ 
ift mir feib. IDian f agt audj: dit spyt my . 

- XI. 

Di prokureur1 sy hont. 
({l; 6enbn 6. 1!4 .) 

,Goei ' morre, 11rokureur - ge my tog bi-tji 2 raat! 
.My is 'n ding gebeur, hier buite op di straat. 
Daar kom 'n slegte hont, net tlak3 hier foor jou deur, 
'n Byt my in di been: my · broek is glat firskeur. 
Dit was 'n nu-we broek, en ek wil jou nou fra, 
Of dit ni moontlik is soo'n ke"rel an te kla, 
Wat sulke slegte goet laat los-loop op di straat, 
Om my som-mar 4 te byt, as ek hier hngesW gaat'' 

, Wel-seker, my ou frint - dit staan jou altyt fry, 
Um fan di hont sy baas di skade weer te kry. " 

,vVat dink meneer daarfan - sal !lit te baing· wees, 
As ek tien si-lings• ·fra, fir skade fan di bees~" 

, Wel al te seker ni - .di ei-enaar moet beskou, 6 

. Dat tien si-lings is min, as hy so 'n hont wil hou. " 

,Wel, baas, dan raak jy non ook net tien si-lings kwyt,' 
Dit was jou ei-e hont, eli het myn so gebyt. " 

,My hont, my Pollo dan, het hy jou so gekry?s 
.Mar as jy seker is, dan sal ek ook ni stry. 
De, 9 fat dan mar jou gelt - wat reg is, moet bestaau, 
AI sou di werelt ook daar-ouner moet firgaau. ' 1 

Di boer 1• di moet toe ska-ter fan di ·lag; 10 

Ry fat di gelt heel fr6-lik, want hy dag: 12 

'n Prokureur mag glat wees me.t sy bek, 
Tog kyk 'n domme boer hom in di nek. 11 

So stap hy weg, ·mar kom net by di deur, 
,Stop, frint, wag, stop!" se toen di prokureur, 
~Dis alles goet 'n wel·, di skade fan my hont ; 
ll'lar ek. moet jou firtel, my .raat di ko-s 'n pont ... 
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So ge my hier mar 13 gou my tien si-lings nou weer, 
Dan skult jy my fir raat nog net 'n half-pont meer; 
Want dit is tog mar waar: u wat reg, is inoet bestaan, 
Al sou di werelt ook daar-onner moet firgaan." 

2( n me rf u n g en: 1 prokureur: ~otar, 6adjtl)alter. 2 bi'-
tji raat: bi-tji ~ier = asseblief. @eben 6ie ·mir, bitte, lJtat. mer• 
gfeidje Kom aRseblief hier ober Kom 'n bi-tji hier = lBitte, 
fommen 6ie ~ier~er. ~ fiak foor: gerabe tJor, redjt bor. 4 som­
mar: o~ne ~rg, unertoartet. 5 si-lings: Eidjilling. ~nglifdj sh > 
fap~o!Iiinbijdj s. 6 be-skou: betrac{Jten, ~a !ten fiir. 7 kwyt.: 
lo~, ab~anben. 8 gel>.ry: gefriegt, be~anbelt . 9 d'e: Snterjeftion 
= ~ier, nimm an! to skater fan di lag : .in fdja!Ienbe~ @eladjter 
au§lbred)en. 11 kyk hom in di ilek: betriigt i~n. 12 dag: ~rii• 
teritum bon denk, ~ebenform bon dog. t 3 mar: nur, bios. 
II Want dit is tog mar waar : benn ba§l bleibt immer toa~r. 
15 boer : 53anbtuirt. mon ~lBauern" fann in Eiiibafrifa faum bie 
9tebc iein, obtoolj( ba1!l !lliOrt , boer" ct~mologifdj ibentifdj 11tit 
,S8auer" ijt. t 6 langes audj lang-ers : tJorbei (hiebetfiinbi\dj langs). 

XII. 

Dl slag fan Lang-Nek. 1 

(21. Jannewari 1881.) 

II. 
(C!Jcmral Q:oUe~' fpricfit. ) 

(IEbenba ®. 137.) 

· 1. ,Ko:r.n, dapper man-skapp ' , ol'is moet fort, 
Di forte moet outset! 3 

Di :Nek moet morre ul'is syn wees, 
Di fy-aut moet firplet! 3 

2. ,Na woorde wil hull ' tog· ni hoor, 
Hull' le gin w:l.-pel'is neer, 

Mar di rebelle durf dit wa, 
Om ol'is daar foor-te-keer, ' 

3. ,Wat kan hull' doen? hull' 's ol'igetrein 5 

En het gin grof geskut, 6 

Fan kruit 'n. loot 1 is hull' mar skaars, 8 

Dis net-n:ou ~ uitgeput.IO 

4. ,Ol'is sal hull ' gou tot rede II bring 
l\Iit fuur-pyl12 'n mit born -

Ol'is opgeslote 13 maters u wag· 
En kyk , of ol'is al kom! 
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5 .• Dit sou 'n gr6te skanne wees , 
As mar 'n enkel fort 

Sig15 an di rebels 6wer-ge -
Dit sal ni, oils trek fort. 

6. ,Hoe-re! hoe-re !16 di coward Boersl7 
Di sal dit morre weet! 

Hull ' sal di slag fan Lange-Nek 
So spoedig ni firgeet !" 

7. As groot-praat 1s ooit 'n. ·slag kau wen, 
Dan was dit seker daar, -

Mar se 'n doen loop hemels-breet 
Seer dikwils uit mekaar, 

IV. 
1. Di son gan op, di beugelt9 blaas, 

Di fy-ants-mag 20 klim op; 
Di Boere sien dit alles an 

Fan b6we-fan. di kop. 21 

2. Mar born 'n fuur-pyl goils22 'n kraak 
En bars so digte-by, 

Dat hull' mar om hull' leweiis wiln 
Stil op di plek moet bly. 

3. Hull' kan ni sien, waar of di mag 
Sy ailfal nou op munt, 24 

Daar-toe wort deur di moort-tuig hull' 
Gin 6gen-hlik gegunt. 

* * * 
4. ,Di fuur-pyl het sy werk gedaan, 

Di bomme 'n di skroot; 
Di laf-aart Boers het weggeflug, 

Of hull' is alma! doot. 

:J. ,Op manne, op!" So klink di stem, 
, Oils weg is na Trailsfaal!" 

Ne - Got, waar Boere op firtrou, 
Bestuur di bliksem-straal. 

6 .. En hy het oek di born bestuur, 
.Dat di hull ' ni kon raak; 

Hy is 'n Got, di graag firgeef, 
Maar oek 'n Got fan wraak. 
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7. Daar ja di Britse ruiters op, 
Sal nou di Boere skiet? ... 

Een enkel sarsi, 2• net mar een, 
En di was ni ·fir-niet. 26 

8. Feul dooi-e 'n gewonde fal, 
En tot hull ' groot geluk 

Was hull' di heuwel gou-er af­
As hull ' was op-geruk. 

9. En mit gefelde 21 bajonet 
Storm nog 'n duisent man,· 

As woedent28 teun 'n kleine klomp . 
Fan tagtig Boere .an. 

10. Soos in di herfs di blare fal 
En weg-waai foor di wint, 

Fal ruim twe-honnert Britte daar 
· Heel spoedig 'n geswint. 20 

11. En net - di tyt -was lank genoeg, 
Dit was . 'n fbi kwartier30 -

Toe kry di klompi Boere hulp ; 
· Got bet .dit so bestier. 

v. 
Toe retireer :it di fyants-mag 

En mit 'n witte flag 
Smeek Englants dapper Generaal 

. Di Boere om fir drag. 32 

2. ,Ter wille fan di mens-likheit 
Haal jou gewonde weg; 

Mar d6de !ewer ek nou ni uit , · 
Mar wei na di gefeg. 

* * 
3. 'n Feertien-stuks 33 so braaf ·as froein 34 

Betaal dit mit hull' bloet, · 
Nog ag-en-twintig wort gewont 

Fan di Transfaalse stoet. 3> 

4. Di dooi-e eerlik in hul graf 
Rus daar og Lange-nek, 

'n -Enkel steen-hoov wys ons an: 
· Hier is hull ' sluimer-plek. 
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5. As strydets fir· hull' lant 'n goet, 
Fir Got 'n huis-altaar, 

Wag hull ' daar op di oordeels-dag, 
Le hull' daar by mekaar. 

VL 
1. Roem, .Gri-kelant 'n Rome, roem 

J ull ' helde onfirsaag' 3o 
Wat strydent fir hull ' Fader-lant 

Hull' lewe het gewaag. 

2. Roein, Britte, op Lord Wellington! 
Romeih, roem Caesars naain! 

Roem 1 Frails-man, jou Napoleon!· 
Oils . hoef37 ons ni te skaam. 

3. Oils wys · bedaartJB op Piet Joubert, 39 
Wat mit 'n kleine mag 

Di Britse le-er het firslaan 
·In Lange-nek sy slag. 

4. Roem, Sparta, jou dri-honnert man, 
Wat in Thermopyle 

Tien-duisent Perse het g·estuit 40 
Hull' lewe het gege. 

5. Bou daar fir hull' 'n ere-suil, 
· Wat eeuwe lank nog· staat, · 
Waar hull', getrou ari Spartas wet, 

Hull' lewe het gelaat. 

6. Oils roem di tagtig Boere daar 
Mit 'Greyling steets foor-aan, 

Wat teuil. di duisent Britte pal u 
Op Lang-nek het gestaan. 

7. Oils roem di dapper tagtig man, 
Wat pal41 stont42 nes 'n rots; 

Hull ' het di Rooi-es43 daar firja 
Firbreek di Brit sy trots. 44 

8. En fir di feertien, wat daar rus, 
Bou daar 'n suil ter eer, 

En bring oils na-geslag4> daar-by 
Om dapperheit te leer. 
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2lnmerfungen: 1 Lang-nek: .13ang)ll1fi. lBerg~afi 31uijcf)en 
9'1atal unb ~rcnt!JoaaL @eroof)niicf) Laings-nek gefcf)delien. Laing 
iit ein englifcf)er ~amiiienname. 2 General Coll~y : ber fomman• 
bierenbe englifcf)e . @encra[ in ben ~reffen bon · Baing!Jnef ttnb 
9Raittlia. @efafien auf 9Rajuba am 27. ~eliruar 1881. · 3 outset.: 
entfe~t luerben. firplet: oernid)tet, iilierluii[tigt. · lBeacf)te bie lllieg• 
lafjung bc!8 S)ilf!l3eitroorte!l in biefen jyiifien. 4 foor-te-keer: ben 
mJe(l ~lt f~ertCit. 5 ongetrein : ungeii!it, lllllrainiert. · G grof geskUt: 
Wrti!Ierie, fcf)roere!J @efcf)ii~. 7 kruit 'n loot : ~uloer unb ){)lei, 
9Ruriition. s is skaars: finb nicfJt gut tJerlef)en .. mit. skaars: 
fna~p, ungeniigenb, 9 net-nou : lialb, im lJ'lu . Ulier net fief)e 
IV, •u. to uit~eput: . erfcf)opft; berliraud)t. 1 1 tot rede bting : 
attr IBernunft lirmgen. .,2 fuur-pyl: . lRacfete. . t 3 opgeslote: ein• 
gefd)lof!en, lielagert. H maters : Si'ameraben (uergleicf)e § 2R). 
~~ Sig · fief) (oergleicf)e s 41l). 1s Hoere : S)urrri. · ' 7 coward 
Boers, eng{ifcf): bie feigen lBuren. IS groot-prat: @tofifpreif)ercL 
19 beugel: ~rom~ete. 2o di fyants-mag: nieberliinbifcf) des vyands 
macht = bie WCacf)t be!! ~einbe~. 21 fan b6we-fan di kop: oon 
00e11 auf bent S)iige!. 22 go !is: \lllii\Cn. 23 om hUll ' lew ens~ 
wil: um if)re!l .13eben!8 luillen, if)re!8 Be lien!! roegen. . 24 op_ munt : 
abjef)en auf, 3ielen auf. 25 sarsi: ~(large, ®albe. 26 fir-ni et : 
fiir nidlt0, tillljonft. 27 gefelde: gefii[[t. 29 as woedent: luiitenb, 
1uie roiitenb. 29 _ spoedig 'h -g-eswint · fcf)ne!I unb gefcf)roinb. 
30 kwart ier : IBiertelftunbe. 31 retireer : fief) 311tiicf3ief)eu, retirieren. 
32 firdrag: IBcrtrag, llliaffen[tiUftanb. 33 Feertien~stuks: oier3ef)n 
(!Stiicf) . 34 so braaf as froom: jo tapfer al!l fromm . 3~ stoet: 
WCacf)t, 3u~. 36 onfirsaag: unoer5agt. 37 hoef: liraucf)en. · 39 be: 
daart: ruf)tg. 39 Piet Joubert : ber berftorlicne Sfommanbanio®e• 
nerai ber tran!Joaalfcf)en ~mppen t 1900. 'o gestuit: @inf)alt 
tun. 41 pal: feft, . unerjcf)iitterlicf) . 42 stont: ~riiteritum uoit 
staan. , 43 Rooi-es: Vlotjacfen, @ng!iinber. @eltJof)nlicf) Rooinek. 
H trots: @5tol3. 45 nageslag: lJ'lacf)fommeujcfJaft. 

XIII. 

Sudermann: Die Ehre. IV. 12. 
Lenore. Robert, het tog medely-e. 
Me fr. Miihlingk. Wat is hier: te doen ? Kurt! Help, 

moort , moort ! - Mar lui dan tog, Theodor! 
Miihlin g k. Stil, stil. Daar 's gen gefaar meer ni. -

Wat wil jy nog he? Firtrek! 
Robert. Soe 's 'n dief, ni waar ni? Ja L enore, dat jy dit 

weet. Ek het gelt gespaar ! 'n Dief is ek ! 
Lenore. Pa, om Gots-wil - wat h et julie gedaan ? 
Robert. Goet. Dis di dag fan afrekening Lat ons nou 

di balans op-maak . . . Di balaii.s tussen di foor-hui s 'n di 
agter-huis . Oii.s werk fir julle . . . ons ge ons sweet 'n 
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ous bloet fir julie . . . In di tussen-tyt . fir lei jull' oils susters 
'n oils dogters 'n betaal oils fir bulle skande mit di gelt, wat. 
oils fir julie firdien 't . . . Dit no em julie we! dade bewys! -
Ek bet met na-wels en tanne fir julie wins geworstel 'n gin 
bel6ning fir-lang ni - Ek 't na julie op-gesien, soo's 'n meiis 
na Heiliget OllSien . . . Julie was my geloof en my gots­
diens . . . 'n Wat bet julie gedaan? - J ulle bet my 2 di eer 
fan my huis ontsteel, want eerlik was dit, ofskoon dit ook julie 
agter-buis was . . . Di harte fan myn mei'.ise het julie my2 
ontsteel, want al was bulle ook fuile bedelaars, lief het ek bulle 
tog gehat, - di kussing, waarJ ek my kop op 3 won neer-le, 
.om uit-te-rus fan di arbeit fir julie, bet julie fan my gesteel -
julle bet my 2 my faderlant ontsteel- julle bet my2 di lief de teen­
.oor di mei'.ise en di firtrQu-e in Got ontsteel -julie bet my2 frede. 
skaamte-gefoel 'n goei-e gewate ontsteel - di son fan di heme! 
bet julie fan my weggesteel - julie is di diwe - julle! 

lHiihlingk. Sal ek jon deur di bediendes by .di deur !at 
uitsmyt? 

Lenore. Dit sal ni gebeur ni, pa! 
Miihlingk. Wat? Jy? 
Lenore. · Hy sal frywillig 'n ongekrenk hier-fen-daan 

weggaan. Of pa !at my ook foor di deur goi? 
Robert. Lenore, wat wil jy doen? 
Lenore. Het pa ni 'n woort fan ekskuus fir hom ni ? 

Gin enkel woort ni? 
Miihlingk. Jy 's gek! 
Robert. Lat bly,4 Lenore! ... Ek sal met- dankbaar­

heit an jon terug dink, solank as ek !ewe ... Ek laat in jou dit 
agter, wat bulle faderlant noem ... 'Vees geseent fir alles . .. 
En non faarwel! ... 

Lenore. Moe-ni weggaan-ni! ... ll1oe-ni weggan-ni! . . 
'n As jy gan, neem my dan saam! 

Robert. Lenore! 
ll'liihlingk. Wat be ... ? 
Lenore. Laat my ni aileen bly nil Ek firkluim fan kou- e 

tussen hier-di mure! ... J y is my faderlant ook! ... Jy is dit 
altyt gewees! ... Kyk, ek bet my fir jou ai'.igesmeer!~ Jy kan 
my ni meer fan jon wegstoot ni! 

Miihlingk. Wat 'n skandaal! 
Lenore. Liwe pa, ous sal liwers6 ni fir mekaar kwaat 

wees ni. Ek het di man lief. Fir . wat julie fan hom geneem 
het, biet ik hom as fergoeding an, wat ek het. Ek het we! 
niks meer as my self ni. As by dit wil be . .. 

Robert. Lenore! 
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IV. 13. 

Di F6rig e. Trast. 

Trast. Wat 't hier gebeur ? 
Lenore. Ek dank jou, my ge-eerde frient , jy het my di 

regte pat gewys. Robert, lat ons fir oils 'n nuwe faderlant, 'n 
nuwe plig maak! 

Robert. En 'n nuwe eer! 
liiefr. liHihlingk. Dis nou di danki wat ons kry, 

Theodor? 
Lenore. Pa, rna, ek fra jull' ni om fergiffenis ni , want 

·wat ek doen, moet ek doen. Ek foe! , dit kan gin onreg wees ni. 
lliar ek smeek julle: Dink in frcde an my. 
· lliiihlingk. So? En jy dink, jy sal di huis firlaat, sonner 
dat ek fir jou sal se, wi jy is ? . .. Jou7 -
· 'frast. Ne, wag, meneer. - Waarom sal jy j on mit 
ftoeke firmoei? En dan nog in firtrou- e: J ou dogter do en ni RO. 
'n sJegte huwelik ni. Di joukman WC'rt my kompanjon, 'n an­
gesien ek gin famili-betrekkings het ni , ook my erfgenaam! 

llliihlingk. llfaar - meneer Graaf- waarom het jy 
dan ni - ... 

Trast. Jou ge-eerde seen asseblief skriftelik! 

2r n me rfu n g en: t Heilige : )l!luraf o~ne @nbung. SDer 
6ingular ~at gei!Joljn!idi m&n, mens, een. @5ie~e ~§ 25, 31. 2 my: 
Dativus Incommodi. 3 waar ... op: fief)e § 95. 4 laat bly 
ober laat staan: faffett. • ai'igesmeer : @igent!idi ange\dimiert, 
aufgebrungen; an ben S;laf~ gei!Jorfen. 6 Jiwers: fie~e § tH . 
7 jotl ((firfioekte kind): Uber jou af~ 9lominatilJ fie~e § :18. 

XIV. 

Sudermann: Frau Sorge. XIII. 

Toen hy di anner morre wakker wort, fint hy sy ma foor 
di bet sit. 

,Is ma al op ?" fra hy fenvonnert. 
,Ek kon ni slaap ni, " se sy met haar sagte stem, wat 

itltyt klink, as-of sy om ekskuus fra, t fir wat sy se. 
,Waarom ni?" fra hy. 
Sy ge hom gin antwoort ui, mar strook syn hare en 

glimlag treurig teen hom. Toe weet hy, dat di tweling gan 
firtel 't, 'n dat dit di besorgtheit om hom was, wat haar ni 
!at slaap 't ni. 

, Dit was ni so erg ni , ma," se hy om haar te troos, 
, hull ' het hull ' 'n bi-tji oor my fr6lik gemaak, ferder niks " 

,Elsbeth ook?" fra sy met groot, angstigc 6-e. 
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,Ne, sy ni ," was sy antwoort, .mar-" hy swyg en drai 
hom na di muur toe om. 

"Mar?" fra sy rna . 
• Ek weet ni," antwoort hy , , mar daar is 'n , maar" da-by" . 
, Misskien 2 do en jy haar on reg an ," se sy rna, , 'n kyk, 

dit het sy fir jon met di meisies saam 3 gestuur. " Sy haal 'n 
langerige·4 ding, wat sorgfuldig in sy-papier opgerbl was, nit 
haar sak nit. • 

Daarin le 'n fluit fan swart mah6ni-hout gedrai , 'n foor­
sien fan blink, silwer knippe. 

Paul wort rooi fan skaamte 'n freugde, mar di freugde 
firdwyn, · 'n toen hy di instrument 'n tyt lang aligekyk 't , se 
hy sag·gies:G ,Wat fang ek non daarme an ?" 

, Jy sal daarop leer speul," antwoort sy rna, met 'n skyn 
fan hoogmoedigheit. 

"Dis te laat, " is sy antwoort, 'n hy skut sy kop, ,ek het 
op di oomblik iets anners -foor." - Dit was fir hom, as of hy 

·gedwing· wort, om 'n dooi ding weer nit di graf nit te moet 
haal. - ---

.Non, dit lyk, of jy jon gister weer mooi geblameer 't," 
se sy pa, toe 't 7 hy mit hom by di koffi-tafel same-kom.3 Hy 
glimlag stil by homself, 'n sy pa brom iets fan gebrek an 
eergefoel. 

. Di tweling sy 6-e was: groat 'n dik fan di slaap , 'n as 
bulle mekaar ankyk, straal daar 'n salige lig oor bulle gesig. 

Di was ten-minste s geluk\iig. 
Di weke gan firby. Di oes kom sonner teen-spoet in di 

skure, deur Paul sy onfermoeide foorsorg. Dit was 'n ge-seende 
jaar, soos daar lank ni gewe(;ls ' t ni. Di fader egter bereken 
reets, hoe ' t11 hy di opbrings op di beste manier fir sy turf­
spekulasi sal kan gebruik. 

Hy bly op sy ou manier bly 9 grootpraat, en hoe minner 
meneer Douglas non fan hom lat hoar, des t e meer spog to hy 
in di restaurants met di seen, wat deur di sy andeel daar-an 
sal ontstaan. · 

Non 't11 hy hom eenmaal met firn euk ery ingelaat 't , moes 
hy elke leu-en met 'n nu-we goet-maak. - AI mag meneer 
Douglas ook nog so lankmoedig wees, di misbruik, wat fan syn 
naam gemaak wort, moes hom eindelik te erg wbrre. 

Dit was op 'n foor-middag in di laatste da-e fan Augu­
stus, toen Paul, wat saam mit Michael Raudszuss op di werft2 
werk, di groat figuur fan syn buurrnan dwars deur di landery-e 
reel-reg op di plaas sien ankom. 

Hy skrik - dit kon ommoontlik iets goets beteken. 
Meneer Douglas ge hom fri endelik di band , mar onner sy grys­
harige wenk-brou-e blits dit onheil-spellent. 

, Is jon 11a tuis?" fra hy, 'n sy stem klink ontefrede 'n 
geraak 
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, Hy is in di foor-huis ," antwoort Paul angstig·, "as 
meneer Douglas 13 dit toestaan, gan ek met hom 13 saa~p. 3 na 
pat3 toe." · 

Sy fader spring by di gesig fan di onferwagte gas 'n bi­
tji ferle-e fan sy stoel op; mar kry dadelik sy teen-woordigheit 
fan gees .terug, 'n begin op sy groot-praterige marrier: , Dis 
regte ·goet, dat jy hier is, meneer - ek moet dringe)lt met 
jon praat." · 

,'n Ek ni minner met jou ni! " was di antwoort fan m{lneer 
Douglas, tenvyl hy mit sy groot liggaam dig foor hom gan14 
staan. "\Vat bedoel jy daarme, my frient, om my naam so te 
misbruik ?" 

"Ek, jon naam -- meneer- wat matig jy jon an?- Paul 
gan nit! " ' 

,Fir my part kan hy mar bier bly, " antwoort Douglas, 
'n drai hom na Paul toe om. 

,Mar hy moet nit, meneer!" skre di on, ,ek is daar-om 
seker tog nog baas in my ei-e huis, meneer?" 

Paul firlaat toe di kamer. 
In di donker gank fint by sy ma, wat haar hanne gefou-e 

't, 'n met starende 6-e naar di deur kyk. Toen sy hom sien, 
bars sy in trane nit, 'n frywe haar hanne. -

,Hy Ral di :enigste frient, w.at ons op aarde het, nog deur 
sy gedrag weg-ja," snik sy, 'n sink toen in sy arms weg, 'n 
skl'ik elke slag, 15 as di stemme fan di manne, wat rusi 16 maak, 
duidelikker haar oor tref. 

"Kom weg, ma," smeek by, , ma13 wort daar deur alte 
opgewonde, 'n help kan oils tog ni." 

Sonner wil lat sy fer haar fan hom in haar slaap­
kamer bring. 

,Ge my 'n bi-tji asyn," fra sy, ,anners fal ek om." 
Hy doen, wat sy hom gefra het, 'n so lauk as hy haar 

slape ii'i-frywe, spreek by met harde ·stem teen haar, so dat sy 
di geskre fan di mans ni moes hoor ni. 

Op eens wort di deure gegoi - - - 'n ru!<ki wort dit 
stil, akelig stil, toen klink di gerammel fan 'n ketting 'n di 
stem- hees fan kwaatheit- fan syn pa : ,Sultan- pak hom! " 

,Om Gots-wil, hy sit di hont agter hom an," skre hy 'n 
hart-loop 17 uit op di werf.12 · 

Hy kom nog net betyts om te sien, hoe 'tll Sultan, 'n 
groot, kwaai r eun, naar Douglas sy keel spring, terwyl s:v 
fader met 'n peits in di hant agter-na loop. 

:Michael Raudszuss het sy hanne diep in di broek-sakke 
gesteek 'n staan dit staan18 ankyk, 

, Wat maak pa?"t3 skre hy, ruk horn di peits nit di hant, 
'n wil agter di hont an, mar foor hy di twe wat staan worstel 
.kan bereik, le di dier, ferwurg deur di kl'agtige hant fan di 
reus, op di gront, 'n rek sy .fier bene uit, 
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2rnmerfungen: 1 om ekskuus fra: um @ntid)ulbignng 
bitten. 2 misskien: bie!feid)t (nieberliinbifdJ misschien nu!! 't 
mag schien (schieden) = e~ fann gefd)e~en). J saam: fie~e IV, 12. 
4 langerige: Iiin~Iid), fie~e § 82. 5 nit . .. nit: fie~e § 103. 
6 saggies: fanft, fllifternb, Ieije; fie~e § 78. 7 toe 't fiir toen dat: 
fielje § 94. 8 ten-minste : tuenigften!!. 9 bly . .. bly: fie~e 
§§ 101, 103. IO SpOg' : Vrll~[Clt, Qt0\3 fvred)ett . II hoe 't, nOU 't! 
fie~e § 94. 12 werf: S)of. 13 Meneer Douglas; hom ; pa: jie~e 
~ 3ll. 14 gan: ge~en. 15 slag: jebe!! SJ.nnL 16 ru-si maak: fief) 
ftreiten (nieberfiinbifd) ruzie). !1 hartloop: fie~e § 87. 18 staan 
... staan: fie~e §§ 101, 103. 

XV. 

Wat dl Firstandige Meulenaar firtel. 
(3fdjo!ft, SDas &olbmildjerbotf III.) 

Toen Oswald op sy dorp so feu! ondeugde 'n sonne sien, 
swel sy hart fan kwaatheit. Hy g·au in di meul in, soos hy 
gewoon was om te doen, as hy fir-erg was. En as di friende­
likke Elsbeth daar teen hom lag, firdwyn sy kwelling soos 'n 
miswolk op 'n berg foor di son-skyn. 

Hy se fir di meulenaar: ,Kyk, hoe-kom 1 is di mense tog 
so goddeloos, 'n di huise so fol ellen de! Dit is in froe-er tyt 
ui so gewees ni. Toen was daar flytigheit op di landery-e, 
opgesteltheit in di dorp, eendrag in di huise, 'n rykdom in di 
skure. Toen wert di boere hoog ge-eer deur di stat-lui, 'n di 
mense het hulle ook wel di here Goldenthalers geuoem. Nou is 
alles omgekeer, 'n di armoet sit !angers di slegheit onner di 
dakke. Hoe het di oorlog dan so feul kwaat angerig! " 

Di meulenaar antwoort 'n se: ,Ons dorp het baing deur 
di oorlog gely, nes anner dorpe en stede. Freemde folke het 
hulle2 by ons ingekwartier, 'n het oils foor-raat opge-eet, ons 
het di soldate moet dian 'n !ewer, wat bulle fir lang; ons het 
di oor-heit rente 'n belasting moet betaal; ons het slegte fir­
dienste gehat, want handel 'n firkeer het stil gestaan, alle 
inkomste was firderf, 'n slegte jare 'n ongunstige weer het nog 
daarby gekom, so-dat di gras op di felt, di graan op di !ant, 
di frugte an di b6me 'n di druiwe an di wingert-stokke omge­
kom 't. l\1ar oils ongeluk is ni an di oorlog 'n di skaarsheit te 
wyt ni. Want anner dorpe 'n stede het net so feu! gely as 
ons, 'n beginne tog . alweer frolik hulle kop op te tel. Mar in 
olis arm dorpi wort dit by di dag erger. 3 Anner stede was in 
droefnis 'n armoet onner-gesink ues ons; mar hulle rig hull' 
met Gots hulp daaruit op. l\1ar di heme! gekla! ons gaat non 
daarin te gronde." 

,Mog Got dit firhoede !" se Oswald. ,Hoek om 1 is dit 
so?" Di meulenaar: , Dit kom daar-fendaan: di anner span hulle 
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kragte in 'n swem kant toe; oils laat oils an di spel fan di onge­
lnks-branners 3a oor, 'n oils redding an di toetal. Ja, di wat· 
fir oils kan help , trek oils nog di-per in di draai-kolk in." 

,'n Wi is dit ?" 
, Ik sal dit jon in Jirtrou-e onner fier 6-e firtel! " se di 

meulenaar. ,As 'n gemeente di kreeftegang gaan, kan jy daar­
fan firseker wees, dat dit 'n slegte bestuur 't. En dis by ons 
di gefal. Di bestuurs-lede fan oils distrik is of self-sugtige 
meilse, of eeiifoildige, swak persone. Twe fan bulle hou self 
drink-plekke an, 'n di skoon-seun fan di derde het ook 'n 
kantien. 4 Daar-om is dit naar bulle sin, as di meiise liwers by 
bulle, agter di tafel, as by di werk is. As 'n gemeente-firga­
dering opgeroep wort, dan wort dit dan in di, 'n dan in daar­
dL drink-plek gehou, 'n dan moet eindelik iets gedrink worre. 
As di wat dors 't gin gelt het ni , dan kry bulle krediet. Kan 
bulle ni betaal ni , dan wort fan bulle een goet-gele-e stuk 
grout na di anner afgekoop, of dit . fir di skult aiigeneem; of, 
'wat di meiise het, wort publiek firkoop. Dan is di bedelaars 
klaar. Daar-fen-daan kom langsamer-hant al di fas-goet in di 
hanne fan 'n paar ryk persone. Di wat wil gelt leen, gaat na. 
hulle toe 'n kry dit fir twe- 'n dri-duwwele rente. So wort" di 
behoeftige deur oiigristelikke woeker om so gon-er gerinne­
weer." 6 

'n Waarom leen di , wat gelt nodig het, ni li-wers di gelt 
op anner plekke ni , of in di stat by regskape meiise ni ?" 
fra Oswald. 

,Omdat di meiise fan anner plekke oii.s gemeente gin 
oortji 6 meer wil toe-Jirtrou ni ;" antwoort di meulenaar. So het 
oils deur di agter-l6sigkeit j fan di bestuurs-lede aile kredi et. 
firloor, 'n aile hoop op freemde hulp. Omdat onss nimant in di 
stat gelt wil leen ni, skel 'n fio ek ons meiise dag-fir-dag op di 
stat-bew6ners, 'n dreig met moort 'n brant. As di stat eeil-maa} 
'n oiigeluk mag oorkom, dan sal dit di grootste freug·de fir oils 
skorri-morri 9 wees, ofskoon oils fan di stat nog feul firdieiiste 'n 
aalmoese kry." 

, Dis afskuwelik," skre Oswald, ,mat· ons het tog nog 'n 
tamelikke stuk dorps-gront." 

,Ja, di dorps-gront is ook belas 'n wort aileen deur di 
ryketo gebruik! " antwoort .di meulenaar; , want as di bestuurs­
lede 'n besigheit moet firrig, 'n iiispeksi-reis an di greiise moet 
maak, gaan aiiwys di hout wat moet gekap wort, of anners 
iets ekstra doen, dan wort op koste fan di gemeente ge-eet 'n 
gedrink. Daarme gaan di besitting fan di gemeente deur _di 
kele fan di bestuurs-lede. Elke rit wil bulle betaal he. Daarby 
kom, dat terwyl di ryke to koei-e kan aiihou, 'n di armeto ni, 
so gebruik hulle di wei-e-gront in di bos 'n op di dorpsgront 
fir bulle aileen, 'n di arme to trek gen nut 'n foordeel fan di 
gemeente-goedere u ili. " 
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, As jy dit al!es weet, meuleuaar, waarom se jy dit dan ni 
au di hele gemeente 'n 6pen hulle 6-e ni ?" fra Oswald tooruig. 

, Umdat dit niks help ni l" was di meulenaar sy antwoort, 
"want aligesien dat di meeste me lise op di dorp an di ryke to 
gelt skult, doen di ryke, wat hulle wiJ,· 'n geen een durf hulle 
t eu- e-praat12 ni. 'n As een fan ons di mont wil oop-maak t eeu12 
misbruike, dan raas 'n gaau di skurke alma! t ekeer, dat 'n 
mei'i.s ft~.n syn lewe byna ni seke! is ni . Dit weet di bestuurs­
lede 'n di ryke baing goet. Hulle beskou di fir -armde kerels as 
l!nlle honne, wat hulle op elk-een kan los laat, wat in .hulle 
weg · in kom." · . . 
.. , Dis freselik !" skre Oswald. ,As di mense dan gin firstant 
het -ni, dan behoort13 hulle tog 'n gewete 'n frees fir Got t e he. '' 
. ,Ja hulle behoort dit t e he," se di meulenaar, , mar waar a 
§al hulle non dit fandaan 14 kry ? Ons predikaut i~ 'n on 
man, wat fir sy salaris 'n gemak son·e, altyt oor di geloof preek, 
fan heme! 'n fan hel, 'n sy kerk-pligte firrig soos 'n anner sy 
dag-werk, 'n as hy di gedaan 't, hom om niks a1mers bekommer 
p.i . Wat di mense moet do en, waarin di Gristelikke deugde 
bestaan, 'n hoe't 'n mens dit kan firkry 'n moet uit-oefen - dit 
leer hy ni. Hy gan jare-lank in gin boer sy hui s ni, t ei'isy 15 

in gefal fan noot, waar 't hy geroep worre. Gefolgelik is hy 
gin ware raat-gewer , gin ware trooster ni , 'n ken di toe,stant 
f'an di families ferweg ni goet genoeg, om oo·k in di huiselikke 
lew(~ fir hulle froomheit 'n ferbetering t e werk ni. Di melise 
gaan nit gewoonte kerk toe, di predikant preek nit gewoonte, 
'n as hulle weer nit di kerk nit is, bly dit by di gew6ne on­
deugde 'u sedeloosheit. 'n Waar di mense binnekant in hulle 
barte ni beter wort ni, wort dit buitekant ook ni beter ni ; 'n 
soos di ou-ers is, so is ook di kinners." 

, Wat, deug di skoolmeester ook ni ?'' fra Oswald. 
Di meulenaar se : ,Fan jon pa, wat 'n Got-fresende n 

iirstandig·e man was, g·estorwe is, g·aan dit met di skool sleg. 
pi jongetjie~ 'n meisies leer ter-nou-er-noot lees, skrywe 'n 
reken, mi sskien ook 'n gebet. Mar fan di ou-ers tuis leer hulle 
wat hull' sien, namentlik lieg 'n bedrieg, sweer 'n flo ek, huige­
lary, bekly 1G 'n rusi-maak , 11 bedel . 'n steel, dowwel 'n drink, 
leeg-loop 'n · losbandigheit , twis 'n afgui'is, skinner 'n 
kwaat-praat. " 

Toen Oswald di dinge gehoor 't, skut hy sy kop 'n. gaan, 
bedroef in sy siel daar-fendaau af weg·. 

%ln merfun g en: 1 hoe-kom : tuarum, tue ll~alli (tuie fommt'~ ~)­
".! hulle : fief) . · 3 erger: fcf)limmer .. ~n biefem )ffiorte, luie in burger, 
berge uftu, tuitb ba~ g a{~ Wleb'ia. gefprocf)en. @iiel)e § R. 3 a bran­
ners: mlogen. @iie~e § 23. 4 kantien: .Sl'rug. @nglifcf) canteen. 
®et\Jo~nlidJ gebraucf)t man ba~ - cngliici)e Wort , bar" ober einfacf) 
hotel. 5 gerinneweer: nieberliinbifcf) ge-nfineerd. 6 oort.ji: 
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Heine Whin3e. @nglijlfJ farthing. @in )(lierteipwut). 1 agter­
l6sigheit : @ntfteUung be£\ nieberliinbi\cfJen achteloosheid. s ons: 
SDatitJu£1 ~ommobi. "skorri-morri : (nicberliinbi\c!j schorre-monie) 
llliibe!, <llejinbel. 10 ryke: ficf)e § 2?i. 11 goedere: &iller; goeters: 
@>icben\acf)ell, '.Dinger. 12 teu-e in Suiammen\eljungen: t een, t eun, 
lllriipofition unb Wbtmb: gegen, 3urild. 13 behoort: fief)e § ti2. 
14 waar ... fandaan : fief)e § 95 . 1• ten-sy: e£\ fei benn, bafi . 
l G bakl y: nieberliinbijcfJ bakkeleien ftreiten. 11 rusi-maak: ficlj 
aanfen, nieberliinbijc!j ruzie. 

XVI. 

Di Hunne-s iag. 
(3. !).l . b . @idjeffe[, @ffe~atb XIV.) 

Goei· e-F rydag-morre was angebreek. Di sterfdag fan di 
Firlosser wort fandag op Hohentwiel ni op di stil manier gefier, 
wat di foorskri fte fan di kerk firlang ni. Di ankoms fan di OU·e 
Jl1oengal hat aile twyfel, of di fy-ant an 'tl ankom was, lat 
firdwyn. Nog laat in di nag het hulle krygs-raat gehou 'n was 
ooreen-gekom om di Hunne t egemoet te trek 'n mit hulle op eli 
oop felt te feg. 

Droewig gaan di son op, kort daarna was hy weer agter 
di wolke. 'n Stormwint waai oor di lant, 'n j a di wolke, 
dat hulle oor di fer Boden>e neersink, nes of water 'n lug een 
wil worre. Non en dan breek 'n son-straal deur; dit was rli 
nag onbesliste stryt fan di foor-jaar mit di mag fan di winter. 
Di man-skappe was fan hulle rus-plekke opgestaan en berei 
bulle fir di ernstige besigheit fan di dag fo or. 

In sy soller-kamer loop Ekkehard st il-swyent op 'n neer , 
met sy hanne in gebet gefou-e. 'n Eerfol opdrag was hom te 
beurt gefal. Hy son fir di fersamelde man-skap pe preek , alf6rens 
hulle in di gefeg in gaan. Non bit hy om st erkte en 'n moe­
dige flug fan gedagte, dat sy woort as 'n gloei- ende fonk mog 
worre, wat in di harte fan ammal di flam fan strytlns sou anblaas . 

* 
.. 

* * 
Dit was seuwe uur in di mlm·e, toen hulle op di binne­

plaas fan Hohentwiel di gots-diens, foor hulle uittrek, hou. 
Onner di Iinde was di altaar opgestel, di geflug te heiligdomme 
staan daar-op t ot t roos fan di gel6wige. 2 Di binne-plaas wort 
opgeful mit gewapende man-skappe, man an man staan di troppe 
fegters, so as Simon Bardo hulle fird eel het. Soos 'n dowwe 
gebrom fan donner-weer dreun di monnikke sy foor-gesang. Di abt 
fan Reichenau, mit sy toga 'n wit kruis, neem di hoogmis waar. 

Daarop klim :Ekkehard op di tre-tjies 3 fan di alt aar ; 
ontroer lat hy sy 6-e oor di hoofde fan di firsamelde meni gt e 

5 
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gaan, nog een-maal gaat dit deur sy gedagte, hoe 't4 foor korte 
tyt hy in di eeilsame k:imer teen-oor di hertogin hat gestaan 
- 'n toe lees hy di efailgeli fan di ly-e 'n sterwe fan di Fir­
losser. Langsamer-hant wort sy st em duidelik 'n helder, hy soen 
di boek 'n ge dit an di dekaan, om neer te sit op di sy-kussing; 
sy blik slaat hy naar di hemel - toen begint hy sy preek. 

Byna duisent jaar is firby-gegaan, roep hy, sMert di 
soon fan Got sy kop an di kruis-hout het laat sink, 'n gese 
het : Dit is fOlbrog! Mar oils het fir di firlossing gin plek in 
oils gemoet foor-berei ni , in sonne het oils gewandel, 'n di 
ergernisse, wat oils in di hartheit fan oils harte gege 't, het 
tot di Mmel geroep. Daarom is daar 'n tyt fan droefheit ont­
staan, naakte sa wels blits oils teen, heideilse monsters het in 
di Gristenlant iilgefal. 

l\1ar in plaas fan te fra: Hoe groot is di lankmoedighei t 
fan di Reer, dat hy oils lief-likke f:iderlants-gront an sulke 
pest e 5 wil prys ge? behoort G elkeen op sy bbrs te slaan en te 
se: Om nide fan oils firdorw eheit is hulle gestuur geworre. En 
as julle fan hulle wil firlo s wees, gedink dan an di dapper doot 
fan di Reilant. Gryp di hant-fatsels fan julle sawels, so as hy 
eeils di kruis gefat 't ·'n naar di plek fan di kop-bene gedra 
't, kyk na boon-toe 7 en soek julie ook jnlle Golg6tha! . . . Hy 
wys in di rigting fan di se sy oefers. 'foen stroom sy ailspraak 
mit woorde fan troos 'n belofte ferder , sterk as di gebrul fan 'n 
leen op di gebergte. 

Di ty-e wort firful, waar-fan staan geskrewe: s En as di 
duisent jare naar di ent toe loop, sal di Satan nit sy gefangenis 
losgelaat w6rre 'n uitgaan om di folke te firlei in di uiterste 
dele fan di werelt - di Gog en di Magog - 'n hulle firsamel t ot 
di stryt. Hulle getal is soos di sant an di se-strant; hulle trek 
rout oor di wy-e werelt, hulle omsingel di l:i-er fan Gots stry­
ers ·n di geliefde stat. Mar fuur daal nit di hemel 'n sal hulle 
firteer, 'n di duiwel, hulle firlei-er, sal in di se fan swawel gegoi 
wort, waar ook di dier 'n di leu-en-profeet is, 'n hulle sal 
gepynig worre llag 'n nag, tot in di ewige ewigheit. 

En wat di pr6feet op Patmos deur foor-gefoel ge6penbaar 
het, dit is fir oils borgtog· 'n firsekering fan oor-winning, as 
oils fan sonne gesuiwer in di gefeg uittrek. Lat hull' ailstorm 
op hull' finnige perre, wat baat9 dit? Tot seuns10 fan di hel 
het di Heer hull' gestempel, daarom is hull' gesig net di mom­
bakkies 11 fan 'n mens syn; 12 di oes op Oils landery-e kan hulle 
firtrap, 'n di altare fan oils kerke skende, mar di arms fan 
manne , moedig in Got, kan hulle ni oorwen ni. 

Dink dus daarau, dat oils Swabe altyt moet foorfeg, waar 
om di bedrukking fan di ryk moet gestry wort; as dit op 'n 
anner tyt 'n gruwel in di oog fan di Heere is, op Sy dag lli 
harnas an-te-trek - fandag sal hy oils wapens seen, 'n stuur sy 
Heilige 2 tot bystant, 'n feg· self saam mit oils, hy di Heer fan 
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di heir-skare, wat di blits firpletterent fan di hemellat neerdaal , 
en di gapende afgronde fan di diepte oopsit, as di uur fan 
firfullin g angebreek het . 

}1it uitgesogte foo rbeelde fan roemryke gefegt e spoon 
Ekkehard t oe sy t oehoorders an, 'n menige fuis druk di spies 'r 
menige foet wort oiigeduldig opgelig , om uit-te-trek, toen hy 
fan di felt -tog fan J osua firtel, wat onner di beskerming fan 
di Heer een-'n-der tig k6nings firslaan het in di streke anner­
kantt3 di J ordaan - 'n fan Gideon, wat onner di geklank fan 
basuine in di la-er fan di Midiani'te dring, 'n hulle geja 't t ot 
by Bethseda 'n Tebbath - 'n fan di uitfal fan di manne fan 
Bethulie, wat na di roemryke daat fan Judith di Assyriers 
geslaan 't met di skerpte fan di swaart. 

Tot slot roep hy uit, wat Judas di ll1akkabe-er tot sy 
folk uitgeroep 't, toen hulle by Emmaus hulle Ja-er opgeslaan 
't teen di le-er fan Antiochus : Omgort julle dus 'n wees dapper 
manne, en wees bereit, t een morre-froeg t e feg t een di folke, 
wat ankom om ons heiligdom uit-te-delg, want dis bet cr fir ons 
om in di gefeg om-t e-kom, as om di skanne an bus heiligdom 
te anskou - Amen! 

Di tyt fan 'n oomblik , na' t hy ge-eindig 't , bly dit stil ; 
toen begint 'n gerammel 'n geraas, hulle slaan mit sawel 'n 
skilt t een mekaar, lig di spi-se hoog op 'n swaai met di fl a-e 
- ou gewoonte fan t oestemming. Amen! klink dit mit gedruis 
deur di ry-e, to e bui-e hulle eli kni' -e, di hoogmis kom op 'n 
ent ; freselik klink di hout-ratels in plaas fan di gew6ne klok­
gelui by di plegtigheit. Wi 't 4 hom nog ni na paas-gebruik 
mit di li gg·aam fan di Heer gest erk 't ni, tre foor eli altaar om 
dit t e ontfang. En toe skre hulle fan di turing : Wapen, wapen, 
di fy-aut - fan di sekant af kom hull ' swart an, pert 'n ruiter, 
di fyant! - nou was daar gin keer meer 'n gin rus. Hull' 
storm na di poort to e, of hulle fan di gees gedrywe wort; 
skaars u kon abt Wazman nog di seen uitspreek. 

* * * 
Bly om te kan feg storm hulle nit di binne-plaas, in elke 

hart di gr6ter-wordenele spanning fan murg 'n senings, dat 
dit 'n groot oomblik t e gemoet gaan. En daar was fan di mon­
nikke fan St. Gallen fier- 'n-sestig, fan di fan Reichenau neentig 
'n meer as fyf-hbnnert fan di burger-mag. ' 5 By di felt-teken 
fan di broeders fan St . Gallen loop Ekkehard ; dit was 'n kruis 
omwonde met swart linte, angesien di banier fan di klooster 
agtergebly was. Op di balkon fan di kast eel staan di hertogin, 
'n laat ·n wit doek in di lug waai. Ekkehard draai hom na haar 
toe, maar haar blik firmy di syne; di afskeits-groet was ni fir 
hom gemeen ni . 

* * * 5* 
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By di geklank fan di tromper,te IG swerm di trop fo or­
waarts. Daar was nog gin fyant te sien ni. 

Di burger-mag firdecl hy in twe kolomme; dig an mekaar, 
met gefelde spi -se 'n langsaam rnk hulle forentoe, fan di eerste 
kolom t ot by eli twede 'n afstant fan 'n paar tre. Di heer fan 
Randegg 'n di maar 17 Fridinger fo er hulle an. 

Di monnikke laat hy in 'n hoop same-staan 'n stel hulle 
in di ag'te r-hoede op. 

Waarom dan so? fra di abt Wazmann; hy fo el hom beledig 
omdat hom ni di eer fan di eerste anfal oor-gege was ni. 

Toe glimlag di krygs-erf:ire man. Dis my keur-troepe, se 
hy, ni omdat hulle ou-gediende soldate is ni, mar wel omdat 
hulle fir t erugkeer in hulle warm nes feg. Uit huis, 'n plaas, 'n 
bet firj a te wees, maak di hon-e op hulle swaarste, 1s 'n di st eke 
op di diepste.IB ll1oe-ni befr ees wees ni, di ergste fan di gefeg 
kom nog froeg genoeg by di man- skappe fan di heilige 
Benediktus! 

Di Hunne hat by anbreek fan di dag di klooster fan 
Reichenau ontrnim ; di foor-rade was opge-eet, di wyn opge­
drink, di kerk geplunner: hulle dagwerk was firrig. 

* * * 
Hulle rit gaan deur di donker clenne-bos naar Hohen­

twiel t oe. Mar toen hulle so sonner op-te-pas weg galop, kom 
hier 'n daar 'n pert te foor-skyn; pyle 'n slinger-koels, deur 
onsigbare skutters afgeskiet, flieg m di trop. Di fo orhoede be­
ginne huiwerig te wort. Wat hinner di muggi sy steek fir 
julie ? skre Ellak, 'n steek sy pert met ili spoor, foor-w<c ~. rts, 
di gelyk gTbnt is di plek fir 'n ruiter-gefeg . 'n D6syn f.m sy 
manne ge hy order om met di w:i-eils agter-te-bly, om te Lan 
skermutsel met di mense in di bos. Di aarde dreuu fan di hoef­
sla-e fan di forwaarts-j a-ende ben de ; op di gelyk grou t brei di 
swerm nit en storm mit geskre op di anrukkende mag· los. 
F er fooruit ry Ellak met di tlag-rlni-er fan di Hnnne. Hy swaai 
di groen-rooi flag oor hom, mar di anner lig hom hoog op in 
di saal, ge 'n wilde skre 'n skiet di eerste j)yl-skoot af, opdat 
di gefeg follens on gebruik mag ge6pen wees. Di moordery fan 
di felt-slag begint. G W einig baat dit t!i swabise fegters, dat 
hnlle paJ!u bly staan - 'n t erughoudende bos fan Htilse: was 
ook di ruiter-anfal afgeslaan, dan kom nit di ferte 'n pyl-reent 
angons: half reg-op in di sti-benls staan di Hunne, niet­
teenstaande hnlle perde galop ; mit di teuwels oor di nekke fan 
di perde gegoi fat hnlle korrel, di skoot is raak. Anner l( om 
fan di kant af angestroom - we di man wat fa!, as sy maters 
hom ni tussen hulle in neem ni. 

Toe maak di lig -gewapende man-skappe in di wont plan 
om di Hnnne in eli rug antefal. Di trompetters IG sy blaas roep 
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hulle by-mekaaar - mar so rats20 ·as 'n gedagte was eli fy-ant 
sy perde omgetrek, 'n pyl-reent fal neer op eli anfallers, 11u1le 
steek fas, min fan hulle loop ferder, ook hulle wort omgekantel, 
net Audifax mar seer f6rentoe; eli pyle gons om hom, hy kyk ni 
op 'n ook ni agteruit ni, hy blaas eli doedelsak, soos sy plig is: 
op eli manier kom hy in di mieldel fan eli gewoel fan eli fyande­
likke ruiters. 

* * * 
Di gefeg elaarbuite in di flakte is nog in fillle gang. Di 

swabise geledere eleins amper21 terug, firmoei deur eli ongew6ne 
manier fan feg . Bedenkelik kyk Simon Bardo daar oor-heen 'n 
skut syu Imp. Di beste krygs-kundP, brom hy, wort firmors op 
hier-eli Centaure, - dit ja heen-'n-tel'llg 'n skiet nit eli ferte, 
of my elrifoudige g·efegs-lini fir niks daar is ni; dis waarlik 
nootsakelik , Jat 'n aparte kapittel oor eli Hunne-anfal an eli 
hoek fan Keiser Leo oor eli taktiek bygefoeg wort! 

Hy ry naar eli monnikke toe 'n fird eel hull ' weer 
in twe klompe; eli fan St. Gallen moes an eli regter- , eli Reiche­
nauers an di linker-kant fan di foor-hoede optrek, dan omswink, 
so dat di fy-ant mit di bos in di rug in 'n halwekring sou in­
gesluit wees. As bus hulle ni omsingel ni, bly hulle ni staan 
ni, tikre hy 'n swaai sy bre-e slag·-swaart; foor-uit 'n op 
hulle dan! 

'n Wilde fuur straal nit ammal sy 6-e. Mars-faardig staan 
eli geledere. Non kniel elkeen nog, tel 'n kluit fan eli grout af 
op 'n goi dit agter-uit oor sy kop, dat dit gewy 'n getoor sou 
wees deur di faderlandse gront, - dan gaat hull' in di gefeg. 

* * 
So feg hulle 111an om man. Firbaas 22 hat eli Hunne di 

naderende klompe anskou; gehuil 'n eli siesende duiwelse geroep: 
ho ei, hoei! was hulle anwoort op eli ,media vita", en Ellak 
firdeel ook sy rGiters tot eli an±al 'n rondom woet di gefeg. 
Deur sp6re a'ilgeelrywe breek eli perde deur eli swak klompe fan 
St. Gallen, woeclende alleen-fegtery begin, krag stry teen 
flngheit, germaa'i'ise onhandigheit teen hunnise lis. Toe drink 
eli g-rbnt fan Regan meer as een froom man sy bloet. Tutilo, 
eli sterke, le firslaan, hy hat eli pert fan 'n Hun lat struikel, eli 
miter an eli foete afgetrek 'n swaai di krom-gesig· deur eli lug 
'n firpletter sy kop teen 'n rots - mar ·n pyl cleurboor di gTyse 
kuilstenaar sy slape, soos triomf-gesang fan hemelse skare dreun 
dit deur sy gewonde harsings en hy sink ne er op di firslane 
fyant. Sindolt di kwaataardige, cloen mit 'n wont 'n sy bors 
boete fir meer as een slegte poets wat hy fir sy maters gebak 23 
bet ; clit baat eli Skot Dubslan niks, dat hy eli heilig·e Minwaloius 
bel6we het, om kaalfoet 'n pelgrimstog· naar Rome te maak, as 
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hy hom fandag beskerm - deur-sk6te dra hulle hom uit di 
gewoel uit. 

Toen di hou-e op di helms dreun, soes ha-el wat op 'n 
los leidak fal, trek Moengal, di ou, di monniks-kap oor sy kop, 
om ni regs of links te kyk ni; sy speer het hy al weg gegoi. 
Kom uit non, ou Cambutta, skre hy boosaardig 'n gespe di 
ki-ri , 24 wat oor sy rug fasgemaak hom firgesel, los , 'n 
staan in di gewoel, nes 'n man wat k6ring uitslaan op di dor ti­
flo er. Langtyt al het 'n ruiter ront-om hom gedwaal, Kyrie 
eleison! sing di ou 'n slaan di pertji sy kop an twe stukke. 
Gelyk-foets spring di ruiter op di grout, 'n ligte hou f<~n di 
krom-sawel raak Moeng·al sy arm skrams. 25 Arri , roep hy ui t, 
in di lente-maant is dit goet om bloet-te-laat, pas op dokter~ji , 
en slaan 'n hou mit sy stok, as-of hy sy teen-stander 'n pRar 
el diep in di grout in wou slaan. Di Hunne-fegter ge pat fir 
di hou, 'n af fal sy helm - 'n gesig mit rooi-wangetjies kyk 
fir hom an, golwende hare mit 'n rooi lint fasgemaak hang 
fir war daar-oor he en; 'n eer hy di twede slag kan ge, spring cllt 
teen Moengal op soes 'n tier-kat, di jong· gesiggi wort opgelig 
tot foor syne, as-of hom in syn ou da-e nog geleentheit fir 'n 
soen son te beurt fal - toen kry hy 'n byt in sy wang·, skerp 
'n goet, hy pak sy aiifaller om di lyf - dit was soes 'n frou haar 
heupe. Wyk fan my Satan, skre hy, het di hel duiwelinne ook 
uitg·espuug?25 Toe kry hy 'n twede byt in sy linker-wang, om 
di firlore ewe-wig27 t e herstel. Hy tre agteruit ; sy lag teen 
hom, 'n pert sonner ruiter hart-loop firby - eer Moengal, di 
ou, sy ki-ri nog 'n slag opget el het, sit l!.:rica in di saal 'n ry 
weg soes 'n dronm in di nag, as di haan kraai. 

* * * 
Teun di broeders fan Reichenan lei Hornebog sy afdeling. 

Daar hat di doot 'n ryk oes. Di klooster-mure gliiister fer nit 
di se teen di fegters, as 'n herinnering om geweldig daar op 
los te slaan, en meer as een fan di Hunne, wat in bereik fan 
di sawels kom, merk, dat hy op swabise grout staan, waar di 
swaarste hou-e wilt groei, soos aarbei in di bos in. ll1ar ook di 
ry-e fan di broeders wort dunner, hier rus Quirinus, di skrywer, 
fir altyt fan di skryf-kramp, wat di laiis in syn regter-hant lat 
be we 't; daar sink \Viprecht, di st errekundige, 'n Kerimold, di 
baas-fis-fanger, en vVittigowo, di bou-kundige; wi ken hulle am­
mal, di naaml6se, wat 'n bly doot gesterwe het. 

* * * 
Om di felt-teken fan St. Gallen was 'n uitgelese klompi 

geskaar. Di swart linte waai nog altyt fan di beelt fan 
di gekruisigde, mar di stryt was swaar. l\'lit woort 'n daat fuur 
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Ekkehard di maters an om pal19 te staan, dit was Ellak self, 
wat teen hulle anry. Di lyke fan firslane mei'ise 'n perde le 
woes deurmekaar. Di wat nog lewe, het hulle plig gedaan, 'n 
waar ammal dapper is, staan gin afsonnel'likke daat, aparte 
roem fra-ent, b6 di gebeurde uit ni. Di sawel fan heer 
Burkhard hat in di hanue fan Ekkehard 'n nuwe bloet-doop 
onnergaan; mar te firgeefs hat hy Ellak ai'igefal; net 'n paar 
hou-e het hulle mit mekaar gewissel, toen skei di gewoel fan 
di slag fir hulle twe . 

Di hoog-gehou-e kruis begint reets te wankel, omgbi'is 
deur onophoudelikke pyle - toe klink deur di ry-e 'n geroep 
fan firwondering: fan di heuwel af, wat di t6ring fan Hohen­
friding en- dra, kom twe perde-ruiters angeja, freemd fan postuur 
'n uitrusting. M.oei-lik 'n groot fan omfang sit di een op sy 
pert ; skilt 'n harnas was fan 'n firouderde form, mar firbleekte 
firgnlding toon di foorname krygsman an. 'n Gou-e bant loop 
om di helm mit rooi feer-bos. Di mantel waai in di wint, mit 
sy spies reg-gele ry hy foort, 'n beelt uit ou ty-e, soos k6ning 
Saul in di psalm-hoek fan Folkard, toen hy uit-trek teen David. 
Sorgfuldig an sy sy ry di anner-een tot beskerming 'n dekking 
bereit, soos 'n getrou-e diei'is-man. 

Di aartsengel Jliichael! roep hulle in di gristelikke le-er 
'n maak hulle klaar mit nuwe krag. Di sbn straal op di freemde 
ruiters sy wapeils soos 'n belofte fan oorwinning - nou is di 
twe in di gewoel, as-of di persoon met di gou-e uitrusting 'n 
teen-stander wou soek Di sou ni lank uitbly ni. Toe't4 di 
Hunne-leier sy skerp 6-e hom gesien 't, was ook sy pert net­
firgou2B naar hom toe gedraai; di fremde ruiter sy spies gan 
by hom firby, reets t el Ellak sy sawel op fir 'n doodelikke hou. 
Mar di diens-man goi hom tussen in, sy bre-e slag-swaart raak 
net di pert fan di Hun, toe bui-e hy sy kop foor-oor 'n fang di 
slag, wat fir sy gebieder gemeen was, op; in di nek geraak gan 
di getrou-e skiltknaap di doot in. 

Met 'n kletterende fal sink Ellak sy pert neer op di 
grout, dog eer di geluit firby was, staan di Hun weer reg­
op; di bilbekende stry-er swaai sy stryt-kolf, om hom te 
firpletter; Ellak, di linker foet op di dooi pert geleun, druk 
met gespierde fuis sy arm terug, 'n probeer om hom fan di 
pert af-te-trek. Man om man, begin 'n geworstel fan di twe 
sterk manne, so dat di fegters ront-om mit di slagtery O}'hou 
'n staan kyk. 

In di oomblik hat Ellak mit 'n listige draai sy kort half­
sawel, wat fbllens hunnise gebruik an sy regter-sy hang, ge­
gryp, maP toen hy uithaal fir 'n nuwe slag, daal di stryt-kolf 
fan sy teen-stander langsaam neer op sy kop - al-hoewe]29 
g·eraak, fo er sy hant nog di stoot uit - dan trek dit tot in sy 
foor-kop, bloet oor-stroom dit, op sy oorlogspert tuimel di 
Hunne-ailfoerder neer, 'n blaas ongewillig sy lewe uit. 
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Di swaart fan di Heer 'n St. l\'lichael! dreun dit non nit 
di mont fan monnik 'n burger, fir 'n laas-te wanh6pig-e allfal 
elring- hulle foor-uit, nog altyt is di man mit di gon-e nit­
rusting di foorste in di gefeg. Di fal fan hulle alifoerder 
jaag- di Hunne 'n panise skrik op eli lyf, agter-uit keer hulle , 
agter-uit in wilde fiug. 

* * * 
Di oorwinning· was behaal. ~Iar di wat 3o hulle fir 'n aarts­

engel hou, neergeelaal uit di Mmel op di flakte fan Hegau, lat 
sy swaar kop op di nek fan sy pert neer-sink, teuwel 'n kolf 
fal uit sy hanne uit - was dit eli laaste hou fan eli Hun of 
was dit deur firstikking in di hitte fan eli gefeg - hulle tel 
hom doot fan sy pert af. Sy fisier wort oopgemaak, 'n 
fr6likke g-lirnlag swewe oor sy gerimpelde, geweldige, grys 
kop ... fan eli uur hou di hoof-pyn fan di on uit di Heiclen-gat 
op. Hy het mit 'n eerlikke ruiter s-doot di firbreke fan fir­
gauge ty-e geboet , elit bewerk fir hom 'n fr6likke doot. 'n 
Swart hont loop soek-soek31 oor di slag-felt, tot hy di liggaam 
fan di on gekry het, 'n lek droef-huilent sy foorkop. Ekkehard 
staan elaar-by met trane in sy 6-e, 'n se di gebet fir sy 
sile-heil op. 

l\iet denne-takkies op di helm trek di oorwinnaars naar 
hnlle berg-festing terug. 'rwaalf fan di monnikke laat hnlle 
onner in di flakte bly, om lyk-wag op di slag-felt te hon. En 
da[l.r was in di gefeg gefal honnert-fier- 'n-tag-tig fan di Hunne, 
fan di swabise burgers ses-'n-neentig, fan di fan Reichenan 
agtien, fan di fan St. Gallen twint.ig, di ou 'n Ranching, sy 
eliei'is-man. 

Sy wang firbonde, loop J\Ioengal oor eli felt, 'n leun op 
sy ki-ri, 25 soos op 'n wandel-stole Hy kyk naar di gefallene. 2 

Ret jy gin Hun gekry, wat eentlik 'n frou is ni ? fra hy an een 
fan eli broeders. wat wag hou. 

Ne was eli antwoort. 
Dan kan ek huistoe g·aail.! sprak 1\Ioengal. 

2tnmer£ungen. 1 an 't ankom: fielje § 98e. 2 di gel6wige: 
~Iura! o!mc @nbung. (Sicl)c § 25. 3 tre-tjies : SDeminutitJ !.Jon 
nieberfiinbijclj trede = 1. (Scljritt, 2. (Stufe. 4 hoe 't: fie!)e § 9L 
5 pest e : eigentliclj ~eft, auf ~erjonen iioertragen. 6 behoort; 
begint: fielje § 62. 1 na boon-to e : naclj ooen, auftu1irti3, gen 
&)immei. 8 gesknlwe : ~arti0i~ium ~riiteriti !.Jon skrywe. 
9 baat: tuai3 nii\lt'i3? 10 seuns: in seuns, mans, reuns Whiben) 
ift ba i3 n nicfJt guttural. 11 mombakkies: nieberiiinbifdJ mom­
bakkes : ffiia i3fe, jJratc. 12 'n meils syn : ficlje § 18. 13 anner­
kant: auf ber anberen (Seite, jenjeiti3; deus-kant: auf biejer (Scite, 
bie!3jeit!3. 14 skaars: faum. 15 burger-mag: &)ceroann. 16 trom-
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pette ober trompetters: itrompeten. @in itrompeter ~ei[lt trompet­
blaser. 17 maar: (nieberliinbi\cf) mage r) l)ager. ts op hulle 
swaarste, op di diepste: fie~e § 36. 19 pal: ftanbgaft, nicf)t 
tnanfenb. 20 rats: raid), gefcf)tninb, fief)e § 8-!. 21 amper: bei• 
naf)e. n fir baas: erjtaunt, beftih·3t. n poets .. . gebak: :;tilde 
iiben, @)treicf)e illielen. 24 ki-ri: ®tab, Sfeufe. 25 skrams raak: 
jtreifen, nicberliinbiicf) schram = @)djramme, fielie § 84. 26 uit­
gespuug: au~gefpien. 9Ceben spuug aucf) bie ~ormen spn unb 
spoe(g). 21 ewe-wig: @leicf)ma[l, @{eicf)getnid)t. 2s net-firgou: im 
9Cu, balb. 29 alhoewel: obtnobl. 30 di wat: bcrjenige, ben. 
31 soek-soek: ficlic ~ 98 d. 

~urd) bic @ilte ber .\)men ~erleger - ~- l)'. bu itoit & 
<to., ~ant! .. - babe icf) bie folgenben ®tlicl'e - XVII bii3 XXXIII 
- filr bic Ubungen benu~en fiinnen. 

~ie ®direilitveife lveicf)t bon bet in § 16 angcgelienen !nccf)t• 
jd)reiliuug eiuigcrmaflen ab. 

ie 
ei 
t (nui3lauteub) 
fir 

lvirb ii gcid)riebcn 
, y 

d 
fer 

g nnb d finb atvifcf)en ~ofalen erf)alten in mancf)en lffiiirtern, 
loo fie jonft berjcf)lvinbcu. 

~a~ au~lautenbe t (el) bei3 ~artiaipiHm ~riitcriti iit bieljacf) 
lieilief)altl'll. 

2We 2lbjeftitJc in attributiiJem @efnaucf)e !)alien jSfc6iOn0,e. 
9Cacf)ftef)enbe 9Cummern ftcf)en aucf) in ber ®ammlung: De 

Gezellige; het boek voor iedereen. ~- jS. b u ito it & <to., 
~aarl 1902: III, VI, VII; XXVIII, XXIX, XXXII, XXXIII. 

XVII. 
(Di eers t e b oek fan Moses, genoem Genesis. ~- \j'. bu :toit & t;l;o., . 

~aatl, 1893. YII- Vill.) 

Di liigang In di Skip. 

1. To en se Jehovah an N oach: 'Kom jy en jon hele huis-
gesin in di skip, want fer jon het Ek ges iin onberispelik 
foor Myn augesig in di geslag. 

~ - Fan al di reine fe sal jy fer jon neem 7 pare, eli mannetji 
en syn wyfi: en fan eli onreine fe <!, di mannetji en syn 

3. wyfi. - Uek fan di f6-els fan eli lug 7 pare, mannetji en 
wyfi , om saael lewenelig t e hon op di angesig fan eli hele 

4. aarde. - Want oer nog 7 dage sal Ek laat reen op di 
aarde 40 dage en 40 nagte, en elke ding, wat Ek gemaak 
het, sal Ek ferdelg1 fan eli ai'igesig· fan di grond af. 
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heid af: en Ek sal ni weer elke lewendige ding vernitig, 
22. soos Ek geclaan het ni. - So lank as di aarde staan, sal 

saai-tyd en oes-tyd, en kou- e en warmte, en s6mer en 
winter, en dag en nag, ni ophou ni.' 

2fnmerfungen: 1 ferdelg: bertUgen, bernidjten. 2 seuns: 
S n biciem imorte tuirb bas n bor s nidJt guttural ge\~rodjen. 3 na­
toe; uit .. . uit ; op ... op: iioer bie[e m5iebed)o1ung [ie~e § 103. 
4 sig: fidj, fief)e § 40. 5 gestauig: beftiinbig. 6 fars-afgeplukte: 
fri[djaogebrodjeue. 1 kyk 'n sien : Sjebrai0nms. s met ... same: 
ttiebediinbiidj met ... mede. same nimmt im ~a~~oUiinbi[dJen 
bid fad) bett \Ula~ uon met, me ein. @5o ~at matt: me-gaan obcr 
s:\me-gaau (mitgef)en). 'llodJ faft immer: gan jy same? (@e~ft .bu 
mit ?). 9 fer-meni g'fuldig: bcruidfad)eu, uerme~ren . 10 om di 
mens ontwil: um bes [T(enjdjen tuirren. 'llieje Sfonfiruftion mit ontwil 
ober antwil ~at fidJ bon bem \Uronomen auf bas &ebiet bes !nomcns 
aui3 gebe~nt. !nadj bem [Tlufter !Jon mynent-wil , harent-wil (beutidJ 
meinetlucgen, i[Jrehuegen) [inb ~on[truftionen tuie om di me:U.s-ontwil 
gebiibet. @lie begegnen l)iiufig in bet lBibe(iiberjeljung. 

XVIII. 

(!lluo: Di Efangeli follelis Matteus . Ill. 1)'. bu :to it & (;fo., \13aatl 1895.)· 

Di Preek op di Berg. 
(ffilatt~. V: 1-26. ) 

1. En toen Hy di gr6te troppe merise siin, klim Hy di berg 
op, en na-dat Hy gaan sit het, kom syn leerlinge na Hom 

2. toe; - en H y 6pen syn mond en Hy leer fer hulle en se: 
3. Salig di eenfoudige,l want di Koninkryk fan di Hemele 

is bulle syne ! 2 

4. Salig di treurende , 1 want hulle sal fertroos worde! 
5. Salig di sagsinnige, want hulle sal di aarde be-erwe! 
6. Salig di hongerige en dorstig·e na di geregtigheid, want 

bulle sal fersadig worde! 
7. Salig di barmhartige, want an bulle sal barmbartigbeid 

bewys worde! 
8. Salig_ di r eine fan hart, want bulle sal God siin ~ 
9. Salig di fredeliwende; want bulle sal seuns fan God 

genoem worde! 
10. Salig di wat ferfolg geworde is om ui geregtigheid ontwil, 3 

want di Kuninkryk fan di H emele is bulle syne. 2 

11. Salig is julie, as di mei:ise fer julie sleg maak, en met leu­
eus fer julle uitmaak fer al wat sleg· is, om 1\fy ontwil !3 

12. Ferheug fer julie en wees baing bly, want julie loon is 
groot in di Hemc1e; want netso het hulle di prUfete ferfolg, 
wat foor julie gelewe bet. 
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13. Julie is di sont fan di aa rde. Mar as di sont syn smaak 
ferloor het , waanne sal di t dan g·esout worde? Dit deug 
fer niks meer ni as om weg-gegoi en fan di mense fertrap 

14. te worde. - Julle is di lig fan di wereld . 'n Stad, wat b6 
15. op 'n berg le, kan ni fe rborge bly ni. - 'n Mens st eek 

oek ni 'n lamp an en set dit onder 'n skepel ni , mar op 
'n foe t-stuk , en dit ferlig almal wat in di hui s is. -

16. Laat julle lig so skyn foor di mei'.ise, dat hulle julle goei-e 
werke kan sien, en fer julle Fader, wat in di Hemele i ~, 
ferheerlik. 

17. Moet-ni dink, dat Ek gekom is, om di Wet en di PrMete 
te ont.binde ni. Ek is ni gekom om te ontbinde ni, mar om 

18. te ferful. - Want, waarlik! Ek se fer julle, to tdat di 
He mel en di aarde fer by gegaau is, sal daar fan di W et 
ni 'n j6ta of stippel 4 ferbygaan nie, totdat dit alles gebeur 

19. is. - Di man, wat duss een fan eli geringste fan di gebOde 
ontbinel, en eli mense so leer, sal di geringst e genoem 

20. worde in di K6ninkryk fan di Hemele. - W ant ek se fer 
julle, as julle geregtigheid ni oorfloediger is as fan di 
Skrifgeleerde en Fariseers ni, sal jnlle di K6ninkryk fan di 
Hemele ni illgaau ni. 

21. Julle het gehoor, elat an di one mense gese is: Jy sal ni 
imand fermoor ni; mar wi 'n moord pleeg, sal gefaar loop 

22. by di Regbank. - Mar Ek se an jnlle, dat elkeen wat op 
syn broer toornig worde, sal gefaar loop by di Reg bank ; 
en wi fer syn broer se : Raka ! di sal gefaar loop by di 
Gr6te Raad; en wi se: Jon dwaas ! di sal gefaar loop tot 

23. in di Helse Fnur. - As jy dan jon offer ande by di altaar 
breug en elaar gedagte kry, dat jou broer iits teen jou 

2<!. het , - laat j ou offeranele daar foor di altaar bly, en gaan 
eers, maak af met jou broer , en kom dan en offer jou 
offer ande. 

25. J\IIaak gou-gou G af met jon teen party, so lank as jy nog 
met hom op di pad is, dat di teenparty jou ni altemit an 
di regter oorge ni, en di regter jon an di kolis tawel 7 oorge, 

26. en jy in di tronk gegoi worde ni. - Waarlik ! Ek se fer 
jon, jy sal daar ni uitkom ni, foor jy di laaste oortji 
betaal het ni. s · 

Oordeel oor And ere. 
(9JiattfJ . VII: 1- 12.) 

1. Moet-ni 'n fonni s uitspreek ni , anders word oor julle 'n 
2. fonni s uitg·espreek ; - want di fonnis, wat julle nitspreek , 

sal oor julie uitgespreek worde, en met di maat, waarme 
3. julle meet , sal fer julle gemeet worde. - En wat kyk jy 

na di splinter in jou broer syn oog, mar di balk in jon oog 
4. merk jy ni ? - Of hoe sal jy fer j on broer se : . Laat ek di 
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splinter uithaal nit jou oog nit," en kyk di ualk is in jon 
5. oog! - Jon skyn-heilige! Haal eers di balk uit jou oog 

nit, en dan eers sal jy goed kan siin om di splinter uit jou 
broer syn oog uit te haal. 

6. Moet ni ui heilige dinge fer di honde ge ni, en moet 
jnlle verels ni fer di farkeli s goi ni; dat hulle dit ni 
eendag met hnlle foete fertrap, en dan omdraai en fer jnlle 
ferskeur ni . 

7. Biude, en an julle sal gege worde ; soek en jnlle sal kry; 
8. klop an, en dit sal fer julle 6pe-gemaak worde. - Want 

elkeen wat bidde, di ontfang; en wat soek, di kry; en wat 
a:Uklop, fer di word 6pe-gemaak. 

9. Of watter meils is daar onder jnlle, as syn seun fer hom 
10. brood fra, wat fer hom 'n klip sal ge; - of as hy om fis 
11. fra, fer hom 'n slang sal ge? - Mar as julle, wat sleg is, 

weet om an julle kinders goei-e gawe te ge, hoefeel meer 
sal jnlle Fader, wat in di Hemele is, goei·e gawe ge an 
di wat fer Hom bid de! 

12. Daarom alles, wat julle wil , dat di me:Use an jnlle sal 
doen, so moet julle oek an bulle doen; want dit se di Wet 
en di Pr6fete. 

(9Jlatt~. VII: 21-27.) 

21. Ni elkeen wat fer l\Iy se: ,Here! Here!' sal in di K6nink-
ryk fan di Hemele ingaan ni, mar di wat d'i wil doen fan 

22. myn Fader in di Hemele. - In di dag sal baing fer My 
se: ,Here! Here! het oils ni in Uw9 naam geprofeteer, en 
in Uw naam bOse geeste uitgedrywe, en in Uw naam baing 

23. kra!!:tige dade gedoen ni ?' - En dan sal Ek fer hulle 
6penlik se: ,Ek bet fer julle nooi t geken ni; gaan weg 
fan My af, jnlle wat met julle werke di wet ferbreek het.' 

24. Want elkeen, wat di woorde fan l'l'l.y hoor en dit doen, Ek 
sal fer hom fergelyk by 'n ferstandige man, wat syn huis 

25. op di rots gebou het. - En di stort-reen fal neer, en di 
water-str6me kom an, en di winde waai, en slaan teen di 
huis an, en dit fal ni, want dit was op di rots gebou. 

26. En elkeen wat di woorde fan My hoor en dit ni doen ni, 
sal fergelyk worde by 'n onferstandige man, wat syn hnis 

27. op di sand gebou het. - En di stort-reen fal neer, en di 
water-str6me kom an, en di winde waai, en slaan teen 
di huis an, en dit stort in, en syn fal was groot. 

2rnmerfungen. 1 eenfondige: [ielje § 25. 2 hulle syne: 
[ielje §§ 18, 43. a om ... ontwil: [ielje XVII, 10. 4 stippel: 
~unft, &lecfen. 5 dus: aljo. 6 gon-gou: .. fie[Je § 89. 1 kon-
stawel: ~oli5i[t. ~nglijdj constable. s Uber ba5 @le~en be5 
511Jeiten ni bireft nadj bent )Berba anjtatt an5 @la~enbe fielje § 92. 
9 Uw: fielje § 38. 
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XIX. 

Jesus op Golg6ta. 
(\Dlnttl). XXVII: 32- 54.) 

32. En toen hulle fer Hom weg breng, kry hulle 'n man fan 
Sirene, met di naam fan Simon; en hulle pres 1 fer hom 
om syn kruis te help dra. 

33. En toen hulle gekom het op 'n plek genoem Golg6ta, wat 
34. beteken Kopbeen-Heuwel, - ge hulle fer Hom wyn 

met gal gem eng om te drink; en to en Hy dit geproef het, 
wou Hy ni drink ni. 

35. En toen hulle fer Hom gekruisig had, ferdeel hulle syn 
36. klere met 16-tjiis-trek. - En hulle gaan daar sit en hou 

wag oor Hom. 
37. En hulle sit b6 syn hoof syn beskuldiging op, aldus 

g·eskrywe: Dit is Jesus, di Koning fan di J 6de. 
38. En daar werd 2 moordenaars met Hom saam gekruisig, 

een an syn regter en een an syn linker-hand. 
39. En di wat daar ferby loop belaster fer Hom, en skud hulle 
40. koppe, - en se: "A! jy, wat di tempel afbreek en in dri 

dage opbou, ferlos nou fer jou self! As jy Gods 2 seun is, 
kom af fan di kruis af!" 

41. En netso bespot di Oor-priesters same met di Skrif-ge-
42. leerde en Ouderlinge oek fer Hom, en se: ,Andere het Hy 

ferlos, Hy kan Homself ni fer los ni! As Hy Isra-els k6ning 
is, laat Hy nou afkom fan di kruis af, en ons sal in Hom 

43. gel6we! - Hy het op God fertrou, laat Di fer Hom nou 
help, as Hy in Syn guns is! Want Hy het mos 3 gese: ,Ek 

44. is Gods seun!' - En diselfde ferwyt Hom oek di moorde­
naar,;, wat met Hom saam gekruisig was. 

45. En fan di sesde uur af tot di negende uur kom daar dui-
46. sternis oor di hele aarde. - En omtrent di negende uur 

roep Jesus met 'n harde stem: Eli! Eli! lama sabagtani? 
Dit is : l\'Iyn God! myn God! waarom het U 4 fer l\'Iy fer-

47. laat? - Party fan di wat daar staan, se, toen hulle dit 
hoor: , Hy roep fer Elia!" 

48. En diidelik loop een fan hulle, en neem 'n spblls, en maak 
dit fOl asyn, en steek dit op 'n riit, en ge dit fer Hom 

49. om te drink. - l\'Iar di ander se : , Wag, stop! laa t ons 
50. kyk, of Elia kom om fer Hom te ferlos!" En Jesus roep 

weer met 'n harde stem en ge syn gees oor. 
51. En kyk, di gordyn fan di tempel skeur in twe fan b6 tot 
52. onder; en di aarde bewe; en di rotse skeur; - en di grafte 

in di rotse gaan 6pe, en fele liggame fan afgesterwe 
53. heilige werd opgewek. - En na syn opstanding is hulle 

uit di rots-grafte uit-gegaan, en in di heilige stad gekom, 
en an fele ferskyn. 
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5!. En di hoofman en di wat saam met hom fer Jesus bewaak, 
toen hulle di aard-bewing siin, en wat daar gebeur was, 
wenl hulle baing bang en se : ,Waarlik di man was 
Gods seun!" 

12tnmcrfttngen. 1 pres : j:JreHen, niitigen. 2 Gods senn: 
!Jleft be~ alten ®enctitJ~. 3 mos: bocfJ, fa. 4 U [ief)c § 38. 

XX. 

Di Opstanding fan .Jesus. 
(IJJlatt~. XXVIII: 1-20.) 

1. En laat na di Sabbat, by dagbreek fan di eerste dag fan 
d1 week, kom Maria }Iagdalena, en di andere lliaria, om 

2. di g raf te besiin. - En kyk, daar kom 'n grate aard­
bewing; want 'n engel fan di Here daal neer fan di hemel 
af, en kom daarby, en rbl di klip af, en sit daarop. -

R. En syn gedaante was nes di bliksem, en syn kleding wit 
4. nes sneeu. - En nit frees fer hom bewe di wagters en 

werd nes d6-je mense. 
5. lliar di engel antwoord, en se fer di frou-eiis: ,llloet julle 

ni bang wees ni! want ek weet, dat julle fer Jesus soek, 
6. wat gekruisig is.- Hy is ni hiir ni ; want Hy is opgewek, 

soos Hy gese het; kom, kyk di plek, waar di Here gele 
7. he t. - En gaan haastig he en en se au syn leerlmge: 

Hy is onder di d6-je nit opgestaan, en kyk, Hy gaan fer 
jnlle foornit na Galilea toe; daar sal julle fer Hom siin. 
Kyk, ek het fer jnlle dit gese." . 

8. En hulle gaan haastig weg fan di graf af, met frees en 
gr6te blydsktp, en loop, om dit an syn leerlinge te bood-

9. skap. - En kyk, Jesus ontmoet fer hulle en se: ,vV'ees 
gegroet !" En hulle loop toe en gryp syn foete en aubid 

10. fer Hom. - Toen se Je sus fer hulle: , llioet ni bang 
wees ni! gaan heen, fertef fer myn broers, dat hulle · na 
Galilea moet gaan, en daar sal hulle fer lliy siin. " 

11. En terwyl hulle heengaan, kyk, enige fan di wag kolll: in 
di stad, en fertel an di Oorprii sters alles wat gebeur is. -

12. En hulle kom by makaar, saam met di Ouderlinge, en 
mdat hulle mad gehou het, ge hulle an di soldate baing 

13. geld, - en se: ,Julle moet fertel: "Syn leerlinge het in 
di nag gekom, en het fer Hom ges teel; so lank as Otis 

H. geslaap het." -En as di Gouwerneurt dit mog2 hoor, dan 
sal oi'is fer hom tefrede maak, en oils sal sorge dat julie 

15. fry kom." - En hulle neem di geld, en doen soos fer 
hulle foorgese was. En di ferhaal is onder di Jode fer­
sprei tot fan-dag toe. 

16. En di llleerlinge gaan na G:i1ilea toe, na di berg, waar 
17. Jesus fer hulle bestel het. - En toen hulle fer Hom siin, 
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18. anbi cl hulle fer Hom ; rriar party twyfel. - En J esus kom 
na hulle toe en se: , An l\'ly is gege alle mag in heme! 

19. en op aa]'(le. - Gaan non nit, maak al eli folke tot Myn 
leerlinge, deur hulle t e doop in eli naam fan eli F ader, en 
fan eli Seun, en fan di Heilige Gees, en deur hulle te 
leer om te onderhou alles, wat Ek fer julle georder 3 het. -

20. En kyk, Ek is met julie saam al di dage t ot in di fol ein­
ding fan di bedeling·. 4 

2( n nt e rfu n gen. 1 Gouwerneur flnidJ goe-werneur: (nieber• 
Iiinbi)d) gouverneur) e>tnttf)nlter. 2 mog·: l)3riiteritum !Jon mag. 
3 georder: TJefol)len. 4 bedeling : Urteil. 

XXI. 

(\'Ius : Di openbaring fan J esu s Gristu s denr S. J. du 'l'oit. Ill . \5' . bn %oi t & 
[ o., \llaatl 1898.) 

Di Troon-T6neel. 
(:O f(culi. I V: 1- 10.) 

Daarna siin ek , en kyk, 'n ge6pende deur in eli Heme!, 
en eli eerste stem, wat ek nes 'n trompet met my hoor praa t 
het, se : , Kom op, hiirnatoe !I en ek sal fer jon wys wat hier-na 
moet gebeur. 

En dadelik was ek in eli gees, en kyk, 'n Troon staan 
in di Hemel , en daar sit E en op di 'rroon. - En Hy, wat op 
eli Troon sit, was fan ansiin nes 'n J aspis en Sardius-st een; 
en rond-om di Troon was 'n reent -boog, wat lyk nes 'n 
Smarag-st een. 

En rond-om di Troon was 24 tr6ne, en op eli t r6ne siin 
ek di 24 ouderlinge sit, met witte klere an, en met gone kr6ne 
Oil hulle hoofde. -En uit di Troon uit gaan weerli g te, en geluide, 
en donder slage ; foor eli Troon brand 7 lamp e fan fuur, wat di 
7 Geeste fan Go d is. -- En foor eli Troon was 'n se fan glas 
soos kri stal ; en in di mid del fan di Troon en rond-om eli 
Troon 4 lewende wesens, fol 6ge fan foor en fan agt er. - En 
di eerste lewende wese nes 'n leen, en di t.wede lewende wese 
nes 'n kalf, en di derde lewende wese hacl 'n angesig nes 'n 
mens, en eli fi irde lewende wese nes 'n fli gende arend. 

En di 4 lth vende wesens, wat elkeen .o flerke had, was 
rond-om en fan binne fbl 6ge ; en hulle r. acl dag en nag gen 
rus ni , en se: 

, Hylig ! Hylig! Hylig ! 
Here! God ! Al-beheerser! 
Wat was, Wat is, vVat kom!" 
En wanneer di lewende wesens sal heerlikhvtl en eer en 

dank toebring an Hom, wat op di Troon sit, en fer Hom, wat 
lewe tot in di eeu-e fan di eeu-e, 2 dan sal eli 24 Ouderlinge 

IDl o ro il • .po og t n~out, .!!a ~~ onanbif<fl. 6 
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neerfal op bulle aligesigte foor Hom, wat op di Troon sit , en 
fer Hom alibidtle, wat lewe tot in di eeu- e fan d1 eeu-e, en sal 
hulle krone neer-goi foor di Troon, en se: 

,U is dit werd, blis Her e en God! om te neem di heer­
likhyd, en di eer, en di mag·; want U het al di dinge geskapc, 
en deur Uw wil was hulle, en word hulle geskape." 

2lnmerfuugeu. 1 hier natoe : l)ietl)et, fief)c § 103. 2 eeu-e 
fan di eeu-e : Sjelleni!lmu!i.l. 

XXII. 
Dl Wilde Diir uit di Se. 

(Dt!enb. XII : 18-XIII: 10.) 

En hy gaan staan op di sand fan di Se. - En ek siin 
nit di Se nit opkom 'n Wilde Diir, met 10 bOrings en 7 koppe 
en op syn bOrings 10 k6ninklikke hoofsiirsels, 1 en op syn koppe 
name fan gods-lastering. - En di Wilde Diir wat ek g esiin 
het lyk nes 'n lui pert, 2 en syn pote was nes 3 di fan 'n beer , 
en syn bek was nes 'n leeu syn bek. En di Draak ge an hom 
syn krag en syn troon en gr6te mag . 

En ek siin een fan syn koppe nes dit. keel-af-gesny 4 was, 
en syn d6delikke wond werd genees. - En di hele aarrle loop 
ferwonderd agter di Wilde Diir an ; - en hulle au bid di Draak, 
omdat hy an di Wilde Diir di mag gege het ; en hulle aubid 
di Wilde Diir en se : "Wi is g elyk an di Wilde Diir '! En wi 
kan met hom feg ?" 

En an hom word 'n mond gege, wat. gr6te woorde en 
gods-lasteringe spreek ; en an hom word mag gege om dit te 
doen 42 maande. - En hy 6pen syn mond met lastering teen 
God, om syn naam t e laster, en syn Tabernakel, en di wat in 
di heme! woon. - En dit wort an hom toegelaat om t e feg 
teen di hyli ge, en fer hulle te oorwin: en an hom word 
mag gege oor alle geslagte en nasiis en tale en folke. - En 
almal wat op di aarde woon sal hom aubid, almal fan wi di 
n(Lme ni gcskrywo is fan di grbnd-legging fan di wereld af in 
di L eweus-boek fan di Lam wat geslag is. 

As imand 6re het, laat hy hoor! - As imand andere in 
di tronk goi, word hy self in di tronk gegoi ; as imand met di 
sawel dood-maak, moet hy met di sawel dood-gemaak worde. 
Hiir is di fblharding en di g·etrouhyd fan di hylige ! 

Korn s fan di Bruidegom a s Oorwinnaar oor di Wer e ld-
mag. 

(Dticnb . XIX: 11-21.) 

En ek siin di heme! ge6pen, en kyk, 'n wit llerd, en Hy 
wat daar-op sit word geno em ,G etrou en Waaragtig", en Hy 
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oefen gerig uit en maak oorlog met ger egtighyd. - Syn oge 
was nes 'n fuurllam, en op syn hoof was baing k6uinklikke 
hoofsiirsels, en Hy had 'n naam geskrywe, wat nimand ken ni 
as Hyself. - En Hy was gekleed met 'n kleed, besprinkel5 
met bloed; en syn naam word genoem ,Di Woord fan God." 

En di legers wat in di hemel is, folg agter Hom an op 
wit perde, gekleed met fyn-linne, wit en ryn. - En uit syn 
mond uit gaan 'n skerpe sawel, om daarme di nasiis te ferslaan; 
en Hyself sal fer hulle oppas nes 'n herder met 'n yster-kiri, 6 

en Hyself trap di trap-bali 7 fan di wyn fan di gramskap s fan 
Gods toorn, fan di Albeheerser. - En Hy het op syn oormantel 
en op syn heup geskrywe 'n naam: ,Koning fan di K6nings, en 
Heer fan di Here." 

En ek siin 'n Engel staan in di son, en hy roep met 'n 
harde stem, en se an al di fo-els wat in di middel fan di 
hemel fliig : , Kom hiir-na-toe! Kom by makaar by di gr6te 
maaltyd fan God, - - so dat julle kan eet flees fan k6nings, en 
flees fan generaals, en fl ees fan helde, en flees fan perde, en 
fan hulle wat daarop sit, en fl ees fan almal, fan fry- e en fan 
shiwe, en fan ldyne en fan gr6te !" 

En ek siin di Wilde Diir en di k6nings fan di aarde en 
hulle legers fersamel, om oorlog te maak teen Hom, wat op di 
perd sit, en t een syn leger. En di Wilde Diir werd geg-ryp 
en di false Pr6feet, wat met hom same was, wat foor syn 6ge 
di wonder-tekens gedoen het , waarme hy ferly het di, wat di 
merk-teken fan di Wilde Diir ontfang het, en wat syn beeld 
ang·ebid 9 het, lewendig werd hulle alby in di fnur-poel gegoi, 
wat met swawel brand. - En di 6rigeto werd dood-gemaak 
met di sawel, wat nit di mond nit gaan fan Hom, wat op di 
perd sit, en met hnlle flees werd al di fo-els fersadig. 

Wnmerfungen. 1 hoof-siirsels: SjauptldJntUcl'. 2 lnipert 
(nieberliinbilcfJ lni-paard): Bcoparb. 3 nes (nieberliinbifd) net als) : 
gerabe ruie. 4 keel-af-gesny was: cine abgejcf)nitteue Si'el)le {]atte, 
jiel)e § 87 b. 5 besprinkel: bejprengt. 6 yster-kiri: eijerner ~tab, 
€3tocf. 7 trap-bali: Sfiibef, in bent bie :.traubcn gepreflt ilJcrbcn. 
8 gramskap: &t'immigfeit, iillut. 9 angebid : ~atti5i)Jium ~rate~ 
riti von anbid. @eruiiljnlicf) ge-anbid. ' to 6rige: iibrigen. 

XXIII. 

Di Nuwe .Jerusalem, fan Blnne. 
(Ofienli. XXI: 22-XXII: 21. ) 

En ek siin gen tempel daarin ni, want haar tempe! is di 
Here God, lli Al-beheerser, en di Lam. - En di stad het di 
son of di maan ni n6dig ni, om haar t e ferlig ni ; want di 
heerlikhyd fan God ferlig fer haar, en haar lamp is di Lam. 

G* 
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En di nasus sal in haar lig wandel, en di k6nings fan 
di aarde breng bulle heerlikhyd daarin. - En haar poorte sal 
bedags 1 ni gesluit worde ni; want daar sal gen nag wees ni, 
- en bulle sal di heerlikhyd en di eer fan di nasiis daarin 
breng. - En niks wat onryn is sal daarin kom ni, oek ni wi 
gruwelikhyd en bedrog pleeg ni, mar alleen di wat geskrywe 
is in di Leweils-hoek fan di Lam. 

En hy wys fer my 'n stroom fan Leweils-water, helde1· 
nes kristal, wat uit-stroom nit di 'I'roon fan God en fan di Lam. 
- In di mid del fan haar staat an weers-kante 2 fan di rifiir di 
Lewens-boom, wat 12 keer [in di jaar] frugte draa, idere maand 
ge hy 'n ander oes 3 fan frugte, en di blare 4 fan di boom is 
tot genesing fan di nasiis. 

En daar sal gen foorwerp fan ferfloeking meer wees ni. 
En di Troon fan God en fan di Lam sal daarin wees, en syn 
diinsknegte sal fer Hom diin, - en bulle sal syn ailgesig siin, 
en syn naam sal op bulle foorhooofde wees. - En nag sal daar 
ni wees ni, en bulle bet gen lig fan di lamp of lig fan di sbn 
n6dig ni; want di Here God sal syn lig op bulle laat afstraal, 
en bulle sal beers as K6ninge in di eeu-e fan di eeu-e. 

En hy se fer my: ,Di woorde is getrou en waaragtig. 
En di Here, di God fan di Geeste fan di pr6fete, het syn 
Engel gest.uur, om an syn diiiis-knegte t e toon, wat in 'n korte 
tyds-ferloop sal gebeur. - En kyk, Ek kom met haas !" Salig 
hy, wat di woorde, fan di foorsegging fan hiirdi hoek bewaar! 

En dis ek, Johannes, wat di dinge gesiin en gehoor bet. 
En toen ek dit boor, en toen ek dit siin, fal ek neer om te 
anbidde an di foete fan di Engel, wat di dinge fer my wys. -
En hy se fer my: ,Pas op, moet ni! Ek is 'n mede-diiilskneg 
same met jou en met jou broers, di prOfete, en met di , wat di 
woorde fan di foorsegging fan hiir di hoek bewaar. Ail bid God!" 

En hy se fe r my: ,llioet-ni di woorde fan eli foorsegging 
fan hiirdi hoek fersegel ni; want di tyd daarfoor is naby. -
Laat di wat goddeloos is nog meer goddeloos worde, en 
di wat bilryn is nog meer bilryn worde, en di wat godsalig is, 
laat by nog meer godsalig worde, en di wat bylig is , laat by 
nog meer hylig worde. - Kyk, Ek kom met haas, en myn 
bel6ning kom met 1\iy same, om an elkeen te ge na-dat syn 
werk is. 

,Ek is di A en di z, Eerste en Laaste, di Begin en di 
End. - Salig is bulle, wat bulle klere was, so dat bulle 
sterkte kan wees an di Leweils-boom en hulle deur di poorte 
kan iilgaan in di stad! - Daar-buite is di honde en di t6we­
naars5 en di hoereerders en di moordenaars en di afg6de-dinaars 
en elkeen, wat di leugen liif het en do en! 

"Ek, Jesus, bet myn Engel gestuur, om di dinge te 
betuig an julle, di gemeentes. Ek is di wortel en di geslag fan 
Dawid, di skitterende .M:orge-ster." 
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En di Gees en di Bruid se alby: , Kom !" En di wat 
dit hoor, laat hy se: .Kom! En ·di wat dors het, laat hy kom! 
Di wat wil , laat hy di Lew ens-water neem ferniit! 6 

Ek self getuig an elkeen, wat di woorde fan di foor­
segging fan hiirdi boek hoor : As imand daanin toefoeg, God 
sal op hom le eli lllage wat in di boek geskrywe is. - En as 
imand weglaat fan di woorde fan di boek fan hiirdi foorsegging, 
God sal syn deel wegneem fan di Lewelis-boom en uit di hylige 
stad uit, wat geskrywe is in di boek. 

Hy, wat di dinge getuig, se: .Ja, Ek kom met haas! '' 
Amen. Kom, Here J esus! 
Laat di genade fan di Here J esus met almal wees! 

mnmerfuugen: 1 bedags: bei £'age. mboerbia!es s . . ~er= 
gleid)e § 84. 2 weers-kante: an beiben 6eiten. 3 oes: @rnte. 
' blare : ){Witter, blaai-e : >Bliitter eines )Bucf)es. , t6wenaars: 
3auberer. 6 ferniit: fiir uicf)ts, umfonft. 

X XIV. 

(Wat Ge ld kan Do en, deur M . H. N. ~- \j. hu stoit & @:o., 1;Jlaarl 1898.) 

X. - Twe Bri we fan ou Koos Pienaar. 

Feertiin dage is weer ferloop. Ons kry Eduard alleen in 
syn kamer. Hy sit by syn skryf-tafeltji . Briwe en papire le 
ferstrooi foor hom. Kommer en moedelooshyd is op syn ernstige 
gelaat t e lees. Hy lyk in dipe gepyns 1 t e wees. Di rede fan syn 
neer-slagtighyd sal julie straks 2 ferne em: luister mar.3 

'l.'oen by di l'llaandag-aand tuis kom fan Groenpoort af, 
word hy deur Frans ontmoet met di skokkende4 tyding, dat di 
bank, waarin by, Eduard, £ 5000 hau, bankrot gespeul 5 het. Dit 
was 'n gefoelige slag, en tamelik goed bereken om enige man 
'n bedrukte gesig te laat opsit, al was hy nog so ryk, of nog 
so min an aardse skatte geheg. Mar hoe groot di ferliis oek 
was, dit was nog ni rli ergst e ni; mar toen hy gister weer di 
tyding kry, dat deur tli bank-breuk 5 twe frinde , fer wi hy borg 
gestaan het, fer di een fer dri-, en fer di ander fer twe duisend 
pond, oek tou op-gegoi 6 het, sodat hy nou an di pen 7 lily, was 
hy nagenoeg s t ot wanhoop gedrywe. Wat moes hy anfang'? Daar 
was gen ander uitkoms ni, as om syn pragtige plaas, di erfenis 
fan syn fader, te ferkoop .. Mar dan, hoe sal dit met 1'11aria gaan '? 
Sodra as haar ou-ers durf ferneem ~ in watter skr6melike om­
standighyd datto hy ferkeer, sal hulle hom sonder fersuim haar 
hand en hulle huis ontse, dit was ongetwyfeld. Ag! kon hy haar 
tog mar net behou, wat ge by dan om geld of goed! Fer hom­
self baa hy gen swari ghyd ni ; hy het immers twe han de en 'n 
kop, en so lank as hy dit mar het, siin by altyd kans om fat­
soenlik11 deur eli werelel te kom; mar elaar sal eli girige, geld-
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sug·tige ou-ers fan .iii aria nou gen notisi fan wil neem ni. 12 
Geld! geld! sigbare geld , dit was a! wat hu!le kon tefrede stel. 

Deur sulke gedagtes oor syn sombere foor -nitsig gekwel, 
Bit hy daar by syn tafeltji, toen Frans di kamer inkom, en 
swy-end 'n briif foor hom neer-goi. Hy kyk na di adres: di 
hand-skrif was hom b'iibekend. Hy maak dit oop met 'n sug 
en lees: 

,Waarde Frind, - .Follens myn belofte, het ek an 'n 
paar frinde geskrywe om na-rig1 3 omtrent jon karakter en for­
tuin. Di antwoorde, wat ek ontfang het , was a!lergunsti gs .. . " 

Hiir kry syn gesig 'n hly- e trek. 
,So dat ek gen beswaar · meer het om haar hand an jon 

toe t e se ni, want ek is tot di oortuiging gekom, dat ek gen 
beter portuur 14 fer haar, - myn dogter , - kan kry ni ." 

Hiir spenl 'n glimlaggi om syn mond . 
• Ek ge jon dns folk6me fryhyd om na haar te fry. " 
Syn gelaat helder meer en meer op. 
, En sal dit fer ons famili in algemeen en myself in bi­

sonder, tot 'n grote eer n\ken jon eerlang tot skoon-senn 15 t e he." 
Syn bedrnkthyrl het heeltemal ferdwyn en het plek ge­

maak fer 'n nitdrukking fan blydskap en geluk. 
. !let di ferwagting om jou binne kort weer hiir t e siin, 

bly ek met ware hoog-agting, 

Jou frind, 
J . Pienaar ." 

,P. S. Ek het met di bank-brenk fan fo01·-laas te week 'n 
groot som geld ferloor. Ek wil hoop, dat jy ni oek skade gely 
het ni." 

By di lees fan di post-skriptum 16 het syn swaar-moedighyd 
weer t erug gekom. 

,So"! se hy by homself: , hulle weet dus nog niks fan 
myn haggelikke p6sisi af ni. As di ou dit g·eweet het, dan .. . 
ek · weet ni, mar ek frees, dat eli briif dan fan 'n heel ander 
aard sou gewees he. Mar hoe is dit m6lik, dat hulle daar , t en 
minste fan di eerste £ 5000, nog niks fan kan weet ni 'I Ek het 
tog fer Maria daarfan geskrywe en het al weer 'n briif fan 
haar terug ontfang. Of sou sy dit dalk n fer hulle stil gehou 
he'! Ag, ja! eli liwe, goei-ii siil, sy weet oek mar al te goed, 
wat daarfan sal kom , as haar pa en ma dit agter-kom. Mar dis 
femiit, want hulle sal dit tog mar fro eger of later moet hoor, 
en dan . .. Ag, myn liifste! dan is sy fer my ferl6re, ek foe! 
llit in myn hart. Ag Maria! myn liifst e ! En nou moet ek dan 
jou .tere, sagte hart gaan stukkendtS breek cleur jou di twede 
Jobs-tydingt9 me t e dee]! o, di geld-girige monsters! as hulle 
fan myn b'iigeluk hoor. Ag, mog daar weer ui t -koms wees! !" 
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Twe dage later ontfang Eduard 'n twede briif fan ou 
Koos P iena ar ; en we! fan di follende inhoud. 

,Groenpoort, 2. l\Iy 18 . 

1\Ieneer, - Eergister het ek fer jou 'n briif geskrywe, 
wat ek fe rtrou dat jon al sal t er hand gekom he, waarin ek jon 
myn goed-keuring oor jon ferl6wing met myn dogter megedeel 
het. Sedert is my egter, tot myn mnige spyt, ter 6re gekom, 
dat jy, deur di freselike bank-brenk , so goed as geru-i:neer is. 
Dit bet my, hoe seer tot myn leed, - laat beslnit om jou, an 
gesiin dat di noodlot jon non so getref het, intyds te waar­
skuw, dat dit non ni fer my geraai 2n is om 'n feruinteni s met 
jon en ~Iaria te laat deurgaan ni. Ek weet, jy is ferstandig en 
weldenkend , en kan daar dus gen besware teun he ni, as ek jon 
beleef fersoek om jon ferloofskap met myn dogter so gou as 
doenlik is af te breek; want jy sal tog self rnoet insiin, dat ek 
haar , wat so fyn en teer opgefoed is, an g·en bedelaar kan af­
staan ni. Jy behoef ons oek ni met ferdere besoeke las tig te 
fa! ni , daar dit misskiin 21 onang·ename gefolge kan he. 

Ten slotte kan ek jon nog melde, dat ~Iaria, fan dat sy 
fan jon ongelnk en myn en haar moeders besluit ferneem het, 
skilik erg ongesteld 22 geworde het , sodat ons fan dag di dokter 
moes !at haal. Sy won nog oek fer jou geskrywe he; mar ek 
wou dit ni toelaat ni , om ek beter gedenk het, om aile korres­
pondensi op 'n end te maak. 

t . t., Jakobus Pienaar. " 

So 'n briif het Eduard ferwag. Jliar, soe! 23 dit was 
tog daarorn 'n bi-tji te erg! Durf bulle hom fer 'n bedelaar 
nit-skel ? Waarlik! so fer was dit nog ni. Hy kan hom so ni 
laat. ferneder ni. Dnrf bulle hom belet om an syn l\Iaria, di 
enigste wat hom nog oorbly, wat hom nog kon troos en moed 
ge, te skrywe; j a, selfs be let om haar weer te besoek ? Sy, di 
enigste wat hy ooit liif gehad het : syn sk6ne 24 ideaal, omdat 
. .. omdat dit onangename gefolge kan he . . . Wat? onan­
gename gefolge!? Wat ? wat meen hy daarby ? Fer wi, fer wat 
siin bulle hom wel an? En wil hulle hom dwing om syn fer ­
loofskap af-te-breek? Ne, nooit as nooit! 25 Ret sy ui fer hom 
gese ni: , Eduard, myn liifste, fer ewig, ek bly jon getrou tot in 
di dood ?" W as haar woorde ni hylig ni '? En het hy ni fer haar 
gese: ,li'Iaria, myn engel! di graf salons sky, mar niksanders ni ?" 

Daar le sy non siik , fan nartseer 20 en ferdrii t, syn liifste, 
syn beminde. En hy mag haar ni siin ni ; ne, meer nog, hy 
moet self haar hart ferbrysel en haar fermoor , deur hulle fer­
l6wing. wat met 'n hylige eerl ferse-el en befestig is, t e fer­
nitig ! Di Mmel bewaar hom daarfoor! 
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Liwer wil hy duisendmaal fer haar sterwe, f66r datto hy 
dit sal doen. Siin moet hy haar, siin sal hy haar, laat kom wat 
wil! l\Iorre, mo1-re nog, wil hy daar wees. Op syn kni- e wil hy 
haar ou- ers smeek om tog ni so hard te wees ni: om tog me­
delyde te he, met hom en met haar, hulle enigste dogter. Hy 
sou hulle bidde, om hulle tog te ontferm oor syn lHaria, wat 
op sterwe le 27 fan kwelling en ferdriit, en hom haar te laat 
behou. vVerk, werk sou hy fer haar , dag en nag ; en hy sal haar 
'n gelukkige en oiibesorgde lewe besorre. Hy is immers geleerd, 
sodat dit hom au 'n ferdiinste ni sal ontbreek ni ; h v sou altyd 
'n eerlikke brood-winning kon he; t erwyl hy op di 6genblik 
oek wel uit di moeilikhyd kan kom; want syn ooms was 
almal ryk, skatryk,28 en hulle sou almal gewillig wees om hom 
te help ... 

Dit is non omtrent so naasten-by,29 wat daar, in ander­
half minuut, in Eduard syn kop omgegaan het, toen hy daar 
met di hande in di hare staan en di ferweiiste briif fan on 
Koos Pienaar oop foor hom le. Of hy di nag kon geslaap he? 
Wi sal slaap onder sulke omstandighede, as hoof en hart a l­
twe 30 so fbl is, dat hulle dryg om te breek 'I 

2t n me rfu n' g en: 1 gepyns: 9lacf)bcnfen, in biiftere @ebanfen 
berfunfen. 2 straks : !>alb, in fur5em. 3 lnister mar: ~ore nur 
311. 4 skokkeude: fcf)redlicf), erfcf)iitternb. s bankrot gespeul: 
banferott macf)en; bank-brenk : jBanfbrucf). s t on opgoi: aufgebcn, 
3a~lung~unfiif)ig tuerben. '!ler 2Tu1ibrud ift figiir!icf). @in Ocf)lcno 
gej)Hmn lUirb gefii{Jrt an einem %au, ba~ bie Sfiipfc be1i borberjten 
@cfpann1i aneinanber fniipft. @in ~orliiufer (lei-er, foorl6per) l)iilt 
bie1l %au. Wentt nun bie Od)fen fo ldJnell [aufen, bafi ber ~oro 
[iiufer ba1i %au nicf)t !anger be~alten faun, tuirft cr e1i meg, unb 
ba1i {Jeij3t ,ton op -goi". 7 an di pen bly : in ber Sf[emtne fi~en, 
allein fiir ben 2T nteil anberer 5a~!en. 8 na genoeg: beinalje, fo = 
3U\agcn. 9 durf ferneem : .. au d) nur berne{) men jollten. 10 watter 
. .. dat; foor ... dat. Uber bieje1l lJ[eonafti\d)e dat fic{Jc § 9!. 
H fatsoenlik: anftiinbig. 12 sal wil neem: Wlan faun ben !Sa~ 
im '!lent\d)en je[)r qut o{Jne wil tuiebergcben. notisi neem: 2Tcf)t 
geben auf, in ~etrad)t 5ief)ett. 13 mi-rig: 9~acf)ricf)t, 2Tu~funft. 
u portuur : ber @Ieid)c, j]3affenb1 j]3artie. ts skoon-senn: !Scf)tuieger= 
jo{Jn. tG post-skri ptnm: 9lauJ\cfJrift, j]3oftffriptum. 11 dalk ober 
dalkies: bielleicf)t, chua (au1i nieberliinbifdJ dadelyk). ts stnkkend: 
in !Stude. '!Ia~ d ift ).laragogifdJ. 19 J obs-tyding: ~iob1i poft . 
2ll geraai: j]3arti5i1J ium j]3riiteriti bon raai: @~ fcf)eint mit nicf)t ge= 
raten. 21 misskien: bieHeicf)t. 22 oiigest eld: tmllJol)l, unpiij3IidJ. 
23 soe : S nterjeftiott mar soe: 2Tbet nein! 2! sk6ue: fcf)iin. skoon 
im Sfapf)olliinbijcf)cn !jcllJiil)nlid) = ;aubcr, reinlidJ . 25 nooit as 
nooit: nicmal6; ficf)e § 103. 26 hartseer : Sl'ummer. 27 op sterwe 
le: in ben Ie~ten Siigen !iegen. 28 skatryk: fteinreidJ. 29 naasten-
by: uugefiil)r. 30 al-twe: beibe. 
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XXV. 

Tant Martji Heeltemaall Feranderd. 
({!;benba !l'ap. XIII. ) 

Dit was op 'n Frydag, omtrent 14- dage na dat Eduard syn 
erfenis ontfang het, dat hy, soos in di laaste tyd syn gewoonte 
was, net na di middag-ete 'n wandeling geneem 2 het uit di 
dorp uit, om eers laat in di agtermiddag terug· te kom. 

N og nooit. was hy so mismoedig en terneer-gesla-e ni as 
di dag. 3 Fer di eerste maal het hom di dag 3 di trane onwille­
keurig en onweerstaanbaar uit syn 6ge gefloei. Wi het al di 
tr!l.ne gesiin fan 'n man in di krag fan syn jare ? Wi het self 
trane gestort , wat foort gefloei het uit 'n smart-folle hart ? ... 
Nimand, as behalwe 4 hulle, wat dit self onderfinde het, kan 
weet. hoe diip di ferdriit en smarte fan so 'n hart moet wees. 
Bulle, en hulle alleen, kan weet, wat Eduard moet gefoel he, 
om so te ween; te ween s6s 'n klyn, hulpeloos kindji. 

Toen hy di aand, later as gewoonlik, tuis kom, kry hy 'n 
briif fer hom op syn tafeltji, wat hy met 'n bewende hand 
oopbreek en lees. Dit begin aldus: 

Fan Mefrou M. Pienaar an Mnr. F. Bester. 

Groenpoort , 5 Augus 18 . 

Hooggeagte en seer gewaardeerde Frind! 5 

Met bidde en smeke kom ek tot u , G om u ferg· iffenis te 
fra fer di belediging, wat ek u angedoen het, as dit fer u nog 
m6lik is om so 'n daad te fergewe. Duisendmaal wil ek foor 
u op myn kni-e en met trane in myn 6ge daarom smeek, as ek 
slegs weet, dat ek dit daardeur fan uw edelmoedighyd en groot­
moedighyd sal ferkry. 

U kan my gl6, dat myn gedrag en handelwys teen n 
my tot in di diipste fan myn siil bedroef en berou, wetendei, 
dat u 'n edele en opregte jonkman is, op wi syn s karakter 
niks op te merk fal9 ni, en dat u fan ryke en eerbare ou-ers 
afkomstig is. 

So freselik het my di belediging en ferned ering wat ek 
u angedoen het, dag en nag gekwel fan di dag af, dat ek 
nooit gen rus kon kry ni, of ek mo es eers fer u hiir-di briif 
skrywe, om u te oortui-e to fan myn innig en opreg berou, oor 
di roekel6se bilbedagsaamhyd, wat ek in 'n fiaag" fan woede en 
drif begaan het. 

Wees dan togt2 so frindelik, myn goei-e frind, om ons 
mar weer te kom besoek en uw ferloofskap met ons dogter te 
hemuw, sy sal to g so bly wees, di arme kind, as u dit wil 
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doen, en ons sal u met 6pe arme ontfaug. Denr lang anhou het 
ek myn man oorgehaal om u weer in ons hni s te ontfang·; ja 
hom selfs so fer gekry, dat hy syn toestem!lling gege bet tot 
julie huwelik. En nou ferlang ek niks meer ni , myn beste 
frind, as dat u tog so gou as m6lik is fan di geleendhyd t3 wil 
gebruik maak, eer dit misskiin fer ons dogter te laat is. Ek 
se: eer dit te laat i~ , want n moet weet, g·eagt e frind , dat onse 
liwe Maria al lank op di rand fan haar graf le. llfaar u kan 
haar redde en baar an ons, haar bedroefde ou-ers, t erng ge, as 
n wil. Og, kom tlan tog, al is dit mar net om harentwil, as u 
haar ni fan wanhoop en ferdriit wil siin ferkwyn 14 en 'n wis se 
en smartelike dood t egemoet gaan ni. Wil dan tog12 mar om 
harentwil ons fergewe en fergeet, wat al ferby is, as di lewe 
fan ons diirbare Maria u liif is. En denk slegs an di freugde 
en blydskap, wat u haar en ons kan doen, en di loon, wat u 
daarfoor hiir en later te wagte kan wees. 

0 , myn edele frind! Ek weet dat ons gen beter man 
ooit fer ons dogter sal kry ni , as wat u is; u is di enigste, 
wat haar kan gelukkig, yndeloos g·elukkig· maak! En ag! sy 
fer lang tog 12 so furig na u ; sy wil baar nerreus tG meer me 
laat troos ni, en fra mar altyd, wanneer haar Eduard t og 
weer sal kom. 

In di faste fertrou- e, dat u togn medelyde sal he met di 
jammerlike lot fan ons sterwende Mari a, en di hcop, dat ek in 
wynige dage in di geleendhyd 13 sal wees om u mondelik fan 
myn hartelike heron oor myn skandelike geclrag sal kan oortnig, 
bly ek met ware hoog·-agtin~, 

Oufer geetbare frind, 

Uw nederige Dinares,; 

llf. Pienaar . 

.Tulle sal misskiin fra: Hoe is dit dan, dat tant llfartji 
r.ou di briif skrywe, inplaas fan oom Koos l li'Iar di saak is 
simpeliG" genoeg: taut 1\lartji was di een, wat fer Eduard 
weggeja het, en so moes, na alle reg, sy oek weer di persoon 
wees, wat hom moes alllok ; waartoe oom Koos haar oek oor­
gebaal het . 

li'Iet moeit~ kon Eduard di briif t en ynde lees, so bly en 
augedo enn was hy oor di heerlike tyding. In syn eeufoudig­
hyd kon by ui twyfel ni, of al wat daar staan was fan harte 
gemeen. In syn ferrukking oor di ouferwagte geluk, bet hy ni 
opgelet na eli gedwonge, tergende, gemaakte, oordrywende toon 
fan di briif, waarin fyu sery ts en geldsug t as baar deurskyn ni: 
al syn audag was non net op ]\'[aria, en om haar te ferlos nit 
haar kommer en droefhyd nit. 
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Sou elit oek waar wees, wat by lees'! Betlriig syn 6ge 
hom ni elalk1~ ni? Is dit ni dalk19 'n sk6ne droom ni? Is dit 
ni elalk 19 'n siiis-beg6geling 2o ni '? Is by mal? . .. 

'n Rukki 21 bet by oor eli frage in beraad geRtaan, to en 
by opertns deur di son<lerlingste uitroepings en gebare an syn 
freugde begin lug te ge: 

, Man! wat fang jy tog1 5 nou weer an?" fra syn oom, 
wat di gedugte lawaai22 gehoor bet en kom kyk bet, wat daar 
gaande23 was. .Lees oom, lees daar!" se Eduard; en by hou 
syn oom di briif foor . 

. Ehm, wel!" se eli ou, toen by di hriif gelees bet, en 
dit lanksaam toefon: ,En is dit nou 'n ding om so'n sataiise 
bohaai 2< oor te maak ?" 

,Ja, oompi, nou 's ll'l:aria myne: non sal ek haar kry! 1\'Iyn 
sugte is tog ferhoorel! Waar · is Flink, ~5 dat by fer Dapper 26 
kan opsaal, solank as ek my antrek?" · 

,Eduard! man! wat makeer 2Ga jy tog ? 15 Hoe kan jy jon 
togt 5 so kinderagtig gedra, jy is mos tog· oek al 'n man , wat 
jon ferstand bet , en watter gekbyd is clit om non Groenpoort 
toe te ry '?'' 

.Ag oom, mbrre is dit dalk 19 te laat, te laat! As dit ni 
non al reeds te laat is ni !" 

, Wees daar mar ni bang foor ni, dit sal ni so 'n faart 
neem27 ni! " 

,Ag oom, en Maria le op sterwe! ne, ne, ek moet gaan, 
non moet ek gaan! ek sterf as ek Ianger wag! nog eenmaal 
moet ek haar nog2s siin, al kan ek niks meer daar an doen ni. 
l\'lar ek moet haar red, myn Maria moet ek red! " 

, En dit sal jy oek; mar wees tog beclaard en clenk eers, 
wat jy doen. lliar ek siin, eli blydskap maak jon so deur­
makaar, dat jy ni weet, wat jy doen ni, anders sou jy wel nit 
di briif gesiin he , clat di nood so boog nog ni is ni, en dat eli 
on frou jon bon fer 'n gek, met wi 29 sy net kan maak, wat sy 
wil. N e, Eduard, so swak en blind moet jy ni wees ni, jy is 
mo s tog" 'n man en gen kind meer ni, en jy moet bulle toon, 
dat jy dit is: wys bulle dat jy ni oor bulle ferle-e is ni, en 
dat jy sunder bulle kan klaar kom." 

,Ek ferstaan oom ni , wat meen oom, wat wil oom be, 
dat ek mo et doen ; sal ek Maria an baar lot oorlaat? Ne, nooit, 
so -nooit ni. Wag, wag·, dat ek kan ry." 

, 'n Bi-tj i geduld nog, Eduard. Siin jy ui, wat eli cluiwelse 
. ou heks foor bet ni? Dis jon geld en niks anders, wat haar 

dryffeer30 is." __, 
,Hoe? wat? myn geld? Watter geld'? Hoe weet oom dit ?" 
.Di bele briif is fo l daarfan: Fereers,31 daar se sy, wag, 

waar is clit ? ja hiir : ,So freselik bet eli belediging en ferne­
dering, wat ek u angedoen bet, my dag en nag gekwel, fan eli 
dag at', clat ek nooit gen rus kon kry ni , of ek moes eers fer u 
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hiir di briif skrywe, om u· te oortuig fan myn innige en opregte 
berou oor di roekelose onbedagsamhyd, wat ek in 'n flaagu fan 
woede en drif beg·aan het.' 

nNou wil ek weet, as di ding haar dan so gepla het fan 
di dag af, waarom het sy dan ni al lank a/32 fer jou om eks­
kuus 33 gefra ni, dat sy dan ekspres 31 eers fersuim het, tot nou 
dat sy fan jou erfenis gehoor het. Daaruit, meen ek, blyk dit 
duidelik genoeg, wat sy in di oog het. " 

, Oom, mar as di t so moes wees .. . " 
,Dit is so, gl6 my, wat ek jou se. En dat sy dan nog 

so onbeskaamd durf wees, om jou met haar false fyilsery so 
henning om eli mond te wil smeer, en te denk, dat .jy ni sal 
lout ruik, 3& of siin, dat dit 'n uitgedrukt.e boel fan skynhylige 
leuils 36 is ni! " 

,Ag, myn liwe oom, wat se jy daar !" 
"En dis ni al ni ; mar di hele briif is net 'n strik om 

jou in te fang. En sal jy hulle nou so in hulle kwaad sterk, 
en jon so belaglik gedra, dat hulle jou mar fer 'n gek kan 
hou en met jou maak, net37 wat hulle wil? Ne, Eduard, na 
Groenpoort toe gaan jy ni, ten miilste3s ni foor morre ni." 

, En myn arme 1\'Iaria dan, oom? dan siin ek haar mos 
nooit weer ni !" 

Dit het di ou-kerel moeite gekos om fer Eduard om-te­
praa t, 39 da t hy tot di ander dag moes wag; mar deur di 
infloed, wat hy in di laaste tyd op hom uitgeoefen het, was 
dit hom tog op di laaste nommer40 geluk; dog ni eerder ni, as 
toen hy hom nog eeils di fyne lis, wat in di briif sigbaar was, 
foor 6ge gehou, en so donker as hy kon afgeskilder het. 

Dit was egter fer Eduard di langste en onuithoudbaarste 
nag, wat hy hom kon herinner , dat hy belewe het. 

2lnmerfungeu. 1 heeltemaal: gan3, bo!Iig. SDail t ift ein• 
gejd)oben. (?JlicbciiiinbjJd) heele-maal.) 2 wandeling neem: eineu 
IS~a3ingaug mad)en. Uberje~ung be!:l @nglijd)en: to take a walk. 
3 di dag: lllffujatib ber SDauer. 4 be hal we: aufler. as behalwe 
ift ~leonaftijd). as ober behalwe allein genugt. 5 Hooggeagte 
ujltJ.; Onfergeetbare frind ujltJ. SDie 2lnrebe unb ber !Sd)lufl fallen 
gan3 au il ber lnolle. ?Rad)a~munA be~ !J'Iicberliinbild)en. 6 u: fie~e 
~ B8. 7 wetende: ~arti3i~ium ~riifentiil ~ier TJeied)tigt. IJRau urn• 
jd)Ieibt aud): Omdat ek weet (meil id) ltJeifl). lBergleid)e § 98 b. 
s wi syn: beffeu, fiel)e § 18, 46. 9 op t e merk fal: au d) nieber• 
Iiinbild) geluii~nlicb is . 10 oortui-e: iibcr3eugen. 11 flaag: 2lnfaU, 
Bauue, @rille. 12 tog: bod), TJitte. 13 geleendhyd: @elegenf)eit. 
@iugefd)obeneil d (nicberfiiubijd) gelegenheid). 14 ferkwyn: IJOI 
@ram ocrge~en, ba~infd)mad)ten. 1s tog: @mjJ~atijd)eil 2lbberb ?Rid)t 
3u IJCI\ned)feln mit tog in 12. 16 nerrell.s me: mit nid)til . lets 
uub niks tJor ben abo'erbialen ~riipofitionen merben errens unb 
nerreils (nieberliinbijdJ ergens, nergens). 16a simpel: einfad). 
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11 angedoen obcr angedaan: gcriif)rt, ergrttten. 1q fynsery: 
~eudjelci. 1o dalk : ettua, bielleidjt. 20 sii'is-beg6geling: £:iiujdjJtU(1, 
3flufion. 21 'n rukki: ein 12!ugcn!Jlicfdjen. 22 gedugte lawaai: 
furdjtbarer Biirm, ungcf)eurcr 2iirm. 23 gaande was: borfiel, 
ftattfanb. 24 satai'ise bohaai: fatanijcf;er Biirm, £:umult. 25 Flink: 
~a me be!l ®ta!IfnedJte~. 20 Dapper: 91ame be13 ~1eit)Jferbe~. 
26a wat makeer jy ober jou: tua~ i[t mit bir? 1llia!l fef)lt bir? 
21 'n faart neem: jcf;Iimm au'3fa!Icn, @i!e f)a!Jeu . 2s nog ... nog: 
[ieqe § 1U3. 20 met wi: [ief)e § 45. 30 dryffeer: £:riebfeber. 
31 fer-eers: er[ten~. 32 al . . . al fief)e § 103. 33 ekskuus: ~cr, 
3eif)ung, @nt[cf)ulbigung. 34 ekspres ober aspres: ab[itfJtlidj. 
35 lout ruik: ben jSraten, bie Bunte riccf;en. 3o 'n uitgedrukte 
boel fan skyi'ihylige leui'is: cine ill1enge au~gebriicfter, f)eucf;Ierijcf;er 
2iigen. 31 net: gerabe, genau. 3S ten mii'iste: tuenigften'3, a!Ier, 
bing~. 30 om-praat: ii!Jerreben. 40 op di laaste nom mer: anf 
ber Ie~ten 8a91, enblidj. 

XXVI. 

Di Begin fan 'n nuwe Lewe. 
(Q'benba Sfap. XIV.) 

Toen di eerste haan di morre in di dorpi di naderende 
dag ankondig met syn skrille koekelakoe-oe! had Dapper al 'n 
tamelike skoffi1 agter syn rug. Groots en deftig begin Aurora 
sig lanksaam in haar gewaad fan pmper en goad an Eduard 
te fertoon, tot dat sy in al haar folie prag en heerlikhyd foor 
hom staan, as-of sy hom di nadering fan innig geluk foorspel. 
En Oilgetwyfeld het hy oek an di foorspelling gegl6, en hoe 
nader dat hy gekom het an di fermeende geluk, hoe-meer het 
by Dapper tot spoed angespoor. Toen ou Koos di mim·e fan di 
agtuur-tafeP af opstaan, en syn knyp-briP opgesit het om 
bi· tji rond te loer op di werf, 4 bespeur hy 'n stofwolki met 'n 
swart kol 5 in di middel, wat met di pad langes di bult afkom 
na di huis toe. Eers kon di ou ni uitmaak, wat dit kon wees 
ni, mar toen dit so finnig nader kom, en hy nou in di middel 
fan di swart kol weer 'n wit plekki ontdek, spring hy di huis 
in om an Maria en tant Martji te rapporteer, dat l'lieneer 
Eduard Bester in antog was, en om an di myde6 orders te ge 
om fer hom 'n kostelike maal te be(y, en toen hy weer uit 
kom om te kyk, of .Booi 1 oek by di hand is om di perd t e 
fersorre, staan Eduard reeds klaar om an-te-klop. Syn eerste 
fraag- soo's ons self kan weet - was na Maria, mar foor dat 
syn hart nog drimal kon klop, het ou Koos al di kamer-deur 
ge6pen en staan hy flakB foor haar; maar ag! 'n skryk en 
rilling gaan deur al syn lede, en hy bly as fersteend staan. 
Was dit syn Maria'? ... Was dit di Maria, wat hy foor dri 
maande as 'n bloeiende roos gesiin het? Di sk6ne en engelag-
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tige g·esig, wat hy hom foorgest el het om te ontmoet, wat non 
daar foor hom op di bed le? Sy was geheel fermagerd, doods­
bleek en nit-geteer, met haar pragtige haar-lokke fer woes en 
ougekam. Daar was ni baing tyd om hiiroor na te denk ni , 
want reeds bet sy baar arms naar hom uit-gestrek. 'n Lange 
en innige omhelsing folg biirop, waarin eli innigste en diipste 
gewaar-wordings 9 fan blydskap en g·elnk in altwe boesems 
oprys, en bulle di augesigte fan makaar met trane befogtig. 

Oom Koos en tant l\'Iartji kon hom ni genoeg prys of 
hom goed genoeg ontbaal ni. Wel het ou Koos effentjiis suur 
gekyk, en tant Martji 'n skewe-bek getrek, toen bulle ferneem, 
dat eli erfenis amper di belfte mineler was, as wat bulle eers 
geboor bet, mar anders bet elaar niks an ontbreek ni. 

Eeluanl bet di Sondag· daar oorgebly en het Maandag 
met 'n ferligte gemoed en 'n ferruimde hart afskyd geneem en 
hniswaarts gekeer. 

Fan di dag af het Maria merkbaar toegeneem in beter­
skap, en to en bloei-maand to in eli land kom, het oek di r6siis 
op haar wange weer terng gekom. 

Eduard het haar getrou al weke besoek, en toen sy 
geheel berstel was , het hy eendag. met di kousenttt fan di 
on folkt2 in syn sak terng-gekeer. 

Fan toen af was daar fer haar en Eduard 'n sk6ner en 
gelukkiger leweilsbaan ge6pen en was eli ferlede fer bulle as 'n 
ang·stige droom. 

In di dri maande tyd , wat Eduard getreur en Maria op 
sterwe gele het, het dit egter met Frans des te Mterta ge­
gaan; want hy bet onder-tussen na Sofi Nand~ gefry, en het 
dit gelukkiger getref' as syn neef. An 99 mysiis was Frans fer­
loof en het almal weer afgese, tot hy ten laaste in haar, di 
honderdste een, u syn anstaande wederhelf gekry bet, en op 
'n mooie Saterdag in di midelel fan September kon jy di twe, 
Frans en Eduard, saam na di predikant toe siin stap om hulle 
geb6de op te ge ;t• bulle sou op een-en-diselfdetG dag trou, en 
so 'n dubbele bruilof met dubbele freugde fiir. 

Onder di gaant7 na di pastorits toe kon Eduard egter m 
nalaat om an syn neef di opmerking te maak: 

,Wat kan geld t og ni doen ni!" 

2lnmerfungen: t skoffi: 15trecfcf)en. ~eminutib bonnieber= 
liinbiicf:J schoft (~iertcltag). 2 agt-uur-tafel: ~riif)ftiicf!ltijcf). agt­
uur mit 2lf5entllerjcf)iebung bebeutet ~riif)ftiicf, weil man gemiif)nlicf) 
gegett ncf)t Uf)r friif)ftiicft. 3n biejem ~om)Jofitum ift ba!l t erf)alten; 
man llJricf)t e!l, als gel)iire e!l 3u uur. a knyp-bril: 3micfer. 
4 werf: &)of. • kOl: ~lecfen, ~unft. 6 my-de: !lniigbe. 7 Booi: 
Wame eine!l ~ienftboten. 2!us nieberliinbijcf) bode. s flak: recf)t. 
9 gewaar-wording: @m)Jfiubung. to bloei-maand: Een3mouat 
(15e)Jtember). 11 konsent: @inmilligung. 12 ou folk: alte Bente, 
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~!tern . 13 des t e: mtt fo. u een: fie~e § 31. t 5 geb6de c,p 
ge: bail Wufgebot ein~ ureid)ett beim ~farrer. 16 een- 'n-diselfde: 
ber[elbe, uiimlid)e. n onner eli gaan : tuiif)rertb fie gingen, untenn 
&e~en. ts past6ri: ~farr~au!l . 

XXVII. 

(Deur Hoogmoed Misly. 'n Ferhaal deur M. H . N. 
m. {Y . bu \toit & Q:o., ~aar{ 1899.) 

H o o f- s t n k I. 

Helena. 

Kan geld of goed gelukkig maak'~ 
N e, liifde en liifde alleen: 

Dit is di een'ge ware band, 
l!i maak twe harte een ; 

Mar waar di liifde ni bestaan, 
En geld eli cl ryffeer is , 

Daar kan gen waar geluk ooit wees, 
Dis seker en gewis. 

Jan , wat fersii s maak. 

Wat ly 1 oom Will em tog 'n lui en lekker !ewe? daar is 
ni nog 'n millis, wat dit so lekker en gemakkelik het as di ou, 
in di Mle dorp ni. Hy het non kompleet glad 2 gen sorg of be­
kommemis ni. Al wat syn hart begeer , het hy, of kan hy hil. 
- Hoeso ? - Dit begryp jy: syn geldkas is fol, ja fbi gou-e 
wiletj ii s s, en klyn is di kas ni , dit kan ek jo.u ferseker. Hy eet 
en drink net wat hy lus, en hoef nooit 'n finger te ferroer om 
iets te cloen ni, hy ly 'n koninklike !ewe, clog sonder koninklil<e 
taste en kwellings. 'n Mooi groot huis het hy; fraai en na di 
smaak gemeubileer; met 'n pragtige tuin daar agter, waar jy 4 

in di somertyd di seldsaamste en kostelikste frugte, en druiwe 
in oorfloed kan kry. Wi sou hom dit ni beny ni ? Om ni eei'is 
fan al syn ander foorregte te praat ni . Waarlik, as hy non ni 
kan g·elukki g wees ni , dan is dit syn y·e skuld. 

Oom Willem is wewenaar,• moet jy weet. Tiin jaar ge­
lede G is syn diirbare Leent.ji hom <leur di dood ontneem. Mar 
syn dogter Katrina fersorg hom nou so goed, dat di beste 
frou di t ni sou kon ferbeter hil ni. En di tiinjarige, swart­
gelokte krulle-bol, 1 Helena, met haar lewentlige, donker, spre­
kende kykers. s en di blos fan gesondhyd op haar wangetjiis, 
wat so 'prekend op haar oorlede9 moeder gelyk, wat fan haar 
weggeneem is, toen sy pas 2 uur oud was. Sy is dan di oog-appel 
fan haar pa, syn lus en syn fermaak ; h a a r !ewe is s y n lewe, 
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en haar dood sal oek syn dood wees .• \g ja, di liwe onskuldige 
kincferjare: waar-om kan ons tog ni ons hele lewe deur soos 
kinders bly ni! 

liiar wat di ou in d i <l a-e ni sou gedroom he ni , was, dat 
~yn liwe Leentji hom di dood sou feroorsaak, sonder om haar 
dood te laat fooraf gaan. 

Katrina, wat al huwbaar was, met haar suster Leentji, 
is eli enigste kinders fan oom vVillem. Katrina het na haar ouma, 
fan moederskant, 9 a geheet ; 10 mar syn jongste dogter het oom 
Will em ekspres na haar oorlede 9 moeder genoem, om haar naam 
in gedagtenis te hou, en ni te laat uitsterwe onder syn nak6me­
linge ni; want di naam was hom bo ailes diirbaar ; en as hy 
nou haar naam noJ')m of dit deur 'n ander hoor noem, dan wek 
dit by hom altyd di angenaamste herinnerings op uit fro e-er 
Mt-e, toen daar fer hom gen mooier froutji of nointji u was, as 
di een, 12 wat di naam g-edra het ni. 

Waarom oom Willem ni weer getrou het na di doocl 
fan tant Leentji ni , dit kan nimand se ni , claar dit tog ni an 
wede-frous 13 en selfs jong-mysiis ontbreek he ni, wat , deur syn 
geld gelok, hom huile hand - fan di hart is ek ni so seker 
ni - sou geskenk he ni. Mar ongetwyfeld was eli liifde fer syn 
dog ters een fan di grootste reeles, wat hom claarfan weerhou 
het; want di ou was baing gek na syn twe dogters , en sou 
hulle ni graag onder di hande fan 'n stiifmoeder wou laat 
ferfal ni. 

Wat Katrina betref, clit het haar waarskynlik ook ni an 
fry- ers ontbreek ni, ofskoon haur persoonlike hoedanigMele ni 
feu! antrekkeliks H besit het ni ; mar di ferlyclende krag fan 
haar geld was ruim genoeg, om aile ander gebreke te fergoed 
en haar fan anbidclers te omring. Dog sy was een fan eli wyni ge 
mysiis , wat meer prys gestel het op di degelike fersorging fan 
haar fader , as om haar an 'n los-bol15 of gewetenl6se fortuin­
soeker te ferkoop. En oom Willem was daar ook mar bly om, 
want hy wou haar mar graag fer hom aileen behou, en 'n mens 
sou amper kon denk, dat di ou claar self ook 'n handji in had 
om di lastige fryers fer langes 16 te hou . 

Mar sou oom Willem nou ook regtig so gelukkig wees, 
as wat hy deur di oog fan di werelcl foor 11 angesien word? 
Wel ja, as rykdom en 'n lekker lewe aileen genoeg is om 'n 
mens 1s gelukkig· te maak, dan seker is oom Willem dit; mar 
claar le juis di knop, 19 dat dit ni altyd di gefal is ni ; mar 
baing maal is dit net di teenoorgestelde ; dikwils is di g·eld 
jnis di oorsaak fan eli grootste eilende. En elat dit met oom 
W1Ilem ook later - nou nog ni, mar l a ter - di gefal was, 
elit sal julle kan siin uit eli gebeurtenis wat ek nou gaan2° 
beskrywe. 

Mar eli ergste is nog, elat juis syn troetelkind 21 di be­
werker daar-fan moes wees . AlhoeweJ,22 clit is gaar23 ni soo 'n 
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groot seldsaamhyd ni ; oils siin dit in di da-elikse lewe meer 
gebeur. En t e swaarder tref ons so 'n miskenning, naarmate 24 
dat 25 di per soon oils diirbaarder is, en oils dit in di sorgel6se 
kinderj are minder fan hom of haar ferwag bet. l\'lar waarom 
sal ek myn lesers ook nou al onn6dig op sulke onangenaam­
hede trakteer!26 bulle sal daar nog wei genoeg fan kry. Oils 
keer dus liwers tot di angenamer werkelikhyd terug. 

Dis 'n ontsettende warme s6mers-agtermiddag; soos di 
spreekwoord se, dat di kraaie gaap .27 Oom Willem bet pas2s 
opgestaan, nadat hy hom so lekker uitgeslaap bet op syn 
hangmat, onder di groot peerboom, wat jy daar naby syn huis 
siin staan, links fan di granaat-laning 29 af, waar di ou gewend is 
om syn middag-rus te neem en 'n lekker pypi Transfaalse tabak 
te rook. Nou sit hy in sy ou 3o groot ry-stoel op di stoep foor 
di deur in di sl{Mewe 31 fan 'n pri-jeel,32 wat buig onder di las 
fan di heerlikste druiwe, wat di ferbygangers laat watertande.n 
Langes hom, op 'n groen-geferfde banki, staan 'n koppi koffi 
te damp, en tussen syn kni-e staan Helena, besig34 om haar les 
op t e se by haar pa. 

, A, middag, broer Willem ; jy sit mos alte lekker hiir! " 
roep opeeils 'n stem in di foordeur. 

,ll'lyn tyd, Berend, is dit jy!" roep oom Willem : ,Waar 
kom jy so stil en onferwags fandaan; kruip jy dan uit di 
grond uit?" 

, Ne, ek het uit di lug gefal," antwoord Berend op diselfde 
lughar tige toon. 

, En hoe gaan dit nog, broer Berend, met jon en jou 
famili ?" 

· ,Nog redelik, danki! kompelmente35 oek fan di frou en 
kinders. En hoe gaan dit nog met broer?" 3r. 

,Oek nog goed, danki ; ek kan ni kla ni." 
, Ja, as jy ook sal moet37 kla, dan sal e k mar moet 37 

st il bly.' ' 
, liiddag, oom ," se Helena non, en steek haar handji na 

oom · toe nit. 
,A, middag, ni g Leentji! ek fergeet jon glad. En hoe gaan 

dit nog met jou?" - ,Goed, oom." 
, Ja, dit kan ek wel siin ; want jy is so gesbnd en fet 

soos 'n farki ," antwoord haar oom, t erwyl by syn niggi 'n soen 
op di wang druk. 

, On broer," se oom Willem, ,en jy bet seker sommar 3s 
te-perd ingekom." 

, .J a, en ek bet myu perd biir agter in jou stal gesit ; dis 
di 39 wat JY siin, ek kom sommar3s hiir dwarsdeur di huis; want 
ek bet jou gehoor praat hiir foor , en di deure staan toen so 
mooi oop, dat ek sommar3~ by di agt er-deur in-geglip 40 bet. 
Mar waar is Katrina dan? ek bet mos fandag net om haar ge­
kom ... 0, daar is sy ; middag, Kaatji." 

ID!a ra !C • eo o g tn ~out, .l!a~~oUiinblfdj, 7 
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Middag, oom Berend. En wat wil oom 36 dan met my 
maak 'I" fra Katrina, wat die laaste woorde fan haar oom ge ­
hoor het. 

,Wel, dit is nou ·n hele st6re-tji, wat jy en jou pa altwe 
fan stukki tot beentji 41 sal moet aiihoor," antwoord oom 
Berend, terwyl hy hom neerplak op di stocl wat Helena hom 
aiigebide het. 

,Leentji, loop haal fer jou ou-sussi 42 oek 'n stoel, " se 
Katrina, wat Leni onmiddelik met berydwillighyd doen. 

Oom Berend Voster was di enigste y-e broer fan oom 
Willem, dog omtrent tiin jaar jonger. Oek was hy ni so ryk as 
syn ou-boet 43 Will em ni ; mar kon daarom goed !ewe. Hy had 
'n mooi plaas44 'n half-uur uit eli dorp uit , met di naam fan 
Blomfontyn. 45 Di naam is mooi genoeg. En daar was dan ook 
syn boerdery. 46 Op di bewuste agtermiddag het hy te perd na 
di dorp gekom, om fan syn ou broer en syn niggi te hoor, of 
hulle syn jongste seun, di twaalfjarige Willem, wat hy nou daar 
in di skool wou sit, by hulle in di kos ' 7 sou neem. 

Toen Katrina plaas geneem het op di stoel, wat Helena 
fer haar gebreng het, reg foor haar oom, en wel in di houding 
fan 'n magistraat wat 'n getuige in ferhoor neem, se sy: ,Non 
ja, as oom dan met my so 'n belangrike saak t e behandel het, 
dan fersoek ek oom, om nou mar te begin." 

,Ja, siin jy, myn niggi, ek het yndelik4S mar net 49 met 
jou pa te doen ; mar omdat jy nou di baas speul hiir in di huis 
en di Mle huishouding ook mar net 4U op JOU rus, het ek dit 
myn plig gereken, om ook eers t e hoor, wat jy daarfan se, en 
om jou toestemming ook te kry, as jy daar kaiis toe siin." 

,Ag so, oom, laat ons dan nou hoor, wat oom syn fer ­
soek 50 is." 

,Reg so, di ding is net dit : ek wil mos nou fer Willem 
ook in di skool sit, want hy word al te groot en ondeu-end ; 
ek kan met hom niks meer anfang op di plaas" ni , dit word 
nou hoog t yd, dat daar ook iits in syn b6wenste ferdi-p ing 
moet geklink 51 worde ; nou won ek mar net 40 gehoor he, of jy 
en jou pa kaiis siin, en ni sal omge, dat hy hiir by julie tni s 
kom ni ?" 

,Ja, oom," fal Helena in: ,oom moet hom mar hiir na toe 
breng, dat ek 'n maat he om me t e speul, want ek is nou so 
g lad 52 aileen hiir, ek het gen een, wat ek me kan speul ni. " 

,En dat jnlle na makaar kan fry ook ne ?" 
, Ja, oom!" 
, 0 jou plattji! 53 jy is nog so klyn, dan weet jy nou ook al 

fan fry-ery !" Ne, waar dit so gaan, wil ek ni meer praat ni . 
Waar moet dit alles heen. i\lar nou ter sake: Siin jy kaiis, 
niggi, om Willem hiir in t e neem en hom te fersorre?" 

,Ag, ja wat,;' oom! fer my is dit niks, as pa net ni 
omge ni." 
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,Ag, ne wat, ~~ ln'oer, jy kan 'Villem mar enige 55 dag 
breng; jy kon hom al reeds lank al gebreng· he, dan het Leen­
tji tog met eens ook, soos jy se, 'n maat om na te fry; want 
sy is mos 'n snaakse~6 kind , met ander mysi-kinders 57 wil sy 
niks t e doen he ni, net met jongetjiis wil sy altyd omgaan; so 
persiis ~s di t eenoorgest elde fan haar ou-sussi. 42 Mar sy aard 59 

0ok so reg na haar oorledeo rna." 
,Ek frees mar net," se oom Berend, , dat nig Kaatji dit 

moeilik sal kry met so 'n kwaaijong·, 60 soos Wi llem is. " 
.o, ne wat, 54 oom; daar hoef oom ni foor te frees ni, ek 

sal hom gon mak maak."61 
"As jy di t kan do en, niggi, dan sal ek bly wees; mar ek 

twyfel, of dit so gemakkelik sal gaan, di Willem is 'n alte62 
stout kind! " 

,Non, oom sal siin, ek sal hom gou reg leer ; oom en 
oom syn mei'ise is mar net te swak fer hom en laat hom te 
feul toe. "63 

,Dit glo ek inderdaad ni; mar wat sal 'n mens do en, as 
so 'n niksnuts G4 gen 6re het ni ?" 

, Non, ek sal siin, of hy 6re het of ni , en as hy dit het 
en hy wil ni lui st er ni , dan sal hy gou genoeg met die knyp­
tang 65 kennis maak. " 

Oom Berend antwoord met 'n dr6ge laggi sonder iits te se . 
,Willem is ·n flinke kereltji," se oom Willem, ,daar steek 

tog lewe in hom; hy is ni so dooierig, 6G soos di ou 30 dorps 
jongetjii s ni , wat smonei'is t ut ti in of elf nur toe in di kooi 67 
le ni , en net fan sigarettes lewe, of liwer, wat sig dood rook 
daaran, foor dat~• hulle nog 12 jaar ond is; daar sit moed in 
di fentji , hy sal nog 'n flnkse en wakker kereltJi worde, as hy 
groot is." 

,En 'n mooi portuur Gs ook fer Leentji ," lag Katrina, 
. wat. se Jy, on-sus?" Dug sus antwoord mar net met 'n blos fan 
kinderlike bedeesdhyd. 

,Loop., se Afi moet fer oom Berend 'n koppi koffi breng, 
Leentji ," se Katrina na 'n ugenblikki fan st•lte. 

,Ne danki , ni ggi. - Wag mar, Leni! " se oom Berend . 
• Ek clenk, dat 'n tros druiwe my non beter sal smaak as 'n 
koppi koffi ," herfat di on, wyl hy 'n begerige blik slaan op di 
heerlike kri stal en hane-poot Go wat b6kant syn kop hang. . 

,Og, uom, di kan jy eet so feul as ji Jus het," se Katrina , 
wat opstaan om fer eli on 'n tros af t e sny . 

• Daardi <o tros, Kaatji , daardi een." u 
,Hiinli een, 12 oom ?" 
, J a, mar kyk , dar sit 'n spinnekop i1 an, maak hom t og 

eers af, anclers byt hy stral\kii sn an jon oom syn tong fas." 
,'n Spinnekop ?" roep Leentji ; ,wag, dat ek hom dood 

maak!" En sy trap tlit dood, t oen Katrina dit fan eli druiwe­
korreJ73 afslaan, met haar klyn foetji. 

7* 
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,Arme spinnekoppi !" se oom Willem, wyl hy syn kop 
skud, op 'n skynbaar deelnemende maniir, net om syn liif dog-­
tertji te pla: ,As jy di stomme diirtjiis so fermoor, dan word 
jy nooit 'n goei -e mens ni." 

,Ag-, pa, dis dan so 'n lelike ding!" 
,Mar hoor, sulke druiwe eet weer f6rentoe ," 74 se oom 

Berend, terwyl hy di gr6te, ronde, geel korrels met huid en 
haar op syn gemak en met di g-rootste handighyd di een na tli 
ander in syn keel-derm lat af gly. 

,Ja, mar weet oom, dis net om ek dit afgepluk het," se 
Katrina ske1tsend. 

,0 ja, uit wil ek jou g-oed glo; ek weet dit self by onder­
finding," se oom Berend. ,Dis waar, 'n tros druiwe sal 'n mens 
glo kan eet, al het jou frou oek tandpyn. En feral, as jy dit so 
lekker het as broer Willem, wat so omring is fan al di g-emakke 
en genoeg-ens, wat di aardse lewe jou kan ferskaf, en met twe 
sulke liwe, beminlike dogters, wat jou OJ) jou wenke bediin." 

,Ago myn tyd, boeti! 42 dit mag jy iou ferbeel, mar moeni 
glo ni; dis di twe ongehoorsaamste en yesinnigste kinders, wat 
jy nog ooit gesiin het. Hulle sal tog ni 'n finger ferroer fer 
hulle pa ni, en maak net met my, wat hulle wil," ferklaar ou 
':Villem op 'n to on, wat egter in weer-spraak was met syn woorde. 

Onder sulke g-eselsery, 75 wat fer di lesers, en feral fer 
ui wet fyne smaak begaafde leseresse, te laf en onbelangrik 
sal wees om hiir te herhaal, en hulle net sal ferfeel - iits wat 
ek, as ek dit kan help, ni graag wil doen ni - gaan di agter­
middag fer di fiirstuks ongemerk ferby. 

,Arri ne, mar kyk: dit word tyd, dat ek so soetjiis 
ani6 weer moet laat fat,"77 se oom Berend yndelik, toen hy 
merk, clat di skadewe fan eli huis al di oorkant fan eli straat. 
al beryk het, , anders sal eli ou-frou dalk naderhand begin 
knorrig- worde en denk, uat ek hiir te diip in eli bottel g-ekykiS 
het en te hoog in di takke 79 was en deur eli konstawels 80 in di 
hotel gebreng is, waar di koningin fer sulke mense mooi laat 
oppas."81 

,Ne, dit glo ek tog ni, dat oom daar foor hoef bang- te 
wees ni, want ek het oom nog- nooit eens 'n sopi g-esiin drink 
ni," . fal Leentjii weer in, wat, soos 'n regte japsnoet,82 haar 
neus oral in steek. 83 

,Dit wil ek jou g-oed glo," se oom Berend, ,dat jy my 
nog ni gesiin drink het ni, mar ek is oek ni fan eli soort, wat 
heeldag bitji-bitji 84 drink ni; mar as ek eli dag an drink gaan, 
dan snip ek oek weer dat dit di moeite werd is, sodat ek weer 
'n ruk85 kan uitkom, en dit weet jou taut Hanni goed genoeg. 
- Nou ja, broer Willem, dan sal ek mar ~Iaandag fer Willem 
breng, as jy en Katrina dit so g-oed-find." 

,Ja, fer my is dit net uiselfdeB6, wanneer jy hom wil 
breng," se oom 'Villem . 
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,Ja, oom kan hom mar Maandag breng," foeg Katrina 
fan haar kant daarby , ,ek sal dan s6lank fer hom 'n kamer 
reg-maak." 

, Nou ja, dan sal bi'is so maak, dit is baing goed fan jon, 
nigg i - ll1iddag, broer Willem." - ,Middag, Berend, groet­
nis 87 tuis." 

,Danki.- Middag, Katrina ; danki oek fer jon gewillighyd 
om fer Willem te sorre." 

,Ag, oom, di s mos niks ni ; dis gen dank werd ni. - Se 
mar groetnis 87 an taut Hanni en di kinders." 

, Danki! - Dag, Leni !" 
, Dag, oom! Se mar fan my oek kompelmente 3s an taut 

Hanni en Willem. " 
,0, jy denk mar net om Willem! Ja, ek het dit geweet. 

Jou pa sal moet oplet fer julle twe." En met di woorde li g8s 
oom Berend hom in di saal met di flughyd fan syn fry-da- e89 
en ge syn ou trippelaaroJ di sp6re. . . 

mumerfnngen. 1 ly: fiif)ren, (eiten. 2 glad: gar. 3 gou-e 
wi-letjies: golbcne lRiibcrcf)en = @olbftiicfe. 4 jy: man, fie~e 
§ 49. 5 wewenaar: illiittuer (nieberliinbi[dj weduw-naar). 
6 Tiin jaar gelede: bot 5e~n Sa~ren. 7 krulle-bbl: Shausfopf. 
s kykers: SJlugen. o oorlede: berftotbene. oa ouma fan moeders­
kant: @roflmutter oon miitterlidjer @?cite; !muttersmutter. to geheet: 
ge~eij3en ttacf). @~ ift 6itte, baf3 her iirte[te ~nabe ben 9lamen bes 
Wroj3oaters bon ~ater[eite, unb ba~ iiltefte !miibcf)en ben 9camen 
her @roj3mutter miitterlidjer[eits befommt. 11 nointji: junge :Dame, 
lmiibcf)en. @runbtuort noi, j)Jlurnl noi-ens. 12 di een: biejenige. 
hiirdi-een , daardi-een fielJe § 31, 44. 13 wede-frous: illiittuen. 
wedewe : ~ittue. @ben[olcf)e :Doppelbilbuugen finb mans-mense, 
frou-mense, mei si-kind, jongetji-kind u[tu. 14 feu! antrekkeliks: 
bie( V1ei3enbe~ . NB. @enitio nacf) feu! , iets, niks , baing, min, 
weinig. 1s losbbl : i!lliijtling, ::taugenidjts. 16 fer langes: auf 
gute @ntfernung, entfernt. 17 wat hy ... foor: fie~e § 95. 
18 'n mens: jemanb, einen. 19 daar le di knop: ba ftecft bet 
~noten. 2o gaan beskrywe : 'i)iuturum her ~auer. ~erg(eicf)e 
englifcf) going to describe (§ 100). 21 troetel-kind: mebling, 
6cf)oj3tittb. n Alhoewel: jebodj, bennodj. 23 gaar ni: gar nicf)t. 
21 naar-mate: in hem !maj3e, je uacf)bem. 2s dat: pleonafti[cf), 
fie~e § 94. 26 trakteer : betuirten, unter~aiten, ergii~en. 21 dat 
di kraai-e gaap: baj3 bie Shiif)en (bor S)i~e) gii~nen . 2s pas: fo ~ 
eben, juft. 29 granaat-laning: SJlUee . bon @ranatapfelbiiumen. 
3o ou in bie[em @ebraucf) ~at eine familiiire obet betiicf)tlicf)e jBe~ 
beutung. S n bie[cm 6ittne ift bas i!llort itt her Umgangs[pracf)e 
auj3erorbentlicf) ~iiufig; felbft tuenn bon ~llte r gar nid)t bie lRebe 
[ein faun. ~ergfeicf)e di ou dorps-jongetjiis. 31 skadewe: 6cfJatten 
(nieberliinbi[cfJ schaduw). ~ergleicf)e wedewe (nieberliinbi[cf) weduwe). 
32 pri-jeel: 2aubc. 33 water-tande : es tuii[fert einem her lmunb. 
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34 besig : bejd)iiftigt. ftoub Sjelcna, if)rc Beftio u TJCTBH\agell, ober: 
ttnb jagte if)te Beftiou fJcr, obcr: i~re BcWon f) erjagenb (§ 98, e.). 
35 kompelmente: &riil3e, 5l'omplimente. 36 broer : fief)c § 39 unb 
tmten 42. 37 moet : pfeonaftild) (lebraud)t. ~enn bu audJ Uagen roirft . 
Wlan fann sal moet and) alfl Umfd)reibung bef! .~onbitionalfl auf, 
faffen: ~enn bn and) f(agen fo!Iteft, ~iitte id) Heber gejd)roiegcn. 
38 sommar: ~fl ift fdJhJierig, bie )Bebeutuugflnuancen bicjcfl ~ortc~ 
tuiebct5ugeben. ~er @>a~ bebeutet nngefii~r: ~u bift tuo~l 511 
~ferbe gefommen, geft ? ~u bift roof)f .511 ~fer be gefommen, nid)t 
tuo~r ? (91iebcrfiinbijd) zoo maar.) 39 di fiir daar-om (bef!{Jafb). 
10 in-geglip : eingejd)fidJctt, eingeglitten. 11 fan stukki t ot beentji 
ober fan stukki tot brokki: bon @itiicfd)en 3tt )Beind)en (@itiicfdJCil), 
bifl in fl ~in3elne, umftiinblid) (uieberliinbijd) van stukje tot beetje) . 
• 2 ou-sussi: @id)rocftcr. ~ie jiingeren SHnber in ber jyamilie nenncn 
bie iiftercu bielfad): ou-boet, boeta, boeti ()Brnber) uub ou-sus(si), 
suster, sussi (@id)roefter). 43 ou-boet : fiefJ C 42. 44 plaas: 
&ut, Sjof. 45 Blomfontyn: a(Qi ~fa~name (Jiiufig. )Bfumcnbrunnen. 
2lud) Bloem-fontein gcjd)ricbcn; ober getoofjnlid) BJorn- gejprod)en. 
46 boerelery: Wleierei. 47 in eli kos neem: in bie Sfoft ncfjmen. 
49 ynelelik bon nieberfiinbifdJ einelelyk (eublidJ) tuirb ~iiufig ber• 
tued)jelt mit eentlik, eintlik (nieberfiinbijd) eigenlyk) cigentlid). 
!!So aud) fjier. lRid)tig roiire ynt-lik, in ber @id)rcibroetje befl mer• 
fafferfl. 49 mar net pfeouaftijd); nur, blofi. 50 fersoek: @ejud), 
)Bitte. 5 1 in syn b6wenste fer-eli-ping moet geklink worele : in 
jein oberftefl I!Stocftu crf gctricben roerbeu mnl3, b. TJ. cfl tuirb 3 eit, 
baf3 er ettuafl fenlt. 5~ glat: 90115 nub gar . 53 plat-j i: @id)efrn, 
@ipi~bube. 2lud) nieberfiinbijd). 54 ag, ja wat ; ag, ne wat ; ja 
geroif3; ueitt, geroif3 uid)t. 5> enige: irgenb meld) . 56 snaakse: 
routtberlid), jonberbar. 57 mysikinelers : [Ttcibd)C ll . )l3ergleid)e oben 13. 
•s persi is: gerabe, geuau, l'tii3ifl. 59 aart na : nad)arten, iifJneln. 
60 kwaai-jong : unartiger ,3unge, fleiuer @id)elrn, mange. 61 mak 
maak: 3ii{Jrnett, biinbigett, linter Sfontrolle bringen. 62 alte : 3u, 
aff3u. 63 laat hom te feul t oe : bertuiifJilCil, bcrfJii tldJeln, 311 nod)• 
jid)tig feh~ ifjm 3ll jefJr jeineu ~iff en fo[fett. 64 niks-nuts : :.rouge, 
nid)ts, 91ia)tflnu~ . "5 knyp- tang : Sl'tteif3angc (uieberliiubijd) (k)nyp­
tang). 66 elooi-eri g : triige, gleid)giltig, opatfjifdJ . 67 kooi: )Bett. 
G8 postuur: ber @leid)e, ~offenb e, @enofje, bon gleidJCllt 2lrter. 
co kristal; hane-poot: :lraubenarten. 10 elaareli , hii rdi: fiefJe § H . 
71 spinne-kop: @ipinne. 12 strakkiis : biefleidJt. ~emitttttib bon 
nieberliinbifd) straks, fie~e § 78. 73 elmiwe-konel : :lrauben'bee re. 
74 eet f6rentoe : eigentlid) if3t nadJ born, bortuiirts ; jd)mecft utt i3• 
nc3eid)net. ·;5 geselsery: @e).J{ouber. 76 so soetj iis an : affmiif)lid), 
iie~e § 78, 84-. 77 laat fat: gc{Jen, fdJieben . 78 t e eliip in eli bot tel 
kyk: 3tt tief in fl @fai3 gucfen, 311 biel trinfen. 79 hoog in eli 
t.akke was : eigentfid) ~od) in ben 3 tueigen tuar, angetrunfen tuar. 
80 kOnstawels: ~oli3ifteu. @ngli!dJ constable. 81 hotel, waar eli 
koningin ... Ia at oppas: @efiingni fl. ~em englijdJett .Queen's 
Hotel" ttod)gebifbet. 82 japsnoet : S ungfe r ~1ajetuei fl. s3 neus 
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... in steek : bie ~nn;e ftecfen ·in. s• bi-tji -bi -tji: lJi\id)ett=oi[lcf)e·l~, 
bificf)entuei[e, [iefje § 89. 85 ruk: .8eitlnttg. 86 net di selfde: ga113 
gfeicf). 87 groetnis tuis: @riij3e bie 2eute ba~eim. [lergleicf)e 
kompelmente oben 35. 88 Jig in di saal: icfJtuang [irfJ in ben 
®attel. 89 fry-dae: Xagc, als er nocf) auf ij;reiersfii[len gin g. 
90 trippelaar: ~nj3giinger. · 

XXVIII. 

My eerste Liefde. 

[Same-spraak tussen Klaas , Flori en Tysi. ' ] 

[Klaas en Flori kom fan t eenoorgestelde kante fan di platform' op; 
Flori m et boeke onder syn arm, met ernstige gelaat. '] 

Klaa s. Wei, Flori , waar gaan jy? 
Flori. Kan jy ni siin ni? Ek kom fan di skool. 
Klaa s. 0 , jy bet al-weer op skool gebly?l 
Flori. Dis niks om oor te lag ni. Ek foe! net bek-

af, • kerel. 
Klaa s. Sonder om grappe te maak, 6 hoe bet dit dan gekom? 
F l ori. Hoe's dit dan, was jy ni in di skool ni? 
Klaas. Ne, jong, ek bet di ou-baas 7 fan middag weer 

clruog·-gespring, s en stokkiis gedraai 9 in di feld. 
F 1 or i. Hoe bet jy di t weer reg-gekry? 10 
Klaa s. Pa bet my gestuur om di kalwers uit di land 

nit te ja, en jy weet mo s, hoe oils maak, as ons so 'n job 11 kort 
four skooltyd kry. , Dis laaste siin fan di blik-kantiin ." 12 

Flori . Jong, en hoe kry jy murre j on draaiiJ by eli 
meester ? Jy weet, oils moet met 'n pas 11 fan oils ou-ers na di 
skool toe kom op so 'n dag. 

Klaas. Ag kerel , ek skrywe net 'n briif met my linker­
band, want jy weet, my ou-kerel 7 teken mar net swak.15 
[N ou kom Tysi in en maa.k 'n groot l a.waai ta m et 'n mond-:fluitji '' wat 

hy bespeul. 'l'ysi is 'n spot-fo-e!. 18] 

Ty s i. 0, liwe tyd, ou maat ! Hoe lyk dit, nes di boenders 
jou kos afgeneem bet! 19 Di skool bet laat uitgekom 2o fan 
dag, ne?21 

Flori. Jou krits,n praat jy nog? Ek skop jou net -nou; 
cli s ni weer fan-dag, wat jy my an di pen laat ry23 bet! (Hy 
dryg om Tysi te slaan, mar b edwing hom nog. ) 

T y s i. 'n Man fuel mar ni belemal in jou element ni , as 
jy 'n ekstra uurtji by-gekry bet ! 

Flori. J ou afgedankste kind, 24 ek bet fan jou pra-tjiis 
nou net genoeg. Hou nou jou mond , boo r ! 

Ty si . Ou rnaat, moet nou ni warm word ni, dis t e laat 
claar-foor ; jy's mos 25 nou weer los. Skool-sit 26 is mos 25 jou ou 
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,laai".27 [Hiir word F lori kwaad, en jaag Tysi met 'n paar skoppe en 
fuis-sllige di kamer uit, met di woorde: "J ou" klyn niksnuts, moe-ni 
dink, ek is jou maat nil" Fluit-f!uit" gaan hy weg.] 

Klaas. Hoe's jy dan so warm 3o op Tysi? Het hy dan 
iits met di saak te cloen? 

Flori: Kerel, moet niks fan hom praat ni , as ek hom 
eendag- in di feld aileen kry, sal hy syn moer fer 'n eend-fo-el 
aii.siin.31 Dis net deur di klyn bog, 32 dat ek in di moeilikhyd 
gekom het. Hy skiit di meester agter di nek met 'n stuk 
kweper , 33 en toen word di ou natuurlik bees-agtig 34 kwaad. En 
jy weet, Ty's kan so 'n froom bakkiis35 opsit, as hy kwaad 
gedoen het. Toen di meester fra, wi dit is, weet hy fan niks. 
Ek kon my lag oor di grap ni hou ni, en toen di meester 
my si in lag, doga6 hy, dis seker ek. Di end fan di affere 3; 
was, clat ek nou eers uitkom. [Tysi kom weer f!uit-f!uit" an fan 
buite met 'n oiiferskillige gesig.] 

Ty s i. (Hy praat fan fer af".] Hoe denk jy, Flori, is dit ni 
oii.gristelik om di sbn oor 'n man syn kwaadhyd te laat 
ondergaan? 

Flori: Ou maat, jy moe-ni nou bang- word ni, nou ek jon 
'n , loesing"'o bel6we het. 

Tysi. [Hy pluk" 'n kardoes lekl<ergoed" uit syn sak uit.] Kom, 
jong ! laat oii.s di ding nou mar af-eet,43 want ek het hart eli k 
spyt, dat ek jou fan-dag di kool gestoof44 het. Ander dag kan 
jy my weer an eli pen laat ry. 23 

Klaas (An Flori]. Man, wat sal jy jon nou , stink" 45 hon, 
di frede kom net t epas in di gesprek, wat -ons wil foer. 
· Flori (Hard-op " en goad"] . Ge di karcloes hiir! 
(Klaas fat di kardoes, en ge fer elk-een twe; nou eet bulle dit p legtig" 

op, en Klaas steak di kardoes in syn sak, en knik fer di publiik.]" 
Klaas. Laat oiis nou mar fan di droewige gcskidenis af­

stap, want daar is 'n ancler belangerikke kwessi so, wat ek met 
jou oor 51 wil praat. 

Flori. J"ong- , as dit ni iits belang-riks is ni , dan moet 
jy my mar eers laat loop, want my hart foel net sleg. 

Klaas. Ne, jong-! dis net iits, wat 'n mens onder snlke 
omstandig-hede wonderlik kan op eli bene hou. 52 

Flori. Nou ja, laat biis hoor, wat jy te se het. 
Klaa s. Flori! .. . (bitji skaam) het jy al 'n noi gehael? 

(Flori kyk ferbaas.) 
Tysi. J"a, kerel! dis net di regte kwessi. so 
Flori. Ek 'n noi? Natuurlik ni. 
Klaas. Dis niks natuurlik, elat 'n man ni een moet he 

ni! 53 Ek en 'l'ys het elk-een een, of ten miilste een in di oog . 
Ek weet ni , fer wi Tys sal fat ni , mar hy het my gese, hy weet 
al fan een. - Ek het ook a! 'n fyn een 54 uitgesoek. Gaat jy 
ook in fer eli ding? 
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Flori, liar, Klaas, wat moet 'n mens met eli goed maak ? 
'n Mens het daar niks an ni. Hulle doen niks as skre; en as jy 
an hulle fat, clan tj ank •• hulle, dat jy net in jou pas-oppeils >6 
moet bly. - Ek sal myn sten e clank 57, as ek gen-een hoef te 
he ni. 58 Ek hou niks fan eli skoe-lappers 59 ni. 

Tysi. Skoe-lappers! is j ou sustertji dan 'n skoe-lapper? 
Flori. Natuurlik ni, want sy is ook al twaalf jaar. 
Kla as. Nou wei , het jy dan nog nooit so 'n nointji 60 ge-

hacl ni ? Hulle hoef ni almal twaalf jaar te wees ni , myne is 15. 
T y s i. En myne is ook 15. 
Flori. 0, meen jy so een! Ek clog, jy meen 'n ou ma-retji 

fan 5 of 6 jaar. - Dis helemaal 'n ander saak. Bewaar my, as 
ek met so 'n outj i 61 ailgesmeer 62 raak. (Hy lag lekker. ") Mar 
wat is dan yntlik 63 eli snaakshyd 64 om so 'n mysi te he ? Fertel 
my 'n bi-tji. 

Kl aas . Ek sal j ou di saak duidelik maak, as jy 'n mysi 
gefat het. -

Flori. Mar, Klaas, kan jy dan fer hulle somar 65 fat ? As 
hulle nuu ni wil ni ? 

Ty s i. Og·, hul wil altyd, hul is mar danki GG bly, as Oils 
hulle wil he. As jy dan 'n mysi gefat het, dan moet jy sweer, 
dat jy baing fan haar hou, en dit moet sy ook doen. En dan 
moet jy haar altyd dop-hou, 66a om saam met haar skool toe te 
gaan. En as eli skool uitgaan, dan moet jy weer met haar huis ­
toe stap, en dan moet jou mysi an jou regter kant loo p, ho or '~ 

Flori. Dan bedank ek jou daar hartelik foor; om fan 
makaar te hou, dis minder, mar om altyd met so 'n jap-snoet 6; 
t e loop, daar kom niks fan ni. Dan kan jy ni eeils met andere 
jongetjiis speul ni. 

Kla as. Dis ook ni n6-dig ni , as jy 'n mysi het, dan speul 
jy ni meer ni; daar-foor is jy te ferliif, en teen-oor ander kerel­
tjiis, wat gen noiiiiis het ni, st eek dit so parmantig 6s af, as jy 
na j ou mysi loop, en met haar wegstap. 

Fl ori. Nou wel, laat ek ferder hoo r. 
Klaas . Dan moet jy fer haar prentjiis 69 ge om op te 

plak, ;o pepermente 71 om an te suige, daar 's hul almal gek na . 72 
Tys,i. A! J ong, nou dat jy fan pepermente praat , waar is 

myn kardoes? 42 [Tysi fat dit en ge weer fer elk-een 'n paar en steak 
dit in syn broek-sak.] 

F 1 or i. Prentjii s kan ek haar ge, daarfan het ek 'n Mle 
klomp, mar pepermente ge ek haar ni. Ek kry mar 'n siks­
peils 73 sakgeld in di week. Om dit fer eli winkeliir te ge, be­
taal glad 74 ni. 

Ty si. Hiir-dii• in myn sak het ek juis fer haar gekoop , 
wat julle al byna op-gefreet het . 

Kl aas. Dan ge jy haar mar net prentjii s, dis ook goed, 
en dan kry jy fan haar 'n sak-doek 76 met jou four-letters 77 

daar-op. Mar ek g·lo, fer eli sak-doek moet jy self siln e, want eli 
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mysii s het nooit gen geld ni . Jy kan llan mar 'n ou-e ge; en 
di gebruik jy dan nooit, mar jy dra dit net in jou b6wei'iste ba-tji­
sak. 78 Dan moet jy fer haar fry-briwe 79 skrywe op lekker- so 
ruik papiir in 'n mooi kom-fert, 81 en dan moet jy haar briwe 
of jon hart berge, en dit nooit an imand wys ni. 

Flori. Hriwe skrywe ! ek weet wragtag82 ni , wat ek 
elaarin moet skrywe ni. Myn rna moet my altycl help met eli 
briif fer my oom en tante, as bulle ferjaar.SJ Ne, hoor, as jy 
niks beters weet., dan gaan ek ni in fer eli cling i.ti. 

Tysi. Flori! mar fry-briwe79 moet jy tog skrywe , anelers 
is daar gen aarelighyd an ni. Denk nou net., as jy eli middag op 
skool moet sit, en sy kom dan fer jou 'n briif by eli fei'i ster 
ii'igoi! Dit troos 'n man wonderlik in jou treuri ghyd. In eli briif, 
wat jy an haar skrywe, moet jy dan sit, clat jy haar fer ewig 
sal liif he, en dat jy so oi'igelukkig is, as jy haar ni by jou het 
ni , ens.s • En b6-an sit jy: , Allerliifst e Engel", en dit doen j on 
mysi ook. Mar daar is nog meer. By pant-speuletjii sB5 moet jy 
altyd net met h aa r "fry", en sy met jon. · 

Fl ori . N e, danki tog daarfoor! Ek moet altyd net met 
h aa r loop, en dan nug net met ha a r , fry". Ne, clanki t og fer 
my! SG En as ek nou weer 'n ander mooi mysi siin, dan mag ek 
ni met haar fry ni ? Ne clanki t og, dan gaan ek ni daar­
foor in ni. 

Klaa s. Jy mag daar-oms; yntlik 63 ook met ander noieiis 
fry, mar jy doen dit daar-om s<a kastig8s ni, nmdat dit ni fer 
haar sal lekker s9 wees ni, daarom laat jy clit mar staan. En 
dan moet jy spook 90 met al eli kereltjii s, wat fer haar lag of 
fan haar skender, 91 of bulle ni ordentlik gedra t een- our haar ni. 

Fl ori. Dis goed, as bulle clit waag·, dan sal ek met hulle 
spook, 9~ want fan spook hou ek. 

Kla as. En weet jy, Flori , wat eli mooiste fan alles is, 
gen een mag weet , dat sy jon mysi is ni , daarom moet jy altyel 
jou sak-doek fer 'n amler wegsteek 92 en j on briwe gehym hun, 
mar natuurlik ni fer my en fer Tysi ni. 

Ty s i. Jy moet elit ook ni eeiis fer j on neus gebrnik ni . 
Flori. Non, wat het ek dan an eli sak-cloek ? 
.K I a as. Wel, yntlik 63 niks, mar dis net soos 'n t oor­

houtJi , 93 siin jy, eli word altyd in eli gehym gedra. Nou, Flori , 
gaan jy in daar-foor ? 

l!'lori. R et julle altwe al 'n mysi? wi is dit ? 
Klaas. Di fan Tysi weet ek ni . l'l'y si knip s.vn 6ge."] Ek 

het al een, as jy sa am wil maak , moet jy ook een uitsoek ; en 
as jy eers een het , sal ons makaar se, wi clit is. 

Flori. Goeel, ek kan julle dit non al se. 
'l'y s i. Jong, en jy is eli man wat net-non niks fan eli dinge 

geweet het ni. Jy lyk na 'n klyn hui g·elaart.ji .96 
Flori. Man, ek het een in rli oog· g-ehad, mar het nog nooit 

nader gestaan 97 ni , omdat ek julie draaie9s nog ni geken het 
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ni. En dan is 'n man mar agter-boudeml 9 n met di soort fan 
kwessii s. ;o Moet ek se? 

Kl aas (luwdop). Ne, jong! [Tysi druk syn hand m et-een op 
Flori syn mond.] Oils skrywe elk-een syn noi baar naam op 'n 
brifi , en goi clit in myn keptoo, en dan trek 'l'ysi dit een na di 
ancler uit , en lees clit hardop. 

T ys i. Kapitaal! 
[Tysi skeur fan di kardoes cl r i skoon papiir~jiis af en ge an di ander twe 
ook elk-een een . Hull e skrywe di name, m\.dat bulle op di grond gaan 

s it het, en goi dit in di kep. Tysi trek , en l ees af.] 

Ty s i. Mita Venter ! - Mita Venter! - Mita Venter! 
[Hnlle k yk makaar ferbaas a n .] 

Klaa s en Fl ori saa m. Dis 'n piil'Clery.tot 
Ty s i. Ne, wragtags2 waar. Kyk self. 

[Hy oo1·handig "" d i papiirtjiis.] 

Klaa s. Wat nou gemaak? 
F l ori . Ons stoei t03 fer baar, en di man wat wen, di kry 

haar. [H y gry p Tysi om di lyf en wil begin feg.] 
T ys i. Ne, jong! di s ni ,fair"% ni , want jy is baing gr6ter 

as ek. [Fl ori l os hom.] 
Kla as. Rom, oi'is trek kort-st okki.l OI 
T ys i .• Alright!" .Alrigbt!"to; 

[Klaas fat dri stokkiis en laat lmlle trek. 'l'ysi t r ek d i r egte en skre .] 

T ys i. Hiir het ek hom! [Hy slrre dit nit. ) 

Flori. Dis alles bog.tosa [T ysi h et eer st e getrek .J Want as 
ek eerst e getrek bet, dan kon e k di regte getrek he. 

Ty s i. Wat reg is, is reg·. 
Klaas. Ek denk daaroom, Flori bet reg. Kom, ek sal .iulle 

'n beter plan ge. F lori het ni baing belang gest el fan di begin 
af ni , en Tysi bet nog baing tyd om 'n ander t e soek. Ek begin 
al na myn ou-kantt OG toe draai en daarom sal ek 'n ruileryt o7 
fuoutcl. ' 

'l'y s i. Maak eers j ou foo r-waardes,tos en dan sal oils 
n:iderhand besluit. 

. .Kla as. Jllyn pa slag mo1Te 'n bees, ton dan sal ek fer Flori 
!h h6nngs, en fer Tysi di st ert en kloutjiis 110 ge, en ek kry 
fer Jllita. 

Ty s i e n F lori. Top! Top! tll 
[Fergen oeg t r e bulle a f fim d i t6neel.] 

(O n s Kl y ntji .) 

. 3 n bicfem €ltiicfe - cil [inb brei ®d)iifer, bie miteinanber 
\~redjen - f)at ~an ein .. gt!te§l IBilb ber ®)lradje, luie fi.e llltter bet~ 
JUugeren £euten tnt nUtagltdjen @ebraudje gej)lrodJen llJtrb. ~1! jet 
biofl auf bie l.Jieien eigentiimiid)en 2fu1lbriicfe ~ingeluiejen nnb 
bcfonberil auf bie IBiiberfprnd)e. ' 
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Sllnmerfungen. 1 Klaas Sl'ofeform bon Nikolaas, Flori 
bon Floris, Tysi bon Matthys. 2 platform : lBii~ne. 3 gelaat: 
&efidjt. 4 op skool bly: nadj[i§en, nadjbleiben. 5 bek-af: erfdjo)Jft. 
6 grappe te maak : 3u fd)er3en. 1 on-baas, ou-kerel: bcr Slllte. 
s droog-gespring: betriigen, an ber j)(afe fii~ren. 9 stokkies 
gedraai: fd)ttJ/ill5ell. IO reg-kl·y : tnad)ell, iifJer(egen. II job: 
englild) job, Slluftrag. 12 Dis laas te sien fan di blik-kantien: 
Unb bann ift er bcrld)tuunben; blik-kantien : lBled)na)Jf. @l)Jrid)< 
!Uort. tJ kry .. draai tvortlicfJ: lBucfJt. S)ier: bie @lad)e iiberlegen. 
14 pas: ~aji, @ld)ein, Sette!. 15 net swak: fe~r fd)tuad), fd)led)t. 
teken: fief) unterfd)reiben. 16 lawaai: Biirm. 11 mond-flnitji: 
ID1unbl)nrmonifa. 1s spot-f6el: @l)Jajibogel. 10 di hoenders jou 
kos afgeneem't: :Die S)ii~ner bir bie Sfoft abgenommen ljaben; 
niebergefd)lagen. 20 skool . . . ui tgekom: @ld)ule ift . . . au ii!. 
21 ne : nid)t tva~r ~ tvaii! ~ 22 krits: @ld)elm, ::taugenid)tiil. 23 an 
di pen ... ry: bie Sfoften, bie lBeranttuortung trag en; hie 3ed)e 
be3a~len. 24 jou afgedankste kind: hu uermalebeiter .Junge; bu 
@ld)elm. 2s mos: nid)t tua~r ~ bod). 26 skool-sit: j)(ad)fi§en in 
her @lcf)ule. 27 laai: Sfniff, @ltreid). 28 jon : fie~e § 38. 
20 fluit-fluit: pfeifenb, [ie~e § 98d. JO warm: ~art, boje. 3 t syn 
nioer fer 'n eend-fool ausiin: @leine ID1utter fiir cine @nte anle~en; 
fief) tiiuj d) en, fief) berred)nen. 32 bog: unbebeutenber .Junge. 
33 kweper : Duitte(nbirne). 3~ bees-agtig: beftialifd), furditbar. 
as fro om bakkiis: unjdjulbigeii! @efid)t. 36 dog: ~riiteritum bon 
denk. 37 affere : Sllffaire, @lad) e. 38 fan fer af: bon meitem, 
auii! ber jJerne. 40 loesing ge: burcf))Jriigeln. 41 plnk: 5ie~en. 
42 kardoes lekker-goed: :Diitc )Bonbonii!. 43 af-eet : abeffen, tvie 
abtrinfen. 44 di kool ges to of: einen Streid) [)Jiefen. 45 stink: 
ltngemiitfid), unartig. 46 hard-op: laut. 47 goed : gut, ttid)t 
me~r boje. H plegtig: feier!id), benn fie effen ja a b. 40 knik 
fer di publiik: nicft bem ~ublifum 3u. 50 kwessi: @lad)e (nieber= 
fiinbifd) kwestie). 5 ' wat ... oor: fie~e § 95. 5 2 op di bene 
hon: [tiirfcn, Wlut geben. 53 Dis niks . .. he ni: @s ift gar nicflt 
ttatiiriicfJ, ba[3 man fein [WUibd)en] ~aben muji. lBeacf)te niks alii! 
lBerneinnnMabberb (§ 92). 54 fyn een: cin bortreffiid)eii! [Wliibdjen]. 
ss tjank: fd)reicn (nicberliinbifdl janken). 56 pas-oppens: S)ut, 
Slld)t geben. 57 sterre dank: mid) gliicflid) fd)ii§cn. 58 as ek .. . he 
ni: tuenn id) feincii! 3u ljaben braud)e. so skoe-lapper: @ld)metter· 
ling (nieberliinbifd) schoen-lapper. :Das }illort bebcutet eigent= 
lief) @ldju[)f(icfer. @ld)metterling nieberliinbilcfJ vlinder). GO noin- tji: 
Wliibel. :Daii! 3tueite n aud) in nonni unb nonna. 61 ontji : Wliibe[. 
@if!entlicfJ: aUeii!. Sllber ou tuirb in mancf)en lBebeutungen gcbraud)t; 
3· lB. tttn etmaii! Sarteii! ober lBeriicfJtlid)eii! 31t be3eid)nen. 62 ail­
gesmee r raak : an ben ~alii! gemorfen friegen. 63 yntlik : eigentlid). 
G4 snaakshyt: baiil Si'omifdie, :Drollige. Gs somar: o~ne tueitereii!, 
nur fo. 6G danki bly: fe~r fro~ ; fo frolj, bali fie ,icfJ banfe" 
lagen. 66a dop-hon: auf)Jaffen. 67 japsnoet: .Sungfer j)(afetveis 
6s parmantig : [tol3, fecf, fred) . Go prentjiis: lBilber. 70 om op 
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te plak: 3um Wufflebcn. 71 pepermente: jj3feffermin3en. 72 is gek 
na: gem 6aben. 73 siks-peils: engli[cf) six-pence. 74 glad: gan5 
unb gar. 75 hiir-di: bie[e, fie{Je § 44-. 7G sak-doek: st:a[d)entucf). 
11 foor-letters: 2fnfang~bucf)ftalien. 7B b6weilste batji-sak: obere 
3acfenta[cf)e. 79 fry-briwe: iliebe~briefc, billetdoux. so lekker­
ruik: parfiimiert. 81 komfert: Sfubert. 82 wragtag: tua{Jr6aftig. 
~a~ -i g tuirb bon mancf)en jj3er[onen -ag ge[procf)en. 83 ferjaar: 
@ebnrgtag f)aben. 84 ens: u[tu. 2l:bfiir3L111g fiir en-s6-foorts. 
85 pand-speuletjiis: j)3fiinber[picle. 86 fer my: [o tueit icf) beteiligt 
bin; jotueit e~ mid) ange{Jt. 87 daar-om: tuo6l, 3tvar. · B7a daar-
om: be~6alb. 5q kasti~: abet, 3tvar. 89 lekker: crngene6m; 
lekker bebeutet angcne{Jm m jeber S)inficf)t. oo spook: fidJ [cf)lagen, 
fed)tcn. 91 skender: berleumben. 02 weg·-steek: ge{Jeim f)alten, 
tJerftecfen. 93 toor-houtji: Sauber6ola. 94 knip 6ge: tuinfen. 
95 fair (engli[cf)): gerecf)t. 96 huigelaartji: S)eucf)Ier. 97 nader 
staan : ~igiirlicf) fief) eine Eiad)c niif)er an[e6en, fief) ffiliif)e geben, 
crfunbigen. 98 draai-e: Sfmffe, EitreidJe. 99 agter-houdend: 
3llriicf6altenb. tou kep: (englijcf) cap) W'liiije. 101 piirdery: ll:le• 
triigerei, EidjtuinbeL 1o2 oor-handig : iiberreidjen. to3 stoei: 
ringen, fiimpfen. to I kort-stokki trek: ba13 £lo13 3ie{Jen tJermittef~ 
Eitiicfdjen. tos alright (englijdj): gut, abgemadjt, redjt. 10sa bog: 
Unfinn. t06 ou-kant: nad) ber often Eiette. 107 ruilery: st:an[dj. 
1os foor-waardes: ll:lebingungen. 109 bees: Ddj[e. 110 stin·t 'n 
klou-tjiis: Eidjtuana unb ~iij3e, S!'fauen. 111 top: topp! abgemadjtl 

XXIX. 

Margrita Prinslo. 
('n Historise T6neel-stuk nit di Tyd fan di gr6te Trek, deur S. J. du Toit. 

Paarl 1897. - ~!ufgefii~rt in \!Jaarl im 3anuar 1897.) 

D erde Bedryf.t 

S esde T a fere e l.2 - (Nog in di Boere-lager by Mooirifiir, 3 di 
tent fan K ommandant Potgieter op di een hoek, en di fan syn seun 
K oos op di ander hoek fan di T6neel. 4 - Koos Potgieter en Krisjan 
Joubert kom met hulle geweers op, en set dit teen di tent neer; haal 
hnlle bandeliirs af en set di oek neer; bulle gaan op twe feld-stoeltijiis 
sit, stop hulle pype en steek dit an met di t ondeldoos. ') 

Koos Potgieter. - Jong, ek siin daarom 6 nou, hulle 
het baing meer gemaak fan 'n leeu, as hy regtig is. Hy is glad 
ni so freselik, as hulle dit gemaak het ni. Hy het oek mar7 
syn lewe liif, en as hy kai'is kry om t e laat-fat, 8 dan spaander9 
hy oek mar. 7 Hy het oek mar 1 ontsag fer di mei'is-gediirte.t() 
Ek denk ni, hy sal somar 11 di eerste rusi soek 12 met 'n mens ni. 

Krisjan Joubert. - Ja, mar jong, t3 dit hang net daar~ 
fan af, af hy honger het of ni. As hy baing wild en fbl-op 
kos het, dan sal hy ni somar11 spook u met 'n mens ni ; mar 
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pas-op, tiS hy honger het, tlan haal hy jou os fan di juk af, eu 
fersigtig dan mar, 15 as hy fer jou aileen kry langers 16 di pad. 

K oos Potgi e ter. - l\iar wag, kerel,t7 ek wil met jou 
oor 'n ander ding gesels.1s Jy weet, ek is baing ferliif op 
l\iargrita Prillslo. Jong,l3 sy is tog 'n alte gawe1sa mysi. liar 
sy is mos ferloof an Pieter Botha in di Ou-K6l6ni , 19 en nou 
wil sy fan niks en fan ni-mand anders weet ni. Mar jy is 
mos 'n lang-kop knapi , 20 wat fer alles 'n plan het , ge jy non 
fer my raad, ho e ek moet maak. 

Krisj a n Joub ert. - Ja, mar dan moet jy my di hele 
ding net kaaJ21 fertel, anders kan ek ni raad ge ni. 

K oos Potgieter. - Ne, man, daar is niks bisonders 
tot nog toe ni. Ek het eers met haar rna gepamperlang, 22 en 
an di ou-noi 23 persentjiis 2t gege en so, 25 en dit lyk fer my, sy 
is heeltemaal op my hand. Sy het tlan uek 'n goei-e woortji 
fer my .gedo en by Margrita en ek het self perbeer om daar-di­
kant toe uit te praat. 26 Mar dis net ferniit. Sy goi di ding net 
baing fe r , en wou somar11 weg lo op, as ek 'n woord daar-fan se. 

Krisjan Joub ert.- En wat het jy toen fenler gemaak? 
K oo s Potgieter. - Ne, niks bi sonilers ni, ek het fer 

Swartland27 laat dOl-os goi . 2s l\iar hy se oek mar 7, di klyn-noi 23 
huil nog altyd oor di ander klyn-basi. 23 l\iar ek het fer hom 
gese, hy moet fer my palj as 29 ge, en hy sou syn worteltjiis 30 
in di feld gaan soek. 

Krisj a n Joub ert.- Ag ne, jong, 13 wat maak met di bog 3t 
palj as! 29 Ek sal jou 'n beter plan ge. Hoe-lank is bulle nun al 
weg met Piet Reti ef syn trek ?32 

Koos P otgiet e r. - Dis nou net 33 8 dage. 
Krisjan Joub e rt. - Nou kyk , nou gan olis twe t e-perd 

agterna. Olis het mos baing famili onder bulle , en myn plan 
is oek al lank om Natal te gaan kyk. liar nou gan Oils hul 
wys-maak, 34 dat Pieter Botha same met 'n klyne trek 32 and' 
kom 35 was, mar dat bulle ferkeerd getrek 36 het , en dat di 
Kaffers hul fermoor het, en twe man het te-perd uitgejaag, en 
di tyding by Oils lager gebring. En oils sal di st6ri so mooi 
uit-dink met dag en datum, wanneer en waar en hoe dit gebeur 
is, dat bulle dit sal mo e t gl6. Dan sal ~Iargrita wel eers 'n 
bitji fenlritig 37 wees, mar dan is jou tyd3S om fer haar te fer­
troos, as jy dan net rappad3Sa genoeg is. 

K oos Potgieter. -- Ne, man, di slag isjou plan daar om6 
ni rnooi ni. Kyk, ek het fer haar al te liif om fer haar nog 
meer smart an te doen. Sy sal freselik ferdritig 37 wees, as sy 
so 'n tyding kry. En dan kom di leugen tog mar 7 naderhand 
uit. Ne, so oneerlik wil ek daa rom G ni wees ni. Ek het fer 
haar baing liif, mar met so 'n beclrog wil ek haar claarom ni 
fang ni. 

Krisj a n Joubert.- Ja, mar clis daarom di beste plan 
wat ek weet. En so gou sal dit ni uitkom ni. As jy haar 
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mar eers het. Mug- dit late r uitkom, dan sal oils wel 'n ander 
plan kry. As jy tlit ni wil doen ni , dan weet ek g-en raad 
fer jou ni . 

Koo s P otgi ete r. - lliar sal jon ou-kerePa wil he, jy 
moet gaan? 

Krisjan Joub e rt. - 0 ja, ek was mos nou al amperlO 
same. 4t 

Ko os Potgieter. - Nou kyk, dan moet oils daarom 
net gou begin, anders is hulle trek 32 al t e fer, en dan word 
dit moeili}{ en gefaarlik om fer hul t e perd agterna in t e haal, 
en dan wil oils ou-mense 3a straks 42 oek ni meer fer oils laat 
gaan ni. Jy weet, jou rna IS mar altyd baing onrustig oor jou. 

Krisjan Joub e rt. - Nou kyk, morre moet ons eli ding 
kant en klaar maak , en oor-morre, dou-foor-dag , 43 moet oils di 
feld laat skeur. 44 

K oos P o tgi e t e r (alleen, nadatKrisjan fertrek is): - Krisj an 
is daarom 'n slimme rakker. 45 Di s net j ammer, hy 's 'n bitji 
skelm. 'n Mens kan hom ni altyd fertrou ni. l\'[ar ek wil 
daarom 6 eli klyn-noi 23 t og al t e graag he. Hoe sal ek nou 
maak ? lliar ek moet ou Swartland sy palj as 29 oek he. (Hy gaan 
een kant op di t6neel en roep) : Swart! and! Swartland! kom hiir-so. 46 

Swartland. - Ja, my basi! 23 
K oos P o tgi e t e r. - Kom hiir, j ou ou skelm! waar is 

myn palj as?29 
Sw a rtl a nd. - Allematti ,47 bas i, baing kesoeke; daaromme 

kekry. Hiir-so J46 bas i. - Riir-di wortelki4B di basi hy 5ta dra 
so omme sy nekke (di worteltjiis is in 'n klyn sakki met foorslag 
riimpiis" om), enne di snuife di bas i hy goi biki inne di klyn­
noi 23 haar kosse of koffi (di snuif is in di dop '0 fan 'n wilda frug). 
Danne di klyn-basi salle sine, eli klyn-noi sal somarre11 lope 
agtere di bas i anne. 51 

K oos Potgieter. - Nou de!o2 Swartland, daar is fer 
j ou 'n stuk tabak ; en as ek di klyn-noi kry, dan ge ek fer j ou 
'n mooi persent; mar as ek haar ni kry ni , we j ou g ebeente, 
jou ou kamalli. 53 

Swartland.- Danki, basi! Naante, basi! (Hy fertrek. )51 • 

K oos P otgi e t e r (aileen).- Nou het ek twe stringe an 
myn boog.o4 Nou moet di ding reg kom. W ag mar, 1tiargrita, 
oils spreek mak aar nader. 

(Di T6neel ferander. ) 

Sew ende 'rafe r ee l. - (In Piet Retief syn !tiger by Suiker­
bos-rand. " Foor di tent fan Klaas Priii.slo sit hy en syn frou en Piet 
Retief op feld-stoeltjiis te ge-sels ; 18 Margrita breng koffi en hulle twe 
rook daarna onder di ge-sels.) " 

Kl a a s Prinslo. -Dis nou baing sleg dat di feld hiir 
so kaal afgebrand is deur tli Kaffers. Ons sal nou fereers ni 
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kan ferder deurtrek na Natal toe ni ; want foor dit gereent 
het, is daar non gen kos fer ons fe ni. 

Pi e t R e tief. - Ne, m6lik is dit oek mar goed so. :Myn 
plan is nou om di lager hiir te laat, en met f> of 6 man as 'n 
kommissi >G eers na eli klompi Engelse smouse 57 an di Baai 58 

t e gaan, om fer hulle te pols59 omtrent Dingaan en di ruil fan 
di land en t e siin, wat oils alles by hulle kan kry, en dan 
na Dingaan self te gaan om t e siin, of hy eli land an oils 
wil afstaan, en so kan ek me t-een 60 self siin, hoe di land 
lyk oek. 61 

Klaas Priilsl o. -Dis 'n goeie plan. As jy wil he, sal 
ek self me-gaan, 41 of een fan myn seuns me-stuur. 41 

Piet Retief. - Ja, as dit Oils geluk G2 om Natal fan 
Dingaan te ruil of t e koop en 'n yge se-hawe te kry, dan trek 
net-non meer as di helfte fan di Afrikaners nit eli Ou-K616ni t 9 

agter oils an, want dis t og non daar on-uit-houdbaar. 
Klaas Prinslo. - Ja, daar is baing fan myn famili en 

frinde, wat sal agter-na kom. Ons moet dan mar7 net 'n plan 
maak om fer hulle 'n fertroubare berig weg te kry. (Margrita. 
hoor dit met blykbare w elgefalle an in di denr fan di tent.) 

Joggom Priii s lo (kom op di t6neel h alf ferfaard). 63 - Het 
pa gehoor, daar is weer so 'n moord gebeur? 

Klaas Prinslo. - Ne, myn kind, waar dan? En hoe 
is dit dan gebeur? 

Joggom Priii s lo. - Dir; 'n klyne trek fan mense wat 
agterna gekom het, en een fan SalkatsG 1 syn kommandos het hulle 
almal fermoor, net Gert Greyling en Willem Pretorius het te­
perd uit-gejaag, en half ferhongerd is hulle in P otgieter syn 
lager aiigekom. 

Klaas Prinsl o. - En wi was almal in eli trek? 
J og gom Prinsl o. - Al eli name kan ek ni onthou G5 

ni ; ek het oek mar net fiugtig gehoor. Mar buiten di familii s 
Grey ling en Pretorins was daar 'n G6 Piet van Reiisburg, en 
Willem de J ager oek by, en dan Piet er Botha oek. 

Ragel Prinslo. - Watter Pieter Botha? 
Joggom Priii s lo. - Oom Hans Botha syn seun , Oiis 

froegere buurman. 
(Margrita Priiislo, wat al di t yd in di t ent-deur staan luister b et , draai 
onder blykbare ontroering da delik om en gaan in di t ent, en haar ma 

gaan oek agt er -n a .) 
Pi e t R e t.ief. - Wi het dan di tyding gebring? 
Joggom Priii s lo. - Koos Potgieter en Kri sjan J oubert 

is 'n klyne rukki gelede t e-perd iiigekom met eli berig. 
Piet Retief. - Waar is hulle? 
J oggom Priil s lo. - Ek denk, hulle is non juis na oom 

sy tent toe. 
Piet R e tief. - Ne, wag, dan wil ek eers alles gaan 

uit-hoor. 

1 
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Kl aas Prili s l o. - Ek gan oek saam.H 
(Piet R etief en Klaas Pr iiislo fertrek .) 

R age l Prinsl o (in di t ent-deur).- Joggom, breng 'n bitji 
water. J ou arme suster Margrita le flou u7 fan ferdriit oor eli 
berig, wat jy gebreng bet fan Pieter Botha sy dood. Kom help 
fer my om fer baar t e law e. 68 

(Di t6n eel fer ander. ) 

Ag st e Tafer ee l. - (Di w6ning fan Tubbs an di Baai.­
Piet Retief en 'l'ub bs sit gesels .) 

TubbS (groet fer P iet R etief by di iiikom , laat h om sit en fr a ) : 
Waar fandaan kom di rys dan ? 

Pi e t R eti ef: l\'Iyn lager staan b6-op Drakelisberg, en ek 
het mar met 'n kommissi afg·ekom om t e kom kyk , hoe di land 
hiir lyk, en of oils met julle hiir an di Baai kan handel drywe. 
En wat bus hiir kan kry. 

Tubbs: 0, julle kan hiir by oils alles kry : k offi , suiker, 
klenl.si 69 en skiit-goed, 1o geweers en net wat julle wil he. Oils 
kry gedurig goed fan Algoa Baai en andere plekke af met di 
skippe. 71 l\iar fertel my eer s, is dit waar : julle het Salkats 
heeltemaal ferdrywe uit di land uit ? 

Piet Rutief : 0 j a, hy is oor di Krokodil Rifiir geflug , 
en oils het oils fe en alles , wat hy ger6we het , t erug geneem. 

Tubb s. - l\'lar waar-om kom julle ni hiir in di land 
woon ni ? Di s so 'n pragtige land. Dan kan julle hiir 'n Repu­
bliik stig . Hiir het julle 'n mooie se-hawe alles. 12 

Pi e t R e ti ef. - Ja, mar di land beho n t mos 73 an 
Dingaan. Denk jy, hy sal di land an oils wil ferruil? 

Tubb s. - Al-te seker, want hiir di foorste land gebruik 
hy tog ni. 

Pi e t R e t i e f. - l\'Iar het di Engelse Regering dan gen 
reg op di Baai ni ? W ant kyk , eli Kaap met al di "onderh6rig­
hede" is mos 83 an di Engelse oorgemaak. 

Tubb s. - J a, mar in di 30 jare tyd het Engeland ni 
alleen gen reg op di land laat gelde ni, mar Lord Glenelg, di 
Minister, het uitdrukkelik ferklaar, dat hy met di land hiir 
niks wil te doen he ni. Ek sal fer jou di koerante 74 ge, wat 
ek met di laas te skip ontfang bet, dan kan jy self lees. 

Piet R e ti e f. - En sal julle tefrede wees, as Oils fer 
julie 'n stuk grand ge hiir an di Baai ? 

Tubb s. - Al-te seker. Oils sal mar 7 bly wees , as julle 
di land kom bewoon. Dan kom hiir t og beskaafde mense, en 
handel oek. 

P i et R eti e f. - En wat denk jy, sal di beste manier 
wees om met Dingaan te onclerhandel 'I 

!Ill ata t ~ • .(j o o g e n~ o u I , .l!o p~ on linbifdj . 8 
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Tubbs. - N e, ek denk, julle moet mar reg-uit na hom 
toe gaan, en fra om di land te ruil , so fer as julle dit wil he. 
Op blis hulp kan julie reken. 

Pi e t Reti ef. Nou ja, dan gaan ek hiir-fandaan af 
reg-uit soon-toe. 75 

(Di Gordyn fal.) 

Dertiinde Tafereel. - (Klaas Pl'inslo syn tent. - Hy en 
sy frau sit foor di tent koffi te drink, wat Margrita bring.) 

Ragel Prinslo. - Ag man, ek weet tog ni wat dit is 
ni , mar ek foel t og so oligerus oor J oggom en almal, wat same 
is met di Generaal na Dingaan toe. Dis al oor di tyd, dat hulle 
moes terug gewees he. As hulle mar ni st.raks 76 fermoor is 
deur di kaffers ni. 

Klaas Prinslo. - Ag ne, frou, jy maak fer j.ou femiit 
ongerus. Hulle sal wel fandag of morre kom. (Sarel Cillie kom by, 
gaan sit en neem oek koffi.) Neef Sarel, my frou is al baing on­
gerus oor Retief en sy mense, jy moet t og fer haar 'n bit.ji troos 
en moed inpraat. 

Sarel Cilli e.- Mar, Neef Klaas, ek foel self ni gerus 
ni. Ons mense wil oek fer my ni hoor ni. In-plaas-fan 77 by-ma­
kaar t e bly, soos di Generaal georder het, tot hy t erug kom, 
ferspry7B hulle nou oor di hele land in klyne klompii s. 

Kl aas Prinsl o. - Ja, mar Neef Sarel , dis mos nou 
frede met di Kaffer, dis fer di mense t og· so las tig met di baing 
fe by makaar: daarom wat hulle uit makaar ferde el. 79 

Sa rel Cillie. - Mar, Neef Klaas, ek is nogal di tyd 
ongerus. En ek is ni 'n bygel6wigeso mens ni , soos jy weet. Mar 
fan-morre, toen ek myn dagboek uithaal om iits daarin an te 
t eken, fa! daar 'n ilruppel bloed foor my op di blad-sy, waar ek 
skrywe, en tot nou toe weet ek ni, waar ilit fandaan kom ni. 
Mar ek denk, ons moet fand ag plan maak om di melise by 
makaar te breng, en 'n perde-kommando uit te stuur om te gaan 
kyk, waar Piet Retief en syn mense bly. 

Marg rita Prinslo. - Ja, Oom Sarel, doen dit t og. Ek 
is t og oek so ongerus. 

(Daar fal sk6te in di fEo rt e.) 

Klaas Pl'lnslo. - Hoor, daar skiit hulle. Dis seker 
Retief en syn mense wat aukom. 

Sarel Cillie. - Ja, as dit ni iits ergers is ni. Mar kom, 
ons gaan kyk. (Hulle twe fertrek . - Di sk6t e hou an en kom nader .) 

Margrita Prinslo. - Ag rna, daar is iits ferkeerd. Dis 
ni 'n saluut, wat Retief en syn mense skiit, en gereelde sarsiis,st 
wat di la-ers antwoord ni. Dis 'n deur-makaar-fegt ery.s2 
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Rag el Pri)'i sl o. - Ja , myn kind, ek fre es oek, di s di 
Kaffers, wat oiis aufal. Mar oilse liwe Here het oils al s6 dik­
wils uit hulle han de ferlos ; Hy sal oiis nou oek wel bewaar. 

D ails t er (kom net an met 'n emmer water). - Myn liwe 
noi, dis waar, wat Swartland syn dol-osse 2s gese het. Dis 'n 
·fniselike korrel-en-fisiir gewerskaf sJ fan dag. Ek wou nog flug, 
mar di Kaffers is al rond- om oils. Di base is almal op hulle 
perde met hulle roers, 8• mar di Kaffers is t e feul, en oils is 
ferdeel in klyne klompii s, en di wa-ei'is is ni in la-ers ge­
trek oek ni. 

R age l P r i il s l o. - Roep al d1 froueus, wat in ons la-er 
is, by-makaar, en laat oiis self di wa-ens met oils ei-e hande 
in 'n kring trek: en toeslaan, so lank as di base di Kaffers 
buite-kant teen hou. 

Dail s t e r . - Ag, myn liwe noi, dis nou te laat. Hoor 
noi dan ni hulle skiit en skre hiir in di la-er ni "? Di Kaffers is 
al tussen di meiise. Fan dag is oiis alma! dood. (Hy kruip 
agter di tent onder 'n hoop bout.) 

Jl1argrita Prin sl o. - Ag rna, ek gaan bidde om be­
waring. (Sy gaan in di tent. Di skitery en geskre is al flak" by. ­
Hest er Prinslo gryp non 'n byl en gaan in di tent-de11r s taan. - Met 
'n a la rm kom 'n party" Kafl"ers gewapend met asse-gaaie op di t6neel, 
'n paar gaan direk na di tent, · di ander soek in andere rigtinge. Ragel 
Prinslo kap eers een Kaffer dood met di by l , m ar di ander steek haar 
dood met hul asgaai-e, en sl eep haar uit di tent-deur uit en goi haar 
op "di t6neel. N ou storm bulle di tent in en steek Margrita Prinslo 
binne-kant dood. Daarna sl eep bulle haar nit en goi h aar oek op di 
t 6neel neer. Di skitery kom a l nader; twe K affers fal op di platform" 
deur di k 6-els. - Pas 88 is di Kaffers een-kant fan di t6neel af, of Pieter 
Botha met t'mige gewapende manne kom di ander k ant op.) 

Pi e t Hotha. - So, nou flug hulle ! - Mar di kwaad 
is gedoen, di moord is gepleeg. - Dis freselik. Piet Retief is 
nou seker oek fermo or met syn 70 man, en al di la-ers met 
froueils en kinders, so fer as oils deur gekom het, is uitgemoor. 
- Kerels ! julle moet oplet, as di Kaffers mog omdraai, moet 
biis almal by makaar spring, dat hulle ni finder kan moor ni. 
Mar ek wil eers kyk . . . Hiir-di is mos di wa en di tent fan 
di Priiislo's. Ja waarlik, dit is Tant Hessi Priiislo, ag hoe freselik 
tog! - En di! - (Hy kniel by Margrita, wat op haar gesig le, en 
draai fer haar om.) - Ag hemel! te-laat! te-laat! - Ag, ek het 
net te laat gekom! -- Sy is dood. Ag, was ek tog mar 'n bitji 
eerder, dat ek haar kon ferdedig het met myn laast e druppel 
bloed. - (Hy lig haar hoof op en foel haar h art en p ols.) - Kan dit 
wees? - Is clit so? - Dis nes haar hart nog klop! - (Hy luister 
met syn oor op haar hart. ) - Ja, dank! sy lewe! sy lewe nog! Ag, 
hemel, laat haar t og nog net een woord met my praat! Laat sy 
my nog net een-maal ai'ikyk! Laat sy nog net weet , dat ek di 
laaste kus op haar sterwende lippe gedruk het. (Hy soen haar.) 

8* 
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Ja, baar mond is nog warm. Breng water, laat ons baar lawe. 
Al-te-mit kom sy nog weer by. s9 

Dans ter (spring onder die hoop hout uit). - Hiir is Dai'ister! 
Dai'ister lewo nog! - (Hy gryp di emmer water en breng dit an.) -
Allematti, basi! boe-kom bet jy tog ni eerder gekom ni? Di 
klyn-noi 23 bet baing getreur oor jou. (Piet Botha en di ander l awe 
fer haar.) - Ja, di klyn-noi sal weer reg kom. Swartland sy 
dbl-osse bet daarom di slag9o di waarbyd gese. - Ja, kyk , sy 
kom by. l\iyn nonni! n myn nonni! kyk, biir is di klyn-basi n 
nou. Ek bet mos 73 fer jou gesc . 

Piet Botha. Ja, dank, sy" kom weer by. - J\'Iargrita, 
ken jy my nog? 

l\iargri ta Pr i i'i sl o.- Ja. (Sy maak 'n fioue 01 p 6ging om haar 
h and om syn n ek t e si t, w a arin h y h aar h elp , en sy ge 'n tek en. dat sy 
hom wil soen, waar-in hy haar t e gem oet kom.) . . . Ja, Pieter, 
myn Pieter . .. Ek was jon getrou ... ·La at my nou mar sterwe 
in jou arms. 

Piet Botba. - Ne, jy sal ni sterwe ni. - l\Iyn gebed 
is ferboor. Jy sal lewe. (Hulle geferhaar 'n bitji brandewyn en w a t er .) 

Dai'ister. - Ja, eli fuur-water 92 sal tli klyn-noi23 weer 
reg-ruk. 93 

Sa r e l C i 11 i e. - (Kom in met Klaas Prinslo. - Hy l e di twe 
hulle r egter-hande in makaar, en se) : Myn kinders, God bet fer julie 
same-gefoeg, 4t en gen mens sal fer julie sky ni. Hiir is gen 
preek-stoel, of formuliir, of bruids-pak n6dig ni. Hiir is 'n bloeds­
bruilof. 94 So 'n buwelik is in bi'is land nog ni gesluit ni. 

Koos Potgieter.- (Komin,enfalopsynkni-e foorditwe.) 
Ag, fergeef my tog, Margrita, dat ek met oneerlikke middele per­
beer 9s het om jou hart de win. Dit was uit 6wer-maat 96 fan 
liifde. Fergeef my tog, Pieter, dat ek fer haar smart, en fer j ou 
oi'ireg ai'igedaan het. Mar nou wens ek jou dubbel geluk. Sy 
was jou getrou. 

Sarel Cillie. - Krisjan, jou skuld is fergewe. (Hy le sy 
twe hande op di hoofde fan Piet er en Margrita.) Myn kinders , God 
segen julie! Julie weersiin is 'n fertroostende ster in oils clon­
kere lydei'is-nag, en 'n foor-teken, dat ons nasionale trou en 
fblharding netso 97 sal beloon worde. Hy het julie ferwagting ni 
beskaam ni, en sal bi'is oek ni ferlaat ni. Fer di getroue is 
God oek getrou. 
(Klaas Prifislo en ·willem is al di t y d gekniil by di lyk fan Ragel 
Prinslo. - Margrita Prinslo le in di a rme fan Pieter Botha, wat by haar 
kniil, Sarel Cillie sy hande op hulle twe syn hoofde . Daiister k yk dan ,. 

na syn noi , en dan " na syn klyn-noi." Di g ordyn faL ) 

~iefe~ 6tiicf bef)anbelt eitt Sfapitef au~ bem lffianberleben bcr 
,Voor-trekker" (~ioniere), bic itt ben ,Sa~rett 1834 bi~ 1838 au~ 
bet Sfapfofonie nadJ bent ?norbcn ~ogcn unb bie Sfofonie ?nata{, bie 
!Repubfifen ::trmt~baa{ unb Oranje='i):tciftaat griinbcten. ~ie ~er~ 



117 -

[onen [inb meijten~ ~iftorild). jj3iet 9le tie f luurbe mit 70 imann 
bon bent Suln~iiuptling :Ding a an in be [fen S)auptftabt etmotbet 
im Sn~re 1838. mac!J biefem Wlorbe iibcrfielen bie Sl'affern bie mn= 
f)erftreifenben jyamilien unb in 3 :l"agen luurben bon i~nen -
WHinner, jyranen unb Sl'inber - nidJt IUeniget «(~ 600 ermorbet. 

2lnmerfungen. 1 bedryf: 2lft, 2luf5ug. 2 tafereel: 
Ei3el1e, ~luftritt. 1 :M:ooi-rifiir: 91ebenf[n[l ber :t:ugefa im norb· 
lid)en ~~ataf. 4 t6neel: l8iif)ne. 5 tondel-doos ober tontel-doos : 
~euer3eug. lBfed)biidJ[e mit 3nnber, ber burd) einen jynnfen bon 
E>talJ( unb jyeuer[tein angeftecft IUirb. W~an [ie6t bieje~ ~eneqeug 
nod) berein5eft ; au d) unlet ben l8auern im Q;Ijafl f) abe id) e~ gc= 
[cf)en . G daar-om: aber, bod). 1 mar: nur, geiUifl. 8 laat-fat: 
a11~511teiflcn. o spaander : an~reiflen, jlief)en. :DcnominatitJ bon 
spaander: ®pan, 6pntter. 10 me:U.s-gediirte: Wlen[d)entier = 
Wlenjd) . '' somar: IeidJt, of)ne )Beran(ajjung, ol)ne 2lr(l n[IU . 
12 rusi soek: ®treit fud)en. 13 jong: junger Sl'amerab, ~reunb. 
2lnrebe unlet ~reunben . 14 spook : fedJ!en, ftreiten. :DenominotitJ 
!Jon spook (®)mf). 15 fersigtig dan mar: ninmt bid) bonn blofl 
in 2ld)t; jei bann nur ouf bet ~ut. 16 !angers ober langes: auf 
bent )liege, untertueg~ . Q;igentlidJ neben bem )liege (nieberhinbijd) 
langs) . ' 7 kiml: Si'erl, Si'nmerab, ~teunb; fie~e and) oben 13. 
Kerel ~at nie fd)Ied)te mebenbebeutung. \man gebroud)t e5 biel fur 
W'lann. 18 gesels: )J[oubern. tsa ga-we: anftiinbig, gut, gan3. 
19 Ou-K6loni : S'l'a)Jfofonie. 20 langkop lmapi: Si'niibfein mit einem 
(augen S'l'o)Jf, f(ug, gefdJeit, fd)orfiinnig . 21 kaal fertel: runbtueg 
er3ii~fen, o~ne Umftiinbe er5iif)fen. 22 gepamperlang : burdJ gfatte 
lillorte, ®d)meid)efei beiUegen, befd)tua~en . 23 ou-noi : arte :Dame; 
klyn-noi: junge :Dame; noi: ~rau, S'jerrin, Wliibd)en ; non-ni : junge 
.perrin; baas: W1ei[ter, S)err; ou-baas: after [T(eifter; klyn-baas 
ober klyn-basi ober basi: jnnger Wlcijter. ;Die ~ran be~ S)aufe~ 
if! ou-noi, IUenn cine :l"odJter be0 S'janje~ (klyn-noi, nonni) ba ift. 
E>o if! au d) ba'3 )BerfJiiltni~ bon ou-baas 5t1 klyn-baas unb basi. 
24 persen-tjiis : @efdJenfd)en. 2; 'n so: unb jo tueiter. 26 daar­
di-kant t oe ui t tA praat: !tad) biefer ®cite l)in 5t1 f)Jred)en, bon 
biefer ®ad)e 5tt reben; fie~e and) § 103. 27 Swart-land: S'jotten= 
tottenfnedJt. 2s dol-os goi: Si'niid)efbeine IUerfen. :tlie S'l'affern gebcn 
bor, auf bic[e m3eife bie 3nfunft luiffen 511 fiinnen. imon gebraud)t 
bn3u cine 21n3alJl SfniidJelbeine unb tuirft fie auf eine j}fiidJC. 2lu~ 
if)rer 2age unb i~rem !ller~iirtniB 5ueinanber IUirb bann IUa~rge• 
fagt. :Die ~erfunft be'3 lillorte~ unfidJer. @ttva bon dobbel (tuiirfeln) 
nnb os (Ddjje)? Wlon\agt and) dol-ossi. 29 paljas: Saubermittel, 
:l"ali~man. 30 wortelt.jiis: lillur3efn, mt'3 benen baiil .Soubermitte( 
)Jrii)Jariert \verb en f on . 31 bog : mmii~, nn[innig. 32 trek: 
lillanberer3Ug. !llerg[eid)e foor-t.rckker (bie erften 2lu~tuanberer). 
33 net: gerabe, juft. 3' wys-maak: luelfl mad) en. s; an d' kom: 
fielJe § ~8e . 36 ferkeerd getrek: in bie berfef)rte 91id)tung ge• 
50gen, getuanbcrt. 37 ferdri-tig: betriibt, tramig. s> dan is j ou 
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tyd: banu if!'~ fiir bid) .8eit, @elcgcn~eit . ssa rappad: flng, ge)d)eibt, 
fdjatffinnig. @eitJi.if)nlid) ®uTJftantib: gejd)eibtet srerl, .\)af)n im 
srotbe. 39 ou-kerel: bet 2nte, alter .\)err, ~ater. 40 amper: bei· 
na~e. u same: fief)c IV, 12. 42 straks: biellcidjt. 43 dou-foor­
dag : cigentlldj :tau bot stage, bot :tau unb stag, in alier .\)err• 
gott?5ftii!)e (niebetfiinbifdj voor clag en dauw). 44 di feld laat. 
skeur: fidj briicfen, fdJieben, au?5 reiflen, fidj auf ben lllicg madjcn . 
•~ rakker: lJi'acfer, ®djelm, liftioe \lSetjon. 46 hiir-so: f)terf)er, ba 
~allen ®ie e?5 . 47 allematti, @ntfteliung be?5 niebediinbi\d)en alle­
machtig, audj alla-magtig: bcim .l)innneL 48 wortelki: llliiit• 
Beldjen, fief)e § 76. 49 foorslag riimpiis: ®tteifen gefdjnitteu au?5 
einem eigen?5 BUbereiteten Beber; foor-slag im @egenja§e 5ll agt er­
slag if! ber botberfte :teil bet \lSeitjd)c, bet au?5 foldjcm Beber 
befte~t. ~ ., dop: ®djalc. 51 agtere . . . anne: ~inter .. . ~cr. 
51 a hy: lffiiebetf}ohmg bc?5 \l5ronomcn?5 fief)e § 96. ~ieje ®lmdi• 
itJcife be~ sraffernbcbienten untetfdjeibet fid) befpnbctll btttd) ball 
unni.itige, elJitf)ctifdJe e tlltb if)re locfere ®~utaJ;. liocrje§t lautet bic 
!Stelle itJic folgt: )Seim ,£\immel, !Dhiftcr, id) f) abe bicl gefudjt, aber 
ell bodj gefricgt. ~icje jffiuqel joU ber .\)err um ben .l)al!S tragen 
unb ba?5 \l5uluer (®djnu)Jftabaf) in bie ®peije obcr ben Slaffec bet 
juugen :llamc tun. ~ann mirb bcr !Dleifter je~en, bafl bie ~arne 
if)m nadjlaufcn tuirb. 52 de: f)icr, ba f) aft bu e?5. 53 karnall i: 
®djurfe, ®djefm (frmt3iififdJ canaille). 5• twe stringe an myn 
boog: 5tuei ®el)nen am )Bogen, 3tuei Witte! in )Screitjdjaft f) a ben. 
55 Suiker-bos-rand: .8ucfcrbnldJf)iigcl. Drt?5namc. 5G kommissi: 
2luMdiufl, 2fborbnung. 57 smouse: .\)iinblcr, !DlaujdJcL 58 Baai: 
\l5ort ~ataf, ~moan. 59 pols, ~enominatib bon pols (\l5ul?5): 
ausforfdjen. 60 met-een: 5U glcidjer 3eit. 61 hoe di land lyk 
oek: itJie ba1l Eanb ausfic~t audj; iVa~ fiir ein .13anb es ift. 
62 geluk: gelingen. 63 ferfaard: entjc~t, crjdjrccft. 64 Salkats: 
bcr .l)iiulJtfing bcr !DlataTJcie Wlofilifat\e. 65 on thou: fid) crinncrn. 
66 'n: ein geitJi[fer. 67 flou: in D~umad)t. 6S lawe: ins £eben 
Bllt'iicfbringcn, lab en. w klerasi: Sl'IeiberitJarcn (niebediinbijdj 
kleerage) . 10 skiit-goed: Wlunition, Si'rieg£\borrat. 11 skippe 
obcr skepe: ®djiffe . 72 alles: audj, in ben sranf. 73 11108: 

immerf)in, jn, bod), nidjt tua~r. 74 koerante ober krante: .8eitungcn. 
75 soon-toe : bortf)in (niebctliinbifdj zoo-hen toe). 76 straks: bicl, 
Ieidjt, etitJa. 77 in-plaas-fan: anftatt. 78 fer spry intranfitib: 
fidj berbrciten, fidj bertcifcn. 79 ferdeel intranfitib: fid) bcrteilett, 
ausbc~nct't. so bygel6wig: alJergliiubifdJ. 81 sar siis: ®albcn. 
82 deur-mekaar-fegtery: ungeregeltc?> S'l'iim~fen; .\)anbgcmenge. 
83 kbrrel- 'n-fi ~iir gewerskaf: jffiirtjdjaftcn mit ~ifier, streingeitJcl)r• 
famllf; korrel: ~orbifier. 84 roers : )Siidj\en. 85 flak by: in 
bcr niidjftcn 91/if)c. 8G party : 2lbtcilung, !Dlcnge. 87 platform: 
)Sfrf)nc. 88 pas: famn. sg altemit kom sy nog weer by: [lief· 
Ieid)t Iebt fie nod) tuicbcr ouf. no di slag : bic~mai. 9 t flou- e: 
1 dim adj. 92 fuur-water: b-cuermaffer, )Sranutll.lein. 93 reg-ruk: 
red)! madjen, neuTJcieben. 94 bloeds-bruilof: )SlutfJOdi3eit. 95 per-
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9,eer: j):larti5i1Jium j):lriiteriti o~ne ge; prolliert. 9G ower-maat : 
Ubermaf3. 97 net-so: cllenfo, in gleid)er lllicifc. 98 dan ... 
dan: llalb . . . llalb. 

XXX. 

Hoe Tola's Kloof 1 lngeneem is. 

(Gebeurten isse uit di K affer-oorl6ge fan 1834, 1835 ufh.J. deur P. P . .J. 
Coetser Sr., \jlnnt!, ID. \)'. bu S!:oit & C2o., 1897. 15. 4<.) 

Nadat Stock2 syn stad oorwonne was, werd ons lmmp3 
ferplaas na Breakfast Vlei. Toen werd di fe, wat buit gemaak 
was, na Peddie 4 gestuur. Ook werd pr6fisiis5 fer di troepe fandaar 
gehaal, s6wel as ammuni si. Intussen werd 'n patrolji 6 onder 
kaptyn Hamley gestuur, om di landstreek skoon-te-maak, 7 daar­
fan-daan t ot na Rademeyers Poort. 1a Sommige fan di fy and 
werd gesiin en andere gedood deur di patrolj i-manne. Naderhand 
kom di patrolji terug na di kamp toe. 

Di follende dag werd weer 'n patrolji gestuur onder lmp­
tyn Gilman, om di landstreek skoon te maak, fan fort Wiltshire 
tot an di oefers fan di Keiskama. Di fyand werd op 'n afstand 
gesiin.' Di aand kamp s di Jlatrolji in 'n draai 9 fan di Keiskama 
rifiir ; an di een-kant was 'n diip sloot10 en an di ander-kant di 
wal fan di rifiir. Di soldate maak t oen hout by-makaar fer hulle 
aand-ete ; hulle was fr6lik en plesirig. Alles was stil by di 
fyand . Di Fingoes 11 was an di een-kant fan di kamp geplaas 
en di soldate an di ander-kant. D1t begin net danker te worde, 
toen hulle an di aand-ete sit. Met-eeus begin di fyand op hulle 
te fuur fan aile kante. Dadelik werd order g·ege, om plat u op 
di grand te le , en kni-hoogte te fuur. Ook al di fure werd dood­
gemaak, 13 mar eli kamp was so fbl rook , dat niks kon gesiin 
worde ni. Na enige minute was eli skennutseling ferby en alles 
was weer stil. Onder di geskiit werd fan di blikke, ~< waar-uit di 
soldate besig was om koffi t e drink, stukkend geskiit. -
Een soldaat had juis di blik met k~ffi foor di mond om te 
ch·ink, t oen 'n ko-i:H daar 'n paar onwelk6me gate deur 15 boor. 

Sommig·e rebelle roep onder di geskiit bnse man-skappe t oe: 
, Julle ferd . . . kinders, julie sal fan-aand ni julle sop per 1G 
Jekkerl7 eet ni ." llulle Jag en praat hard , IS he el digteby.1o Di 
kaptyn wou 'n hewige fuur op hulle laat open, dog ek het hom 
af geraai , omdat dit ferspilling fan ammunisi sou wees, daar 
hulle te oilgemakkelik fersk aus was. Gedurencle di nag was 
alles stil. Nimand fan bUs was dood of gewond ni. Di kaptyn 
geef toe orders om froeg di follende morre t e trek na di kant 
fan di kamp. Ek raai t oen an, dat eli man-skappe eers moet 
ontbyt neem, 20 wa.t gedaan we rd. An di ontbyt ge ek eli lmp­
tyn an eli hand, dat hy enige soldate en Fing·oes an alby-21 
kante fan eli kamp in eli digte bosse moet fe rsteek, want di 
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fyand het di g-ewoonte om, as 'n mens 'n kamp ferlaat, te kom 
siin, of daar wat te aas 22 is. So gese, so gedaan. 23 Di orige 
man-skap marseer24 in militere orde terug na di hoofkamp t e 
Breakfast Vlei. Hulle g-aan 'n rand 25 op, en ja-wel, to en di 
soldate omtrent duisend tre fer was, - daar kom di Kaffers I 
ook, sonder enige kwaad te fermoede, na di plek waar di kamp 
was. Sommige se an hulle maters: ,kyk, of daar baing bloed le, 
want ons het party doodg-eskiit. " Olise man-skap het gewag, 
totdat hulle net mooi tussen-in was, en fuur toen fan weers­
kante. Fyf werd gedood en fersky-e gewond. Olise soldate roep 
to en di fyand toe: ,hiir is nou bloed fer julle, kom haal julle 
dooi melise." Di fyand was deur di oilferwagte alifal so fer­
skrik, dat deur hulle gen skot g·elos werd ni. Oilse manskap 
kom t oen terug na Breakfast Vlei. 

Di follende morre fra hy my, hoe di geweer, wat hy my 
geleen het, my befal. Ek· antwoord: ,heel g·oed." ,Wel," - se 
hy, - ,di rifle26 het my dertig guintjiisn (£ 31, 10 s.) in En­
geland gekos, mar ek wil dit jou tot gedagtenis 2s ge, en as 'n 
blyk fan wardeering fer jou gr6te diinste. N atuurlik het ek di 
geskenk met dank aligeneem. 

Wat nodig was fer di troepe, kom toen an fan Peddie. 
Op 'n fraag fan di Kornel33, wat nou ferder moet gedaan worde, 
raai ek hom om fannag om 12 uur di kamp op te breek29 en t e 
gaan na Tola's !Goof, om trent dri uur marseer u fan hiir. Op 
syn ferdere fraag, waarom oils llan in di nag moet opbreek, 
antwoord ek: omdat dan al di spi-oene weg- is. Ek raai toen 
ook, dat oils weer moet terug gaan na di ou karnp, waar oils 
Stock syn stad geneem het. 

Dit is toen g-edaan. Orders werd geg-e om di troepe t e 
ferdeel in fiir afdeling-s, om Tola's Kloof an te pak. 30 Di kanon 
werd gebreng op di plek, waar di kloof afsak 31 na Vis-rifiir, 
om tlaardeur di tnepe te beske rm. By breek fan di dag was di 
kanon op syn bestemde plek. Di troepe ·kry order om met di 
kanon te skiit tot op 'n sekere afstancl en ni ferder ni. 

Di kanon los di eerste skot en stuur di ko-1H in di stad 
fan di rebelle. Toen di kanon-k6els en fuurpyle in di stad fal , 
blaas di trompet as teken fan ,foorwaarts " . Onder proteksi fan 
di kanon stroom di soldate eli stad binne. Di aufal was fer di 
fyand geheel onferwags. 'n Hewige fuur werd fan alby-kante 
ge6pen, totdat fersky-e fyande g-edood werd. Hulle flug toen na 
allfl kante en eli troepe agterfolg hulle. Di fe, wat di Kaffers 
me geflug het, werd buit gemaak. 

Di stad was binne 'n korte tyd ferbrand. Di troepe 
kry toen orders om terug t e gaan na di kamp, en met 
terug-gaan an een-kant fan di kloof deur cligte bosse, werd 
een fan eli grootste raads-manne fan Tola g-edood. Fan oils 
kant was ni een g-edood of gewond ni. So wenl 'folas stad 
ingeneem. 
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Di follende a and kom daar 'n ex pres 32 fan Sir Harry 
Smith an KorneP3 Percival, dat hy fer di Kornel en fer my 
wens te ontmoet te Mancazana. Di kamp werd fer twe da-e 
ferplaas na Victoria, en oils gaan met enige offisire na Man­
cazana, waar oils di Gouwerneur ontmoet. Di Gouwerneur en 
Kornel Percival sit toen op 'n wa te praat, en Percival ferhaal 
an di Gouwerneur, dat ek gese het: Vis-rifiir-Bos sou skoon 
wees in 8 da-e tyd, en dit is geskiid. Di Gouwerneur staan toen 
op, swaai syn hoed en se: ,Well done, Percival!"34 en se fer­
der: ,Ek het jou ni gestuur om di bos skoon-te-maak ni, mar 
net dat jy di fyand moet belet om oor te kom en teen my te 
werk in W aterkloof." 

Daarna het oils di Gouwerneur by Fort Cox ontmoet. By di 
di ssel-boom 35 fan 'n perde-wa sit di gr6te frou 3o fan Macomo. 
Di Gouwerneur se an my: ,Ek het hiir-di frou gefra, of dit di 
kombers37 fan haar man is, wat na di slag in Waterkloof ge­
finde is. As antwoord fra sy slu-weg terug, of daar 'n man in 
di kombers was. Begryp, hoe durt sy so parmantig3B met my 
praat! Ek wens dat haar man gesneuweld39 is!!" Di Ltouwerneur 
had Ili kennis genoeg fan di Kaffer-nasi ni, anders sou hy ge­
weet he, dat di frou fan 'n opperhoof haar h6ger in rang 
reken, as di Gouwerneur is. 

Fan di Gouwernenr gaan oils na Fort Hare, waar di 
musiik-korps follens order 'n mooi stuk gespenl het ter ere fan 
Kornel Percival en syn man-skappe. 'l'oen gaan oils na Post• 1 

Victoria, waar di sol date rantsoene 4t kry fer ses da-e. Daarna 
kampeer oils te Fort Wiltshire. Di ander dag begin Oils di bosse 
skoon-te-maak, wat tot oor Keiskama moes gedoen worde. Di 
kanon is na Cibegha gestnur, en moes daar wag tot aukoms 
fan di troepe, war. in dri parte ferdeel we rd. Di foetgangers 42 
onder Kornel Percival gaan an di linkerkant, di perderuiters en 
Fingoes agter Keiskama reg-af na di junksi 43 fan Cibegha. Di 
fyand werd hiir en daar op 'n afstand an 't fiug44 gesiin, as 
wanneer met lank k6- els 45 op hulle geskiit werd. 'n Jllenigte 
mili-lande,•B krale •7 en hutte werd ferbrand. 'l'e Cibegha het 
ons een dag gerus. Na Oils toen nog enige da-e besig gewees 
is met di ferniil fan di Kaffer-besittings en gedurige ferplasing 
fan di kamp, dan hiir en dan daarheen, kampeer oils yndelik te 
Fort Cox, waar al di komandos by makaar son kom - n. 1., 
di fan Sir Harry Smith, Kornel Hyre, Kornel Percival, di 6de en 
di 74 ste Regimente fan Keiskamahoek. 

Te Fort White is 200 slag-beeste fan di troepe gesteel, 
so kry Kornel Percival order fan di Gouwerneur om di diwe in 
di Amatola•s op-te-spoor en di fe terug te breng. Di 74ste Re­
g iment moes op diselfde expedisi an di kant fan Keiskamahoek 
uitgaan, tot di t.we afdelings makaar ontmoet in di Amatola. 
Ek was by Kornel Percival. Di Amatola bosse is 'n fresilike 
dig begroeide woud. Toen Oils di oggend in di bosse bes ig was 
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om 'n stukki te ee t , skre di Kaffers fer ons : ,Waarom break­
fa st49 julie so lank, I S julie bout nat ? Oils wag fer julie!" Met 
eeils ho9r ons 'n freselik geskiit'o an di kant fan Keiskama­
hoek. Enige 6genblikke daarna siin oils di 74•1• Regiment oor 
'n klyn bergi na oils kant toe afkom. Hulle had 'n hewige g efeg 
met di fyand, waar enig·e fan di man-skftppe sneuwel, dog met 
behulp fan oils man-skappe (di 12d• Regiment) werd di fy and 
fer slaan. Di 74•1• Regiment gaan toen met di dooi-e en g ewonde 
terug na di kamp t.e Fort Cox. 

Di 1~de Regiment onder Kornel P ercival blyf besig in 
di linkerkant fan Amatola om di bosse skoon te maak. Oils is 
dikwils angefal deur di fyand , wat elkemaal 51 t erug g eslaan 
werd. Fan di gesteelde beest e het oils 130 weer afgeneem fan 
di fyand, waarme ons llft Fort Cox t erugkeer. 

.. Wnmerfungen. t T ala 's Kloof: Rloof = )Berg\djlud)t. ~ie 
Drtlidjfeiten biefer @5dji1berung lieAen in ben {Jcutigen SDiftriften 
)lllbant), %ort )Beaufort, ~mctoria ~aft, ~ebbie, @5tocfenftrom unb 
Sfing,lillil!iam!ltonm. ~ie ~orfiille finb au!l bem S'raffcrnfricgc bon 
1850. 2 Stock: llCame eine!l Sfafferttljiiu~t!ing !l . 3 kamp: 2ager. 
4 Peddie: ~iftrift 5iVijdjen bern @reat %ifl) unb bem S'rei1ifcnna %luffe. 
5 pr6fi siis: W'lunbborriite. 6 patrolji: ~atronillc. 1 skoon-te­
maak: (born %einbe) 5U I iiuliern. 7 a Poort: ~forte, merg~ae. 
s kamp: lagern. 9 draai: )Biegnng, Sfriimmung. 10 sloot: @ralien. 
11 Fingoes : .\?affernftamm. 12 plat op eli grond: platt auf ber 
~rbe. 13 dood-gemaak: gctiitet, auilgeliifdJt. 14 blikke: )Bed)et 
au il )llieif3liledj. 15 daar .. . deur: fielje § 95. 16 sopper: englifdj 
supper, 2!lienblirot. ~nglifdj u > afrifanifdJ o in gebriind)lidjcn 
)lliiirtern. ~ergleidje troks, englifdj trucks (@iiter\uugcn). @5ellift 
in %amiliennamen. 17 lekker: mit @enufl; luirb i1Jnen nidjt 
jdjmecfen. 1s lag, praat hard: laut lad)Clt unb f~redjen. 19 heel 
dig te-by: ga115 in ber llCiil)e. 2o ontbyt neem: friilJftiicfen. ~em 
englijd)en .to tak e breakfast " nadjgeliilbet. 21 alby-kante: an 
lieiben @5eitcn. 22 aas : aajen, erlicutcn. 23 so gese, so gedaan: 
gejagt, getan. 2~ marseer: marjdjicren. ~nglifdJ sh > afrifanijdj 
s. ~erg(. si-ling (shilling). 2> rand: Wn!lliiufer eineil )Berge!l. 
26 rifle (englifdj): )Biid)je. 21 guin-tjii s : nicberiiinbildJ guin-je, 
englijdj guinea. @olbmib13e im )lliert bon 21 @)ljilling. 28 tot 
gedagtenis : 3um ~rnbenfen. 29 kamp op-te-breek: 2ager abliwljen. 
30 an-te-pak: an3ugreifett. 31 afsak: fin fen, alincf)rnett, miinben. 
32 expres: ~illiote. 33 kornel: Dlierft. Unterm ~influf> bell ~"9' 
fijd;en ift bail r ljier entftanben. @eluiiiJnlidJ jagt man k olunel. 
34 well clone , Percival!: lirabo, treffliclj, ~crcibal! 3~ dissel-boom: 
~eidjjeL 36 gr6te fran: .Yjan~tfrau, erfte %rau; bcnn bie .Yjiiuptlinge 
f)attcn meljrere. 37 komb ers : ~ccfe. 3S 11arm anti g : unberfd)iimt, 
fred). 39 gesneuweld: umgefonnnen, gefallctt . 40 P ost: militii, 
rifdJCt ~often. 41 rantsoene : lnationen. 42 foet-gangers: %nf3' 
bolf, ;)nfanterie. 43 junksi : 3nfammenffufl, W'liinbung. 44 an't 
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flug: auf ber ~Iud)t; fief)e § 98e. 45 as wanneer met lank k6-els 
op hulle geskiit werd: unb in bern ~aiie tvurbctt fie mit S1'ugciu, 
nad) 2frt tJott ~nubi~en, befd)ofien; as wanneer ift 91ad)aljmung 
be~ 91ieberfiittbiid)en. @eitJiiljniid) fagt man: 'n dan, 'n toe, waar 
na. As wanneer fantt and) bebcuten: af~ ob, ai~ itJentt, fobafb aHl. 
4G mili-lande : !1.11ai~feiber. 47 krale: S1'affernftiibte. 49 Amatola: 
&ebirg~fette . 49 break-fast: friiljftiicfen. (@ingiildJ.) so geskiit: 
®d)icj3en, @eitJeljrfeuer; jie!Je § 79. 51 elke-maal: jebe~mai 
(nieberliinbifd) telkenroale). 

XXXI. 

Fan di Blok-huls 1 na di Witte-huis. 1 

(Fa.n di Blok-huis na di Witte-huis. Di L ewe fan J. A. Garfield, oorlede 
Presiden t fan di F er enigde State fan Noord-Amerika. Paarl, 1885.) 

Kap. XIII. 

, llfar James, jy lyk2 reg"te siek ," seg di moeder t oen di 
eerste freugde, na di ontmoeting, 'n bi-tji bedaarcl was. 

,Ja, rna, ek i s siek , en dis juis3 daarom wat ek hui s-toe 
gekom het, ek sukkel4 met di koors en is regte ferswak. Dit 
was net moeilik om di hele pad te loop." 

, Hoe lank is jy al siek ?" fraag di moeder besorg. 
, Dis ni so lank ni ; dis nog mar 'n week." 
,llfar ek het altyd gehoor, 'n mens kry op se ni koors­

siekte5 ni." 
,A, mar ek was ook nooit op di se gewees ni. Ek was 

op di kanaal-boot fan neef Amos Letcher." En toen ferhaal 
James al syn onderfindings, mar di nou-keurigsteG nog, hoe na­
by hy by 7 syn dood was, toen hy di laaste maal in di water 
gefal het , en hoe di Here hom genadiglik gered het . 

Di moeder luister met gespanne andag na di ferhaal fan 
haar seun ; to en by klaar had, roep sy uit: 

,0 myn kind , hoe het ek tog menigmaal fe r jon gebede, 8 

en nou siet ek, dat di Here myn gebede9 ferhoor het." 
,Ja liwe moeder, God bet dit gedaan, Hy aileen, en 

ttaarom wil ek myn !ewe ook an Hom toewy." 
James kon ni feul meer se ni. Ook di hart fan di moeder 

was fol freugde. Nog nooit het sy sulke woorde uit di mond 
fan haar seun gehoorcl ni. In di gr6te freugde fergeet sy 
efenweltO ni , dat hy siek is, en dit was nou al fer oor midder-nag. 

, Jy moet fan-nag liwer nou niks meer fertel ni , myn 
kind, jy moet nou mar eers gaan slaap, dan kan ek morre 
froeg sien , wat ek fer jou kan doen." 

So gaat J ames na bed; en moeder Garfield ook, mar ni 
om t e slaap ni , ne, claar-foor was haar freug cle t e groot. Di 
hele nag ferdi ep sy haar in eli wonderb:ire wege fan di Here, 
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wat ter haar so heerlik en salig is, en uitloop op di ferh6ring 
fan haar gebedeD en di ferheerlikking fan di fry-e genade Gods. 
Non had sy dan ook hoop, dat haar furig ferlange nog 
eenmaal sal ferfuld worde: haar kind 'n prediker fan di 
Efangeli te sien. 

Froeg, foordag,u di ander-dag morre,t2 terwyl di ,wachters 
foor Gods w6ning" nog an di hemel skitter, was di moecler 
reeds weer foor di kooi fan haar kranke seun. Hy slaap gerus, 
en daar-om wag sy, tot di eerste strale fan di op-gaande son 
in syn kamer skyn, en gaat toen weer na hom. Tenvyl sy 
binne kom, word hy wakker. 

,Het jy goed geslaap'?" fraag sy. 
, 0 ja, regt e lekker, soos ek in gen week geslaap het ni. 

Gister-aand het ek nett3 moegt4 gefoel , maar nou foel ek 
feul bet er." 

Di dag was hy ook werkelik feul beter. Syn moeder 
geef hom kamJllet s en nog wat anderstG en meen toen, dit sal 
nou wel gaan. ll'lar ne, di follende dag was hy weer nett3 
regte siek en gefoel hewige pyn in di sy. Moeder Garfield siet , 
dat dit n6dig was om 'n dokter te laat kom, en doet c1it ook. 
Di dokter kom en find, dat James mar er.i'i sti g siek is. Weke 
lank leg di anders so tlnkse, 17 sterk jong-kere[ts magteloos op 
syn kooi. Fer hom was dit 'n sware beproewing, daar dit. di 
eerste maal in .syn lewe is, dat hy reg-reg tn siek word. Mar 
toe onderfind hy ook rli tere, sorg·ende liefde fan 'n mo eder , 
soos hy had. En di selfde God, di hom uit di water gered het, 
het hom nou ook weer uit di siekte ferlos. Di Here bestraf di 
koors en langsamer-hand word James beter. 

, Hoe gelukkig is dit tog, James, dat jy tuis gekom bet 
net2 ll foor di siekte," seg syn moeder een morre, terwyl sy 
foor syn kooi sit t e spin 

, Ja, ma, di s seker. Mar al was di koors ni gekom ni, 
dan sou ek' tog huis-toe gekom het." 

,Jy was dus foor-nemens di kanaal-boot op-te-ge'?" 
,0 ja, en dit was ook follelis eli raad fan naef Amos. Hy 

se, di goei-e God het my t e feul talente gege, om dit te 
begrawe in sulke besighede, as waar-an ek gewerk het." 

, Neef Amos het groot gelyk. Hy het jon na myn hart 
raad gege," seg moeder Garfield met 'n glimlag. 

,Toen God di nag myn !ewe spaar, het hy dit tog seker 
gedaan met di do e!, dat ek dit an hom moes wy. Dink ma 
ook ni so ni ?" 

, Ja so is dit, myn kind, as oils ni blind is foor di leidinge 
fan Gods foorsini gheid, dan leer oils leweus-lesse nit elke 
lewelis-erfaring. Dat di goddel6se kaptein jon so ontfang het , 
toen jy op di skip won dieils neem, was ook ni buife godde­
likke bestuur ni. Hy het jon fer di se-lewe bewaar. Gods 
foor- si nigheid gaat ni slegs oor di gr6te, mar oor aile dinge ." 
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,Ja di se ge ek nou op. Ook sou ek graag wil gaan 
stucleer. 1\'l:ar kan 'n mens di Here ni ook dien as Regs­
geleerde ?" n fraag James. 

,Wei, ek dink so, mar fer my kom dit foor, dat daar gen 
heerlikker betrekking is, as fan 'n ware Efangeli-prediker. 
Di beste is egter om jon geheel in di hande fan Gods foor­
sinigheid te stel; dan sal Hy ferder wel di pad wys." 

Di eerste week in N6fember sou di winter-skool in 
Oranje weer begin, terwyl as onderwyser angesteld werd 
een 22 meneer Samuel Bates. Hy was 'n jonge-man fan feul 
bekwaamheid en daarby 'n opregte Gristen, wat plan had 
eendag leeraar te worde in 'n gemeente ,der Discipelen". 
Toen Samuel Bates di eerste maal by di Weduwe GarJield in 
huis kom, maak hy op haar reeds 'n gunstige indruk en werd 
hy haar fertrouweling.23 Sy fertel hom alles fan James ; fan 
syn redding, syn siekte, syn keus, en foor-al di heerlikke fer­
h6ring fan haar gebede. Soos Hanna froeger, had sy James an 
di Here geheilig; mar sy had di middels ni om hom syn 
best emming te laat bereik. Bates kon haar goed ferstaan, want 
by self was ook 'n ,Samuel" en wil studeer sander di n6dige 
middeJs2s fan syn ou-ers te kan ferwag. 

, Meneer Bates is 'n regte goei-e mens," seg moeder 
Garfield an James, nadat hy fertrokke25 was. , Dit ferwonder 
my ni , dat syn leerlinge baing fan hom hou." 

,J a, rna, ek hou ook baing fan hom ; ek hoop mar, hy sal 
dikwils bier kom sit 'n praat. Ek sou baing graag by hom 
wou skool gaan." 

,Dit sou ek ook wens, mar dit kan nou ni. Mar wat jy 
wel kan doen, is om hom na te folg, daal'in, dat hy skool-hou, 
om in syn stndeer-koste te foorsien. " 

Di omgang met Bates het James goed gedaan. Hoe 
Ianger hoe meer word hy an hom ferbonde2\ en toen Bates 
hom teen di einde fan di winter di foorst el doet om met 
hom na di skool in Chester te gaan, was by dadelik 
klaar. Di besluit het hy gebeel uit ei-e wil geneem, en dit 
was ook di k ee rpunt in syn tot-nog-toe onbestendige jonge­
lings-lewe. 

::l6danig het Bates dit ook beskou, toen hy seg: ,Jy het 
geseg: ek sal gaan, en dit wys jou op di gr6te doel fan jou 
lewe. Di keerpunt in myn !ewe was, toen ek besl6te bet om te 
gaan studeer, en di 6genblik bet ek gefoel, dat dit di roeping 
fan myn lewe is. " 

To en di saak dus beslute 25 was, werd di middels 24 be­
sproke, 25 om di doel te bereik. James wou Saterdags en in 
syn fry-e ure met hande-arbeid in syn behoeftes foor-sien, en 
begeer di behoeftes so min m6lik te maak. 1\'Iet weinig moeite 
haal hy syn neefs, Willem en Hendrik Boynton, oor om met 
hom saam te gattn studeer. 
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Albei hct ook bamg fan leer gehou. Hulle kryg fan hulle 
fader ferlof om eli Geauga Seminari te Chester te besoek, wat 
hulle ook angeraai werd deur meneer Bates . 

.Tames het egter nog een foorsorg-maatreel gene em, 
namelik om fan 'n dokter te ferneem, of syn gestel geskik was 
fer studi. Net was daar 'n sekere 2G Dr. Robinson in di om­
trek, en James, sbnder om fer imand daar iets fan te se, gaat 
om hom fan di per.>oon t e laat ondersoek. 

Dr. Robinson het self later hier-omtrent di fbllende ge­
skrywe: , Hy was armoedig gekleed, in 'n Iinne broek, 27 wat 
hom heelwat te J;ort was. Di mou-e 2s fan syn baat.ji 29 kom 
mar 'n bietji onder-kant syn elleb6ge. Syn faa!, plat hoed was 
byna t e sleg oru nog te dra, en toen hy dit afhaal om my 
beleef t e groet, kom 'n bosJO geel haar te foor- skyn, wat agter 
oor syn kraag hang. Ofskoon hy daar so snaaks3t uitsiet, 
had hy tog 'n befallige en beskaafde foor-k6me, en was flug en 
angenaam in syn maniere." 

,Wi is jy ?" fraag di dokter. 
, Myn naam is James Garfield, uit Oranje." 
,0, dan ken ek jou moeder, en het jou ook gesien , toen 

jy nog soos 'n babetji32 in haar arms geleg't." 
,Ek kom om u as dokter te raadpleeg, of 'n lewe fan 

studi sal goed of kwaad wees, want ek het hoor se, dat dit 
ongesbnd is fer sommige gestelle." 

,Dit was," so ferhaal di dokter ferder, ,'n ernstige 6gen­
blik fer my. Fan myn uitspraak sal nou d1 lewens-loop fan di 
jongeling afhang. Hy sag my an met groot fertrouwe, as of 
hy in myn 6g.e wou lees. Ek ondersog33 syn hoof, syn Ionge; 
foel syn pols, bestudeer syn 6ge. Hy had 'n gesonde gestel en 
alles befredig my. Na 'n kwartier leg ek myn hand op syn 
skou-er en seg: ,gaat jou gang, frind, folg mar di inspraak fan 
jou eergefoel, en jy sal in my altyd 'n frind finde, as jy my 
mog n6dig he. Studeer mar fiuks, wees mar ni bang om jou 
te oor-werk ni, en jy sal jou pad wel find e."' 

James bedank di dokter en gaat na huis. 
,Ek sou wei ferlang, dat ek 'n beter pak klere fer jou 

had, " seg syn moeder, ,mar dit k an nou ni anders ni. Ek sal 
di ou-e egter reg-maak ; di mou-e 2s en broeks-pype3' sal ek 'n 
bi-tji Ianger ruaak." 

Dit was diselfde klere, waarme hy by di dokter was, mar 
hy seg: ,Ag, dis daarom35 goed genoeg." Di plan was ook 
om mar fer hulle self te sbrre; dit sou natuurlik goedk6per36 
uitkom. 

Met moeite kryg juffer Garfield omtrent 11 dollars by­
makaar, en daarme moes James gaan begin studeer . 

Mar fer imand soos James Garfield, wat gen lekker- 37 
bek of swier-bbl3S was ni , was dit ook al genoeg, en hy was 
daar heel tefrede me, want syn plan was om meer te ferdien. 
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m: n m c rf u n g en: 1 Blok-huis: ~Iocff)iitte; Witte Ruis 
meifle~ ~au~, lffiof)nung be~ jf.lrii[ibentcn. 2 lyk: [d)einen. 3 juis 
ju[t, eben. • sukkel: lei ben an, erfranfen an. 5 koors-siekte 
ijielier. G nou-keurigste : genan, getreu, \orgfiiitig. 7. naby ... 
by: fief)e § 95. 8 gebede : jf.larti3ipium jf.lriiteriti bon bid(de) . 
9 gebede: @elide. 19 efen-wel: alier, bod), nid)t~beftomemger. 
11 foor-dag : bor ~age~anlirnd). 12 anderdag morre: am illlorgen 
be~ anbern ~age~, am niid)ften illlorgen. 13 net: nnr, ober; \ef)r. 
u moeg: miibe (nieberliinbi[d) moe(de). ~a~ g ift paragogi\d). 
15 kamille : Sfamiiie. 1G wat anders : etlVa~ anbere~. 11 tlukse: 
f{inf, friiftig. 18 jong-kerel: junger W"lann, ,Siingling. 19 reg-
reg: roirflid); fiel)e § 89. 20 net: eben, juft, gerabc. 21 r egs-
geleerde : V1ed)tilgelef)rtcr, ,Surift. 22 een: ein geltJif\er. 23 fer-
trouweling : ber jgertraute. 2< middels : illlittef. 2& fertrokke, 
ferbonde, beslote, bespr6ke: jf.lart. jf.lriit. bon fertrek , ferbinde, 
besluit, bespreek. 26 'n s~kere : ein geroil\er. 21 linne broek: 
leinene ~ole. 2s mou-e: m:rmel. 29 baatji: ,Sacfe. 30 bos: 
~iild)el. s1 snaaks: fomi\d). 32 Mbetji ober Mwetji: ~ali~, 
15/ingling. 33 ondersog: jf.lriiteritum bon ondersoek. 31 broeks-
pype: ~ojenbeine. 35 daar-om: bod). 3G goed-k6per: bi!Iiger. 
37 lekkerbek: Becfermau(, Becfer5af)n. 38 swier-bol: 15d)tvelger, 
au~\d)toeifenbe jf.lerfon. 

XXXII. 

Hoe di Hollanders di Kaap iiigenaem 't. 
(Fertel deur ou Daiister,' 'n Grikwa.) 

:tliyn liwe Msiis, glo fer my, 
So waar as waar 2 di waarhyd is; 

Oi'is Grikwas het t oen nog gebly2• 
Daar, waar di gr6te water is , 
J a bus wat Grikwas is. 3 

Een dag sit oi'is by di Plat Kop, • -
Jul Duus-folk 5 roep G hom non di Kaap, 

'n Ding kom uit di water op, 
Daar waar di son al a and 1 gaan slaap; 
'n Wit ding, nes 'n skaap. 

Hy kom op uit diselfde gat, s 
Waar saai'is 9 di son steek weg sy kop.1o 

Eers was hy klein en laag en plat, 
Oi'is kyk en kyk; hy rys 11 syn kop 
En rys 12 al h6ger . op. 
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Di ding kom nader, by word gToot; 
Oils Grikwas kom toen by makaar; 

Oils raak al su-tjiis 13 in di nood; 
Di ding di lyk mos reg-reg naar; H 
Ja, basiis, dis so waar. 

Oils hou toen raad, en oils hou raad; 15 
P arty 16 flug bang-bang 11 na di krails ; 1s 

En hy wat Kiwiit19 was3 word kwaad, 
En se: 9 ,Jul 's gek! Dit is 'n gails ! 
'n Gr6te water-gans !" 

Oils se t oen: ;,Ja", want hy is mos, 2o 
Kaptyn mos, 2'J hy wat Kiwi it. is; 3 

Hy roer syn kop nes 'n foor- os, 21 
Toen hy oils se, wat dat dit is, 
Ja, hy wat Kiwiit is. 3 

En oils wat Grikwas was , 3 oils kyk , 
Oils kyk, 1• di ding word banja 22 groot ; 

En altyd lelikker hy lyk; 10 

Oils word nou reg-reg in di nood; 
Oiis denk, oiis moet nou dood. 23 

Toen fou di ding syn flerke op, 24 
En by ge klyntjiis af een-kant, 25 

En oils bou toen fer hom mar 26 dop, 21 

Hy ge meer klyntjiis anderkant,2s 
Hul sak af oor di rant. 29 

Oils kyk, Oils kyk, wat Grikwas was, 
Oils siin di klyntj iis en oils beef; 

Oils weet nou nog ni, wat dit was, 
Dit lyk fer oils, di ding di 30 leef, 
Wat somar 3t klyntjiis geef. 

Di klyntjiis kom, bul kom t5 non an, 
En oils wat Grikwas was, 3 oils kyk, 

En in di klyntjiis sit Duusman, • 
Wat naar en aaruig fer oiis lyk, n 
Toen oils bul reg bekyk. 

Di Duusfolk 5 kom, bul waai di doek, 
Hul waai en wys di koper-draad; 

Hul wys ui koper, waai di doek ; 33 
Maak tekens, tekens , plek fan 34 praat; 
Hul wys di k6perdraad.t5 
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En oils wat Grikwas3 was breng fet , 
Tamaai35 fet skaap en bok en bees: 3H 

Hul ge ons klyntji k6per3G net, 
Ons ge tamaai fet skaap en bees; 
Oils was nog dom gewees. 

En bul wrtt Dnnsfolk is, bul se , -
Dis waar, wat Dailster jul fertel , 

Hul wys toen, bul wil grond oek he, 
So klyn mar nes 'n beeste-fel, -
Dis waar, wat ek fert.el. 

Hoor non, hoe skelm di Duusfolk is, 
Hul sny di fel in riimpiis 37 rond, 

En net so lank, as di riim is, 
Se bulle to en: dis bulle grond ! 
Hul meet aJ3~ in di rond. 

En oils wat Grikwas was loop weg, 
En oils hou raad , en oils hou raad; 

Ons maak toen plan, oils wil nou feg ; 
Want oils was nes 'n slang so kwaad, 
En oils hou lang tyd raad. 

:Maar fuor Oils met bakly 39 begin, 
Daar laat di Duusfolk fat 40 en loop; 

Hul kruip weer in di klyntjiis 25 in ; 
Di groot ding maak syn fterke oop, 
Daar laat eli Duusfolk loop.4 ' 

En Oils wat Grikwas was, oils se : 
,Duusmanners! H jul het Oils gepiir! " 42 

En oils hou raad en oils oorle: 43 
, Kom jul ooit in oils land we er hiir, 
Dan frek H jul almal hlir !" 

En oils wat Grikwas was maak plan, 
Ons maak toen reg oils boog en pyl , 

Oils smeer di slang syn g if daar-an, 
Oils slyp toen skerp eli funr-klip by!, 
Wi Grikwa is, het pyl. 4; 

En hy wat Duusman is bly weg ! 
Di nuwe maan kom twaalf-maal weer ; 

En oils wat Grikwas is wil feg; 
:&1ar Dnusman hy ~o kom nou ni weer ; 
Hy we et glo, 4G hy kry ~ee r . 47 

1Jt"' a i e. ·1:" o g ' "~out. llap~ononb ijdj, 9 



130 

En oiis wat Grikwas was, oiis wag, 
·Oiis kyk, en kyk, di ding moet kom ; 

En wrintig, 4B ja, Oil s kyk een dag, 
Oiis siin hom nit di gat s nit k om; 
Dis hy! Oli.s ken fer hom. 

Ons se: , Dnnsman! .JY frek fan d ag! 
Jou harslag ,4V !ewer, long· moet w<ta i ~ 

Hiir in di sand sal oils jon slag, 
En op di fnur jon fet uit-braai! 
Jon harslag moet non waai !" 

Di ding fon weer syn flerke op, 
Hy ge weer klyntjiis af, een k<tnt. 2> 

En ons hon toen fer hom weer dop,2G 
Hy ge weer klyntjiis, anderkant, 2s 
Hnl sak af oor di rant.29 

Di klyntj iis kom, hnl kom non in, 
Di Dnusfolk waai, hnl waai di Hag; 

Oiis siin groot k6per JG le daar in ; 
Oils Grikwas was toen bly, Oii s lag, 
En dog, 50 Oli.s sal non wag. 

En oils wat Grikwas wtts maak pl an, 
Oils wil eers tli groot k6per as kry; 

En dan frek jy net gou, Dnusman! 
Dan sal Oils jon an riimpiis sny ; 
Di Duiwel sal jon ry!. 

Di Dnusfolk maak toen tekens weer ; 
Hul waai di doek, hul swaai di hand ; 

Hul wys, oils moet hul help di-keer 51 
Groot k6per nit-sleep op di land , 
Daar op di dr6ge sand. 

En hy wat wit-meils•2 is, breng tou ; 53 

Hy . span oils in 54 en skre to en: ,'rrek! 
En dan sal oiis mooi 55 handel nou!" 

En biis trap fas, 5& ilat Oils wou frek; 
Dis b6 oiis fummaak-plek. o7 

Di Dnusfolk skre, hul rnaak lawaai ; 
Uiis t!.'ek · hul steek fuur agter •s an· 

Di k6per ho~s · 59 - di denems waai ·so' 
E n in di !u'g di laaste man ! &I ' 

Wat leef, di hard-loop, wa t by kan. 
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En by wat Kiwiit was en ek, 
Oils merk toen eers, oil s is gepiir;'2 

Oil s hol62 tot hiir-so 63 by di plek; 
En fan di tyel af boer"' oils hiir, 
Hiir by eli Groot-rifiir. u~ 

(Toit in , Ons Klyntji " .) 
'tlieje ~r3iif)lnng ,?lliie bie .\;lolliinber ba5 Sl'a~ in 2.\eji~ ge~ 

nommen f)abm" im illluube bci3 <Mriqua (ill1ijcf)rajje uon lilldflcu 
unb .l)otte11totten) gibt ein gute!3 lBilb bon ber E>pracfJr, luic fie 
1111ter ben \Jarbigeu, bie bon ~)mt5 auii afrifaniicfJ reben, gcjprocfJCil 
tuirb. S!Jrc .l)au~tmerfnwlc finb: WieberfJolung ber E>ii~e; eigentiim, 
fidJc Drb:umg ber ?lliiirter, ffilange( an 91eben\t1~en, unb bejonbcr15 
bie @eluol)nl)eit, ba '.l Sl'inb nid)t beim red)ten ~l1amw 311 ncunen -
bie an5gepriigtc lBilberjprad)e. ~1uf jonjtine ~igcntiimlicfJfeiten luirb 
in ben ~lnmcrfn11gcn berluiejen \ucrben. 

2! nm e rfu 11 g e 11: 1 Dailster: 91amc bei3 <traii!Jlcr-3. '1:la !5 
~ort bebeutet ::l:ii113er. 2 so waar as waar: roal)rf)aftig luof)r, 
jiefJe § 100. 2a gebly : geluo~ut; bly (bleibe11) l)Ot f)iittfig bie )Be, 
bcutu11g l.l011 IUO()llell, bcrlucilen. • bUs wat Gnkwas is; hy wat 
Kiwiit was ujlu: luir, bie roir @riqua15 finb; er, ber ~iluiit. lBc~ 
licbte lltnjcf)reibung fiir 1,roir @riqnoil," .,ber Sl'iluiit" u\ro. s 96. 
' Pl at Kop: ffacf)er ®tpfe!; ber ::l:afelberg. 5 Duusfulk ober 
Diesfolk; Duusman ober Diesman: altnieberfiinbijd) Duursche volk , 
Di etsche Yolk ; Duutscbe man, Di etsche ma,Jl: beutjd)e15 ){lolf, 
beut\d)er ffi1au11. ®o werbe11 bie 2lfrifaner f)eute nocfJ tlOH bell 
i)'tlrbigcn grnannt. Sm 9Jiittclaltcr l)ieb bie nieberliinbijd)c E>prad)e 
Di et sc. G roep: rnfw, nen11en. ' al aanll: jeben Wbeub. s gat.: 
.\)iif)lc, ~ocf) , .\;lier ber 05ean. 9 saans : abenb5, am Wbe11b (nieber• 
liinbiidJ (d e)~ avonds). 1l) eli son steek weg syn kop: mead)te 
bie :.ffiortfofge. @eiUiif)nlicfJ: eli son syn kop weg-steek: bie 
E>onnc iiJr S;,Jntt~t unterbudt. 11 rys ;;yn kop: iei11 .\;loupt er~ 
f) eben. 12 r ys: fteigeu . 13 al sn-tjies : aUmiif)licfJ, jd)on; 
iief)c s 8+. ~' lyk reg-reg naar: iief)t luirfficfJ tt11f)eimlicfJ aut' . 
15 oil ,; hou . . , raad: lBead)le bie ?lliieberf)olung 5tt11t 2fu5brucf ber 
mieberl)olteu .\;la11bhtng. 10 party: einige, uiele. 11 bang- ll <tng: 
iingjtlilfJ, jief)e § wx. ts krails : Shau~ im lBerge. 19 Ki-wiit: 
~lame ber 'iYiil)l'er15. ~a15 ?lliort bebeutet Sl:iebi~ . (91ieberfiinbi\cfJ 
ki evit). 20 mos: bod), aUcrbing£' , jaluo~l. 21 foor-os: l!lorocf)jc. 
:Die twrberftcn Od)\en eineil (IJejpannil. 22 banja ober baing: iel)r. 
(ffi1alaniicfJ banjak.) n llooel : jterbcu. 24 fou ... op: entinftcn, 
an ~ breiten. 25 hy ge klyntii is af een-k ant: 2luf ber e!nen ®cite 
nibt ci! ~feinc au !3. ~. lJ .: Stie lBoote luerben iu il Waiier gelaffen. 
26 mar: nur, loci! wir nid)t anbcr5 fonnteu 21 dop-bou: beo!J, 
ad)ten, iut Wuge be~altcn . 2B anner-kant: auf ber anberen ®cite. 
29 bul sak af oor Lli rand: fie jteigeu iiber bie (EidJiffil)®cite f)erab. 
30 di ding di: Dnusman by : fie~e § 96. 31 somar: olJliC ruei , 
terei3, of)UC lltnitiinbe. 32 naar 'n aanlig fer Oils lyle bie un0 

!I'' 
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unl)eimiicfJ nub efelfJaft jd)einen. 33 Koper, doek: Stu~fer, :lndJ ag 
S)anbef!Jmare. 3t plek fan: anftatt. @io au.w (in) 11laas fan. 
(~tieberliinbifdJ in plaats van). Unb burd) Ubertragung be~ e 
oon plel; auf plaas ~at man au d) ples fan. ao tamaai: je~r ~rof3 . 
3aa skaap, bok, bees: @id)afe, 3iegen, iRinber. 2@ @iauuuehuorter 
l)nben bie brei 91ominntillc feine ~furalenbung. 3G klyntji koper : 
groot kuper: ffeine OnnntWit Sfnpfer; grojie Ouantitiit Sl'upfer. 
klyntji muf3 man folgenberluei;e auffaffen: er bad)te an klyn stukki , 
klyn bi-tji unb l)tingte bie :Ileminutillenbung bem 2lbjeftitJ an unter 
}lliegfaffunn be~ 91omeu~. 31 riimpii s: @itreifen. 39 ~tl immerf)in . 
39 bakly: ftreiten. 40 laat fat, laat loop: nusreiflen, fliid)tett, nu~ 
aie~en. 41 Duusmanners: :Ilieje!J er.i a[~ ~lurafenbung begegmt 
and) bei anberen @iubftantillen unb l)at em~~atifdJe lBebentuug: 
3· )8. klippe unb klippers; fa-bonne unb fa-bonners UBngnbunb); 
niknutse unb niksnutsers ujtu. 42 gepiir: betrogen. 43 oor-le : 
iiberlegen. 44 frek: [teruen, tJerrecfen 45 wi Grikwa is, het pyl: 
cin jeber @riqua ~nt jeine ~feile. 4'' glo: glaube id), tJieffeidJt. 
• 1 kry seer: Beib ge[d)ef)elt. 49 wrint.ig: tuaf)r~nftig. (6d)OH 
uieberliinbijd) warentig nls Shaftluort nu~ waarachtig.) •o bar­
slag: (l;ingelueibe. (l;igentlid) biejenigen :leile be!> tierijd)en @in~ 
gelueibe!J, bic man eflen fattll. 50 dog : ~rateritum bon llink. 
5 t di-keer: bie!Jmnl. 52 wit-mei'is: 1ffiei&er, @nro~iier. 53 tou: 
~ane. 5' span in: an[paunen, tJorjpannen. ~5 mooi: fdJOII, gut. 
5G trap fas: ailS Offer ffilctcf)t 5iCf)eJt. 57 bo OUS fuurmaak-plek: 
iibcr nn)ere Sfrnft; tuir 1uaren bem nid)t geluadJfen. 5> agter: f)inten; 
an gef)ort 5n steek. 5 ~ k6per hoes: bas bron3e11e @ejd)ii~ fJnftel; 
luirb abgefenert. no di derrems waai: bie :Iliirme flo gen. GI di 
laaste man: cin jeber; ber le~te W1ann. G2 hoi: Ianfen, flicf)cn . 
G.3 hiirsiJ: ~i~rf)er. G4 boer: BnnbluirtjdJCtft treibcn. "' Groot­
rifiir: Oranjtflu[3. 

XXXIII. 

Niks. 

(Oor spronkelikl'e Opstel.)l 
( ~lit~: De Gezellige. · ID. jj. btt ';to it & ~o., '.)laarl 190·?. G. 12('.) 

Niks is 'n wonderlike iits. Dit het soms groter betekenis, 
as 'n mei'is dink; en soms beteken dit weer baing minder, as 'n 
mei'is met di langste fertoog , 2 di meeste tyd, di andagtigste en 
ferstandigste toehoorders met di grootste bekwaamhyd en wel­
sprekenhyd en di beste bereidwillighyd fan di wereld kan uitle. 

Niks beteken soms so min, dat 'n mei'is dit ni kan duideliker 
maal;, as om mar liwer gen woord daar-oor te se ni. 'Vant s6dra 
as jy dit wil gan 3 uitle, moet jy bewys-gronde ai'ifoer, en dis mos 
dan tog iits, sodat 'n mei'is4 niks son Oi'ireg andoen om dit te 
gaan uitle, as jy wil !Jewys, hoe min dit beteken. Dus as imand 
fer iJi'is fra, wat niks is, dan is di beste om g·en antwoort t e 



ge en net stil te bly, sunder t.e roer.a As 'n mei'ls 4 JOU 4 asem 
oek kan Otlhon, dan is dit nog di beste; want so-dra iy• di 
minste beweging of iits maak, dan is dit al meer as niks. 
Hoewel eli persoon altemitG kan tlink , dat jy oi'lbesky-e is, sal dit 
tog di beste maniir wees om hom dit nit te le. Dit is 'n waar­
hyd , wat •li ltinders oek weet, want toe.n di meester7 eendag 
fer di kinders fra: wat. bnl maak'? se di een: ,Niks, meester!" 
Toen fra hy: ,,Vat is uiks'?" Waar-op di kind antwoort: ,Maak 
meester syn 6ge toe, dan sal meeEter di t siin." hn ek dink, di 
kind moes seker 'n prys gekry be. 

i\Iar as oils wil antoon, hoe feel niks soms kan wees, dan 
kan iJllS oneindig baing bewyse anfoei·. Neem b6 8 diselfde gefal 
fan eli meester en kind . In di afwesighyel fan di meester bet 
di kinders tog ~eker allerbancle katte-kwaad 9 angerig. Misskiin 
iuk nit-gegoi, of makaar gesoen, eu sulke dinge meer. Non as 
al di ding·e moes opgeskrywe wees, dan sal dit 'n Mle trop 
tlingc wees, en tog fat di kind dit al!es same in di woor!l n i k s. 

Of as imand tlit nog ni iiisiin ni, laat oils 'n ander 
foorbeelel neem. Seg· byfoorbeehl , to dat 'n paar - ·n jongetji 
en 'n mysi - an di frytt is. Dan mag di een al-te-mit6 
moedwillig of pe1· oi'igeluk fer di antler iits se, waar-oor di ander 
hom op 'n ander 6geblik gruwelik 12 sou ge-erg be ; mar dan se 
hy: , Dis mar niks." Hy is misskiin in syn bart so kwaad 
soos ·n gytji , tJ wat t4 jy eli stert afgekap bet ; as dit syn fyand 
was, wat dit fer hom gese bet, dan sou hy hom al-te-mit onder­
kant t5 syu foorkop , b6kantt ; syn neus en tusseu syn 6ge met 
'u fi,lle fuis geslaan bet, dat di Eterre clanig t6 helder foor syn 
oge geskyu bet in eli heltler dag-lig. •7 l\far non tlat dit 'n 
sekere ander persoon is, non se hy; , Dis mar niks." Dus in 
t!i gefal beteken niks on-eint!ig feel. In so 'n gefal is n i k s 
•Ius ·u baing g·oei- e ding. Amper ts nes sout. Want di kind 
het gese: ,Sout is di ding, wat di fl ees laat bedenve, as jy 
dit. ui daarin goi ni." t9 En as di beledigde per soon ni in di 
gefal niks gebruik ni, dan kon dit oek di bele din g· bederwe. 

So sou 'n mens nog baing bewyse kan auhaal om an-te­
toon, hoe feel niks soms kan wees. 

Maar niks is soms oek baing betel' as iits. Ja, soms is 
uiks baing· beter as 'n menig'te goed. As imand ryk is en baing 
~·el<l en goed bet, sal hy 'n man bejammer, wat niks bet ni. 
J\Iar dis ni alt.yd di gefal ni. Dis soms baing beter om niks 
t.e he. Es ek en myn maat saam kwaatl gecloen het, en hy 
kry 'n afgeelankste pak ; Ia 2o en ek kry ni k s , dan is n i k s 
baing· beter. 

Of as myn buurman tand-pyn in syn fo ete, hoof-pyn in 
syn ba.n•le , winter-foete 2t m syn kop het, en daarby nog ly a.n 
•li hopster-jops n en pappe-lellekoors, n en ek makeer niks, 
•lan is n i k s tog al-te fee l beter. Dns hoop ek, jul sal alma! 
met my saam stem , clat nik s 'n wonderlike iits is. 
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~{nmerfnngen: 1 oorspronkelikke opstel: Drigina f~~lnf~ 
fa§. 2 fertoog: ~Betueiiifii~rung. 3 wil gan uitle: g-an briicft ~nuer 
nus: au~{e(len luetben luill ; an~3nlegen berfnd)en will. • 'n meiis: 
jou, jy: fie~e ~ 49. ~ sonner te roer : ofJliC jidJ 3n betuegen. 
G al-te-mit: uielleid)t. 7 meester : 2ef)rer. s b6: ber obige 'i) nU ; 
ber oben erh>iinnte 'iJaU. 9 katte-kwaad : Unfng, ~ojjen. 1u by-
foorl>eeld: 3Unt IBeijpieL 1 ' an di fry: am 'iJreien; iid)e ~ 98 e. 
12 g·rnwel.jk: greulidJ, fiird)tcrlid). tJ gy- tji: f(ein e @ibed)jennrt. 
H wat.: Uber bie Si'onjtruftion fief)e § 95. ,, onner-kaut: unter : 
b6kant: iiber. tG danig: fe~r, au&erorbentlid). n dar. di sterre 
. . . claglig: 'IIaf3 i~m bie ~Sterne fe~r flnr t1or ben t\!ugm bci be(f, 
lid)tem :ta~e getan3t (gefdJicnen) ~nom IUiirben. 1; am per : b ei ~ 
nafJe, un~efii~r. 19 Soul ... goi ni : 6al3 ift bn~ '!ling , wefcflc~ 
ba~ 'iJleifdJ t1erberben fiijit, luenn man e~ nidJt barein tnt. 
20 'n afgedankste pak sla kry : tiid)tig bmd)gepriigel t luerbcn. 
21 winter-foete: 'iJroftbeufw. 22 hopst.er-jops, pappelellekoors: 
irgenb cine t1enueinte .\lranffJdt. 


